
        
            
                
            
        

    
﻿RAY HUNTER


Joe Silent lacht het laatst


HOOFDSTUK I


De man sloeg loom de ogen op en keek naar de zon. Hij lag languit in de schaduw van een groot rotsmassief, daar waar de bergen overgingen in de laagvlakte, die door de Shawneecreek in tweeën werd gesplitst. Het was een uur of vier in de middag. Tijd om te vertrekken, dacht de man. Hij had dit schaduwrijke plekje uitgezocht voor zijn siësta. Elke dag, als het maar enigszins mogelijk was, deed hij dat. En meestal was het mogelijk. Hij had zelden een dringende reden om van zijn gewoonte, die hij in Mexico had aangenomen, af te wijken.

De man stond langzaam op. Alleen een zeer scherp opmerker zou die beweging aangenaam of onaangenaam hebben getroffen. Dat zou er aan liggen of die opmerker een vriend of een vijand was. Het was één vloeiende beweging geweest en de man gebruikte zijn handen noch zijn knieën om steun te zoeken bij dit opstaan.

Hij rekte zich ook niet uit ofschoon hij zeker drie uur lang in dezelfde houding had gelegen, haalde een pakje tabak en vloeitjes uit het grijze, versleten hemd en begon met trage bewegingen een sigaret te rollen.

Het overgrote deel der mensen behoort niet tot de scherpe opmerkers en zo was Joe Shawn voor practisch iedereen een onopvallende figuur. Alles aan hem was, wat men het beste zou kunnen aanduiden met ,gewoon’. Hij was groot noch klein, volstrekt niet fors doch eerder tenger gebouwd. Zijn gelaat had een nietszeggende uitdrukking, was knap noch lelijk te noemen. Zijn kleding was gelijk die van bijna alle veedrijvers. Een verfomfaaide Stetson en een vijf en veertiger tussen zijn broeksband gestoken, dat was Joe Shawn ten voeten uit. Ja, misschien als men er op lette, zou men een opmerking kunnen maken over de plaats, waar de

revolver tussen de broeksband was gestoken. Die plaats was vóór op de linkerheup. Men zou dus kunnen veronderstellen dat de man links was en met de linkerhand schoot. Deze veronderstelling kon echter onmogelijk juist zijn. Want de kolf van Joe Shawn’s zesschieter was recht naar voren gericht….

Zodra Joe echter in actie kwam, zag iedereen onmiddellijk dat hij niet zo’n gewoon mens als men aanvankelijk dacht. En dan was het voor iedereen eensklaps duidelijk dat niets aan de waarheid werd tekort gedaan als verteld werd dat Joe Shawn in drie staten buiten de wet stond, vogelvrij was verklaard met een aantrekkelijke prijs op zijn hoofd, dood of levend. Niet voor moord. Ook niet voor diefstal van koeien of paarden. Maar wel voor bankroof. En Joe Shawn’s specialiteit bestond hierin dat hij bij zo’n bezigheid geen gebruik maakte van springstof. Neen, Joe Shawn deed dat in alle stilte en rust met behulp van kleine stalen naalden, zijn gevoelige vingertoppen en zijn geoefend gehoor. Daarom stond hij in de drie staten, waar hij buiten de wet was gesteld, dan ook beter bekend als Joe Silent, Joe de Geruisloze. Het was zelfs zo dat de meesten hem niet anders kenden dan onder deze naam.

Over het algemeen stond Joe bij de gewone man niet slecht aangeschreven. En de jeugd in de drie staten vereerde hem als een held. Ook sommige ouderen, vooral in zijn geboortestreek, namen het met vuur voor hem op. De oude Bud Stillwater verdedigde Joe tegenóver iedere vreemdeling die het maar wilde horen, als was de bankrover zijn eigen zoon. Dat kon je dan merken aan de grote rookwolken die oude Buds pijp verlieten en opstegen naar de lage zoldering van de Black Cat Saloon, waar Bud bijna steeds te vinden was en waar hij menig glaasje whisky van vrijgevige vreemdelingen kreeg, die wat meer wilden weten over Joe

Silent.

„Jij beweert vreemdeling, dat Joe Silent een doortrapte schurk is? Dat komt omdat jij hem niet kent, zoals ik hem heb meegemaakt. Hier staat voor je de oude Bud, meneer, in levende lijve, ja. Weet je waar je oude Bud had moeten zoeken, als Joe Silent er niet geweest was? Nee? Dat zal ik je dan vertellen, vreemdeling. Op het knekelveld. Ja, ja. Daar sta je van te kijken, hè? En niet éénmaal heeft de jongen me het leven gered, nee zelfs tweemaal.”

Oude Bud wachtte even, keek met een vragende blik in zijn tranende, bijziende oogjes om zich heen en vroeg dan: „Is het niet zo mannen? ” Een gemompel dat op een bevestiging moest lijken, was het antwoord.

„En als ik nu de enige was, vreemdeling, dan zou je nog kunnen zeggen: vooruit, een bankrover zal ook niet altijd de beroerdste zijn. Maar, zo is het niet. Tientallen gevallen kan ik je vertellen, meneer, waarbij Joe Silent met gevaar voor eigen leven anderen onder de reeds naar hen grijpende klauwen van Magere Hein wist weg te grissen. Neem bijvoorbeeld het dochtertje van Adam Bracken van de Bar M. Die kleine meid werd gekidnapt. Wie bracht haar terug en schoot de beide jakhalzen, die haar ontvoerden, vol gaten? Joe Silent, meneer. Wie schoot die beruchte gehuurde moordenaar, Rocky West van Arizona, in een eerlijk gevecht van man tegen man aan flarden? Rocky West, die de spiegels van elke saloon als schietschijf gebruikte en daartussen door nog af en toe een paar arme drommels, die hij door beledigingen dwong het met hem op een schietpartijtje te laten aankomen? Joe Silent, meneer.”

Hij zweeg opnieuw, keek naar het inmiddels lege glas voor hem en begon als een oude rangeerlocomotief te hoesten. Dat was meestal voor de vreemdeling voldoende om het glas van de oude Bud

opnieuw te laten vullen. Oude Bud nam haastig een slok en bleek dan onmiddellijk geen last meer van de hoest te hebben.

„En vreemdeling, zo zou ik kunnen doorgaan. Is het niet zo, mannen? ”

Opnieuw weerklonk een gemompel van de mannen die rondom de oude Bud en de vreemdeling aan tafeltjes zaten te kaarten.

,,Ja, ja, vreemdeling, zo is het. En wil je weten hoe het kwam dat Joe Silent, zoals men dat noemt, de verkeerde kant opging? Dat gebeurde, nadat zijn vader stierf, meneer. Toen zei mr Hayden van de bank dat Joe’s vader hem nog vijftienduizend dollars schuldig was. En Joe wist dat dat een pertinente leugen was. Hij wist dat zijn vader, kort voor zijn dood de laatste termijn van die schuld had voldaan. Alleen, de kwitantie was zoek en Joe kon niets bewijzen. Daar zat hij, pas een jaar getrouwd met een schat van een vrouw en een kindje van een maand of acht. Een kind om te zoenen, meneer. En met vijftienduizend dollars schuld.

En wat gebeurde er toen? Op een dag, kort na de dood van zijn vader, komt hij thuis en daar vindt hij zijn vrouw en zijn kind, beiden vermoord! Wat zegt u daarvan? En op diezelfde dag laat die mr Hayden van de bank hem van de ranch zetten. U kunt begrijpen wat er in Joe moest omgaan. Hij smeekte de bankier om hem een paar dagen op de ranch te laten blijven maar die kerel was doof voor zijn smeekbeden. En toen meneer, het is voor mij alsof het gisteren was, toen stond hij op en keek mr Hayden aan. Ik hoor hem nog zeggen met een heel vreemde, heel andere stem dan we altijd van hem gewend waren, waarbij het was alsof elk woord dat hij sprak vergezeld ging van een zweepslag: Ik zal je hiervoor ruineren, Hayden! Toen draaide hij de bankier de rug toe. Onmiddellijk na de begrafenis van zijn vrouw en

dochtertje vertrok Joe. Twee jaar lang hoorde niemand meer iets van hem. Toen kwam hij terug en verdween weer. Maar tussen dat terugkomen en weer verdwijnen lag de grote inbraak in Haydens bank en woning, tot zelfs zijn juwelen toe, werden geroofd. Dat was hier, in Texas. Maar in New Mexico had Hayden ook een bank. Ondanks alle voorzorgsmaatregelen verschafte Joe zich ook toegang tot Haydens bank daar, met het gevolg dat hij daar ook zijn bezit kwijtraakte. Moet ik je nog vertellen vreemdeling, dat Haydens bank in Arizona het lot van de twee voorgaande deelde? Moet ik je ook nog vertellen, dat een nieuwe bank, door Hayden in Texas opgericht met een klein grondkapitaaltje, binnen een jaar sneuvelde door toedoen van Joe Silent? En dat, wanneer Hayden opnieuw een poging zou doen om het een en ander te beginnen, Joe Silent weer zal toeslaan? ” „Ja, ja, het is misschien af te keuren wat Joe deed en nog doet, maar… is het te begrijpen? Nou mannen? ”

Het instemmend gemompel weerklonk opnieuw en de eigenaar van de saloon vulde, na de vreemdeling een vragende blik te hebben toegeworpen, nog eens het glas van de oude Bud.

„En dan het grote raadsel, meneer. Geen enkele van de grote, zware stalen safes, werd door Joe Silent beschadigd, ‘s Morgens vond men de safes, waarvan de deuren openstonden. Zij waren ondanks de ingewikkelde cijfer-en andere sloten op normale wijze geopend….”

Maar ondertussen kon de man, die oude Bud en velen met hem openlijk bewonderden, niet terugkeren naar de staten, waar hij vogelvrij was verklaard en helemaal niet naar de plaats waar zijn ouderlijk huis had gestaan. En het was de vraag of Joe dat wilde. Hij wist het misschien zelf niet. Reeds enige jaren nu zwierf Joe door het Wilde Westen, vertoefde korte of langere tijd in de schuilplaatsen der vogelvrijen diep in de canyons van het woeste hoogland. Hoewel zijn verstand hem vertelde dat het een hopeloze taak was om de moordenaar of moordenaars van zijn vrouw en zijn kind te vinden, bleef er altijd nog een stille hoop ergens diep in zijn hart.

Colorado. Ja, hij was de staat Colorado binnengetrokken, nadat hij meer dan een jaar lang door Utah had gezworven. Hij was hard geworden deze Joe Silent, hard als staal hoewel hij nog slechts nauwelijks vijfentwintig lente’s telde. Nu wierp hij zijn sigarettenpeukje weg en floot kort, tweemaal op zijn vingers. Bijna onmiddellijk stak een paard het hoofd uit een bosje struikgewas. „Kom op, Sam, we gaan.”

Het paard kwam. Het dier was zeker geen schoonheid. Nee, oppervlakkig bezien, was het zelfs lelijk. Het hoofd was groot, de oren eveneens, het stond te hoog op de benen, het had een ietwat doorgezakte rug en de heupen waren schonkig. En dan de kleur. Dat was misschien nog het moeilijkst van alles om die bij benadering zelfs maar te noemen. Het beste zou men nog kunnen zeggen, dat het dier een vaalgrijze tint had, maar meer ook niet. Maar de werkelijke paardenkenner zag meer. Die zou onmiddellijk opmerken dat het dier onder zijn lelijkheid een groot aantal eigenschappen verborg, die een goed ruiter tot enthousiasme zouden brengen, wanneer hij het paard een uur bereed. En Joe bereed het nu lang genoeg om te hebben vastgesteld dat hij het dier voor geen geld ter wereld wilde missen. Twee jaar geleden had hij het ten geschenke gekregen van een oude paardenfokker in het woeste berglandschap van Nevada. „Als je hem berijden kunt, mag je hem hebben,” had deze gezegd op een toon, die niet voor tweeërlei uitleg vatbaar was. Joe had het paard bereden. Een uur lang. Toen deed het alles wat Joe wenste. Drie dagen lang kwam het Joe toen echter voor

alsof al zijn beenderen waren gebroken en zijn spieren verlamd en gekneusd. Maar het paard was zijn eigendom.

Joe steeg op en reed langzaam verder. Na een uur rijden zag hij hier en daar wat longhorns vreedzaam grazen en dat betekende dat hij voor het eerst sinds enige maanden weer in de bewoonde wereld was terechtgekomen. Het was een uitmuntend veeland hier, dacht Joe en liet Sam door de Shawneecreek waden, na het dier eerst de gelegenheid te hebben gegeven voldoende water te drinken. Spoedig zag hij tussen twee heuvels een ranchhuis in de zon blakeren en hij besloot er maar eens heen te gaan. Mogelijk kon hij daar wat nieuws horen, waarvan hij de laatste tijd helemaal verstoken was geweest. Tussen de beide zachtglooiende hellingen van de heuvels hield hij het paard even in en bekeek het tafereel voor hem.

Het was een behoorlijk groot ranchhuis, dacht hij, en het besloeg zelfs twee verdiepingen. De grote schuur en het materiaal dat hier en daar stond, verried de verblijfplaats van een welgestelde, grote veeboer. Het eigenaardige was echter, dat hij niemand zag. De plaats scheen geheel verlaten en nergens klonken stemmen. En toch was dit de tijd, zo tegen een uur of zes, dat de mannen aanwezig moesten zijn voor het eten. Als…. Zijn gedachtenstroom werd plotseling onderbroken. Een gegil drong tot hem door. Niet luid, maar het was toch duidelijk hoorbaar geweest. En die gil kwam uit het ranchhuis. Het was een vrouw die om hulp riep.

Joe bedacht zich niet lang. Hij gaf Sam een duwtje met de knieën en bevond zich luttele seconden later voor de openstaande voordeur van de ranch. Nu klonk het gillen veel luider en hij hoorde ook een dreigende mannenstem. Joe liet zich uit het zadel glijden, kwam met een sprong op de veranda terecht en stond bijna op hetzelfde moment in de

deuropening. Het gegil van een vrouw, vermengd met het gevloek van een man, kwam van boven. Joe stormde de trap op en… zag een meisje worstelen met een grote, zware kerel, die in de linkerhand een geldkistje vasthield. Op het moment dat Joe boven aan de trap op de gang aanlandde, gaf de kerel het meisje een hevige duw tegen de borst zodat ze ruggelings tegen de houten vloer bonkte. En toen zag hij Joe.

„Wat voor de… heb jij hier te zoeken,” brulde hij. Zonder Joe’s antwoord af te wachten, schoot zijn rechterhand met een bliksemsnelle beweging naar de grote Colt op zijn rechterheup en rukte het wapen uit de holster.

Toen handelde Joe. Het was alsof hij zijn rechterhand niet had bewogen en toch lag er plotseling een revolver in. Twee scherpe, droge knallen klonken haast als één.

In de houten planken, veertig centimeter voor Joe Silents voeten, dwarrelde wat stof omhoog en verscheen een klein, rond gaatje. Een soortgelijk gaatje was een onderdeel van een seconde eerder zichtbaar geworden midden in het voorhoofd van de grote, zware kerel.

Een verwonderde uitdrukking verscheen op zijn vertrokken gelaat en dan, zonder een kik te geven, sloeg hij voorover tegen de grond. Het meisje stond, steunzoekend bij een deurpost, langzaam op. Zij keek met grote angstogen, als bevond zij zich in een nare droom, eerst naar Joe. Deze beantwoordde, de revolver nog in de hand, zwijgend haar blik. Vervolgens wendde zij haar ogen van hem af en liet ze op de stille gedaante van de man voor Joe’s voeten rusten. Plotseling draaide zij zich om, verborg haar gelaat in de handen en begon onbedaarlijk te snikken. Silent stak de revolver weer tussen de broeksband, na eerst een kogel te hebben bijgeladen. Dan stapte hij op het meisje af en legde een hand op haar

schokkende schouder.

„Er is geen gevaar meer, madam.”

Het meisje draaide zich naar hem om en op

hetzelfde ogenblik werden stemmen hoorbaar en

zware laarzen, die beneden hen op de houten vloer

bonkten.

„Patricia! Pat! Waar ben je? Wat is er gebeurd? ” Een zware mannenstem schalde door het ranchhuis. Het meisje, dat juist haar mond wilde opendoen tegen haar redder, wendde zich van hem af en riep in de richting van de trap: „Hier ben ik. Alles is… goed! ”

Zich vervolgens weer tot Joe Silent wendend, zei ze met een stemmetje, dat warm en sympathiek aandeed, hoewel nog enigszins beverig: „Neemt u me niet kwalijk mr….” „Shawn. Joe Shawn.”

„… mr Shawn, dat ik… ik was zo overstuur, dat ik… wel ik weet niet hoe ik u moet danken. U redde mij het leven en… en… papa’s geld. Hij… hij had het geld juist gisteren ontvangen, omdat hij een grote kudde longhorns had verkocht en wou het morgen naar de bank brengen, maar….” Ze zweeg, want op dat moment klonken zware stappen op de trap en een seconde later verscheen een man op het portaaltje. Hij was groot, stevig gebouwd, had een krachtig door de zon gebruind gelaat met regelmatige trekken, omkranst door een bijna witte, wanordelijke haardos. Zijn felle, lichtblauwe ogen vestigden zich onmiddellijk op de vreemdeling en zijn grote hand zakte automatisch af naar de kolf van de grote revolver die in een holster op zijn heup bengelde. „Wat betekent dit… wie is….” „Dat is mr Shawn, vader,” sprak het meisje vlug. Zij had zich verwonderlijk snel hersteld van de overval die toch maar nauwelijks twee a drie minuten geleden had plaatsgevonden. „Mr Shawn heeft me het leven gered vader… en uw

geld, dat u voor de koeien…. Flashing Bill Crowdy overviel me… hij… hij ligt daar… dood! ” Ze wees naar het grote lichaam van de dode. Eerst nu scheen de grote veeman het lichaam te ontdekken.

,,Flashing Bill Crowdy… ja, dat is hem. Die smerige… maar hoe….”

Dan veranderde zijn strak gelaat als bij toverslag. Een brede grijns spleet zijn lippen vaneen. Hij deed een paar stappen naar voren en legde zijn beide grote handen op Joe’s tengere schouders. „Bedankt Shawn. Donders… ik begreep het niet, maar nou wel. Man, man, hoe kan ik je dat ooit vergoeden, ik….” „Alles in orde baas! ”

Een schelle stem weerklonk in het trapportaal beneden.

„Ja, alles in orde, Sleepy. Hè, zeg tegen die giftmenger van een kok dat-ie voor nog een man eten opschept.” „Komt in orde baas.”

„Hè, Sleepy! Loop nog niet weg. Stuur Clem en Jimmy naar boven.”

Het duurde nauwelijks een minuut toen twee cowboys de trap opkwamen. Ze keken verbaasd naar Joe Silent en vandaar naar het lijk op de grond.

„Als jij mij bela…. Dat is Flashing Bill, een van Cab Leroux’s gehuurde moordenaars. Hoe….” De oudste van de beide mannen zweeg verbaasd. „Dat hoor je straks wel,” zei de grote veeboer kort. „Brengen jullie dat stinkdier maar naar beneden en poot hem ergens neer, waar hij onze lucht niet verontreinigt. En ga jij straks naar Hobson en vertel de sheriff, dat er een boeventronie minder op deze aarde rondloopt. Zeg maar dat-ie op heterdaad betrapt werd.”

De aangesprokene knikte en de beide mannen sleepten het lijk de trap af.

„Kom, wij gaan ook naar beneden. We gaan eten… wel alle heksen en keistenen, nou vergeet ik nog… Jim Colter is m’n naam. En….” ,,… ik ben zijn dochter mr Shawn, Patricia,” onderbrak het meisje hem met een ietwat verlegen lachje. „Ik… ik was juist van plan me aan mr Shawn voor te stellen, toen u kwam vader.” De drie mensen drukten elkaar de hand. Vijf minuten later zaten allen in het grote slaaphuis van de veedrijvers aan lange tafels en op houten banken, met elk een bord eten voor zich, dat de kok zojuist had opgeschept.

Colter stelde Joe aan de twaalf mannen voor die om de tafel zaten geschaard en vervolgens gaf hij aan zijn dochter opdracht om het gebeurde te vertellen.

Toen ze uitgesproken was, waren de complimenten aan Joe’s adres niet van de lucht. Eén man echter nam daaraan geen deel. Hij zat met een ernstig gelaat naar zijn bord te staren. Dat was de voorman Tim Roberts. En toen het gesprek wat rustiger werd, merkte Jiij op, waarbij hij zich tot Jim Colter richtte: „Toch kan hier wel het een en ander uit voortvloeien, baas. Crowdy stond op heel goede voet met Cab Leroux, voor zover ik weet. En ik denk dat Cab dit zo maar niet op zich zal laten zitten.”

Jim Colter haalde de schouders op. „Die moordenaar kan doen en laten wat-ie wil. En als-ie het in z’n malle kop mocht halen om me te zeggen dat-ie het niet neemt, dat een van z’n lieve revolvervriendjes zijn verdiende loon heeft gehad, dan zal ik hem nog eens heel wat meer vertellen. Dan zal ik hem vertellen, dat hij een smerige veedief is en dat-ie met z’n poten uit m’n buurt moet blijven….”

„Daar hebt u geen bewijzen van baas.”

„Daar heb ik geen bewijzen voor nodig. Iedereen

hier in het land weet dat het zo is.”

Jim Colter schreeuwde deze woorden eruit hoewel zijn dochter hem trachtte te kalmeren door haar hand op zijn arm te leggen. Een goedkeurend gemompel kwam uit de monden der andere veedrijvers. Jim schoof de hand van zijn dochter weg. „En het moet nu maar eens gezegd worden, Tim,” ging hij voort terwijl hij de voorman strak aankeek. „Ik heb er genoeg van om me langer te laten bestelen, zonder wat terug te doen. Ik weet dat je geen lafbek bent, integendeel, een bekwaam vakman en dat je het beste met de ranch voorhebt, maar zo langzamerhand wordt het me toch te gortig. Ik weet wel, je hebt gelijk, zonder bewijzen sta je voor de rechter zwak.

Maar we wachten nu al een jaar op een bewijs, waarop we de veedieven voor de rechter kunnen slepen. En in dat jaar zijn honderden koeien verdwenen. Als we zo doorgaan, ben ik over twee jaar failliet, kapot, van de kaart. En wie wordt de baas over mijn ranch en mijn land? Dat hoef ik toch zeker niet meer te vertellen, wat? ” „Natuurlijk, baas, dat weet ik. Dat is Cab Leroux. Maar wat zou je doen, baas? Wij, ik, de jongens, allen zoals we hier zitten, wij kunnen allemaal goed met een revolver omgaan en we staan ons mannetje. Maar Cab Leroux heeft - en u hebt het zo net zelf al gezegd - een stelletje gehuurde moordenaars om zich heen. Dat zijn kerels, die nog nooit van hun leven eerlijk werk hebben gedaan. Nee, zij hebben altijd hun revolver in dienst van een ander gesteld. Zij zijn scherpschutters eersteklas en daar beginnen we niet veel tegen. Nee, ik blijf volhouden, we moeten eerst bewijzen hebben.” Jim Colter gromde wat. Ook twee of drie van de mannen schenen het, aan hun bedekte opmerkingen te horen, niet met de voorman eens te zijn, doch volledig aan de kant van de oude Jim Colter te staan. De overigen echter aarzelden, zag Joe. Een van hen nam het woord.

„Ik ben het met Tim eens, baas. Ik vind het erg van die diefstallen en zo, maar tegen die scherpschutters van Leroux kunnen we niet op. Ik ben veedrijver en ik kan m’n werk aardig doen en misschien nog wel wat schieten ook, maar dat is ook alles.”

Enige mannen knikten instemmend. Een jonge, roodharige cowboy met een niet onknap en eerlijk, open gelaat, scheen die mening echter helemaal niet te bevallen.

„Ik… ik vind jullie maar een stelletje meelzakken. We hadden allang tegen dat schoelje van Cab Leroux moeten optreden. We zijn hier aangenomen als cowboys, dat is waar. Maar als er gestolen wordt, betekent dat dan dat je je maar rustig moet laten bestelen? Wat mezelf betreft, ik kan behoorlijk met een schietijzer omgaan en ik weet dat er hier nog een paar zijn, die ook hun doel in negen van de tien gevallen niet missen. Ik ben er direct voor om maar eens stevig aan te pakken.” Joe zag vier of vijf mannen instemmend knikken. Hij kon merken dat deze kwestie hier al eens eerder ter tafel was gebracht.

Hij begreep onmiddellijk hoe de vork in de steel zat. Hij had dit al zo dikwijls meegemaakt. Er was natuurlijk een smeerlap, en in dit geval zou het wel die Cab Leroux zijn, die steeds genoemd werd, die probeerde de macht in dit gebied geheel in handen te krijgen en de veeboeren er stuk voor stuk uit te werken. En wanneer hij zo naar de gezichten van de mannen, die hier om de tafel waren geschaard, keek, dan voelde hij met de klomp aan dat een paar ervan niet deugden. Die lange zwarte, aan het einde van de tafel met zijn rusteloze blik en de dunne wrede lippen en degene, die verklaard had het met zijn voorman eens te zijn. De anderen hadden het ongetwijfeld niet opgemerkt, maar Joe, die altijd scherp op gezichten lette, had gezien hoe deze cowboy een bijna onmerkbaar knikje van de voorman met een dito hoofdbeweging beantwoordde. Daarna had hij de lange zwarte kerel aangekeken en een blik van verstandhouding met hem gewisseld. Oude Jim Colter steunde zijn grijze hoofd met de handen. Hij was aan hevige twijfel ten prooi en dat was waarschijnlijk reeds sinds lange tijd het geval. Hij moest tenslotte de beslissing nemen. En wanneer hij die nam ten gunste van het uitvechten van de kwestie dan kon hij er zeker van zijn dat enigen van de mannen hem in de steek lieten. Op het meisje had Joe tot nog toe niet gelet. Zij had ook nog geen woord gezegd, maar nu hij toevallig naar haar keek, ervoer hij met een schok dat haar mooie, blauwe ogen met een smekend gebaar op zijn gelaat waren gericht. Het was alsof ze hem vroegen zijn mening te zeggen. Dan sloeg zij haar ogen neer en keek strak voor zich uit. Joe aarzelde. Hij was volstrekt niet van plan geweest om zich in deze aangelegenheid te mengen. Hij wilde naar Denver, naar een oude vriend van zijn gestorven vader om met deze enige dingen te bespreken. Vooral over diens vroegere leven wilde hij wat meer weten. Misschien had zijn vader vijanden gemaakt en hadden deze, toen zij ontdekten dat zijn vader niet meer leefde, hun wraak gekoeld op diens nakomelingen en in dit geval op zijn, Joe’s gezin, op zijn jonge vrouw en zijn kind. Hij trok van staat tot staat, door bijna onbegaanbare woeste gebieden. Hij was geweest in de gebieden, waar de beruchte vogelvrijen, Kin Fisher, Jim Band en Bloody Jake Strong en hun benden het voor het zeggen hadden. Ja, hij was daar geweest. Hij had er geleerd met grote snelheid zijn revolver te trekken. Dat had hij te danken aan een oude vogelvrije, een eenzame. „Jij zou veel sneller kunnen schieten, jochie,” had de oude opgemerkt, nadat hij Joe van hoofd totvoeten had opgenomen. „Maar de plaats, waar jij je schietijzer hebt gehangen, deugt niet voor jou.” Joe had de oude

kerel even verwonderd aangekeken en had toen gelachen. „Wou jij beweren, dat de plaats voor iedereen niet dezelfde kan zijn? Dacht jij dat ik zulke onzin geloof? ” De oude man had de scho -ders opgehaald. „Dat moet jij weten en dat is jouw zaak. Maar ik zeg je dat jij je revolver voor op je linkerheup moet dragen met de kolf naar voren. En dan moetje gaan oefenen, zo vaak als je kunt.” Daarmee was het gesprek afgedaan, maar enige dagen later was het in Joe’s herinnering teruggekomen. Hij had gedaan wat de oude vogelvrije tegen hem had gezegd en tot zijn verbazing was hij tot de ontdekking gekomen, dat hij reeds na veertien dagen oefenen zijn wapen sneller kon trekken dan vroeger. En reeds enige malen had Joe de oude in stilte bedankt voor zijn aanwijzing, toen hij zijn leven had kunnen redden doordat hij sneller was dan vele anderen. Hij was sneller geweest dan de beruchte Soapy Webster en de gevreesde mexi-caanse bandiet El Diablo. Hij had de eerste luitenant van de beruchte bendeleider Jim Bland, Frosty Faber, in een eerlijk gevecht, dat door de laatste was uitgelokt, voor zijn gehele leven een onbruikbare rechterhand bezorgd door diens pols in flarden te schieten.

En als hij zich nu ging bemoeien met een vete, dan was de mogelijkheid groot, dat hij ook hier buiten de wet zou worden gesloten. Het zou in een ogenblik bekend zijn, dat hij Joe Silent was. Dan werd alles, elke moord, elke roof, onmiddellijk op zijn naam geschoven, al had hij er ook niets mee te maken.

Joe zuchtte. Toen dacht hij terug aan het ogenblik waarop Hayden weigerde om hem ook maar een dag langer op de ranch van zijn vader te laten vertoeven; hoe hij toen om zich heen naar hulp had uitgekeken en hoe niemand hem die dorst te verlenen uit angst voor de misdadige en wrede bankier. Jim Colter was opnieuw aan het woord.

Zijn stem klonk moedeloos, wanhopig haast. „Ik geloof toch dat Tim gelijk heeft jongens. We moeten ons houden aan de wet en bewijzen zien te krijgen.”

„De wet,” smaalde de jonge cowboy met het rode haar. „De wet. Er is hier maar één wet en die wordt uitgeoefend door Cab Leroux. Sheriff Masters wordt door hem betaald, dat weet iedereen en die zal nooit iets doen, dat tegen Cabs zin is.” „Ja, dat weten wij allemaal, Red.” Oude Jim Colter keek de jongeman met een vriendelijke en dankbare glimlach aan. „Maar jongen, hoe graag ik anders zou willen…” Hij ging niet verder door, doch maakte een machteloos gebaar met de handen. Het meisje keek hem opnieuw aan, merkte Joe. En zonder dat hij nog tot een besluit was gekomen, hoorde hij zichzelf zeggen:

„Ik wil niet veel zeggen, mannen, maar in de streek waar ik vandaan kom, laten de jongens niet zo maar toe, dat hun baas door een stelletje veedieven leeggeplunderd wordt.” Hij zweeg even en merkte op dat enkele mannen hun ogen toeknepen en hem venijnige blikken toewierpen. „En als jullie al zo ver gezonken zijn, dat je toestaat dat een vrouw in haar eigen huis wordt aangerand, dan zijn jullie in mijn ogen maar een stelletje lafhartige coyotes.”

Even was het doodstil in de slaapzaal, men kon een speld horen vallen. Misschien kwam het omdat Joe zoals gewoonlijk niet met stemverheffing had gesproken. Of waren het de laatdunkende woorden, die de mannen zo verrasten, dat aanvankelijk geen enkele een beweging maakte? Plotseling, bijna als één man, barstten zij echter los. De voorman, Tim Roberts, scheen het woedendst van allemaal te zijn. Met grote stappen kwam hij op Joe aflopen en bleef vóór hem, aan de andere kant van de tafel staan.

„Jij durft een heleboel te zeggen, vreemdeling. Jij maakt ons hier voor een stellet’e lafbekken uit, maar dat zal je terugnemen. Het is, dat je als gast van de baas hier bent, maar anders…” „En niet omdat ik die Crowdy belet heb om een jonge vrouw te ontvoeren en de geldkist van de baas te stelen? ” teemde Joe, die zich niet had bewogen en nog-precies zo op zijn dooie gemak zat als een paar minuten geleden. De voorman keek de vreemdeling verbluft aan. Een glimlachje verscheen op Joe’s gelaat. De verblufte uitdrukking op het gelaat van de voorman maakte echter spoedig plaats voor een van wilde haat. „Wat bedoel je daarmee,” grauwde hij. „Bedoel je daar misschien mee, dat ik ervan afwist en…” Zijn hand gleed bliksemsnel naar beneden en bleef boven de kolf van de grote revolver met uitgespreide vingers, tot grijpen gereed, zweven. Op hetzelfde ogenblik klonk een heldere stem, die geen ruimte voor tegenspraak overliet: „Waag het niet Tim, of ik schiet je dwars door je kop.” Joe, die even iets verder achteruitgeschoven was, zag in een flits de jonge, roodharige cowboy een paar meter schuin achter de woedende voorman staan. De lopen van zijn beide grote Colts waren recht op het lichaam van de man gericht. „En dat geldt niet alleen voor Tim, maar voor jullie allemaal. Niemand zal die vreemdeling aanraken, zolang ik nog schieten kan. Shawn heeft juist gesproken. In welke streek is het voorgekomen, dat eerlijke kerels vrouwen door misdadigers en gehuurde moordenaars laten aanraken. Ik zou…” „Dat zeg je, omdat je een oogje op de dochter van de baas hebt,” klonk plotseling een dunne, scherpe stem achteraan de tafel. Joe zag, dat het de lange, magere man was met het ongunstig uiterlijk. De jonge kerel bloosde tot zijn haarwortels. Toch kaatste hij terug: „En dat zeg jij omdat geen enkele vrouw van enig respect met zo’n skunk als jij iets te

maken wil hebben.” „Stop mannen, met dat ruziemaken.” Het meisje, dat eveneens een kleur had gekregen na het gezegde van de lange zwarte kerel, was opgestaan. Haar ogen vlamden, deels van verontwaardiging door de laffe opmerking van de lange magere cowboy en deels door de aarzeling van haar vader, die het nemen van een beslissing steeds maar uitstelde.

„Ik ben maar een meisje en bovendien nog met heel weinig ervaring, maar ik vind het schandelijk dat we ons steeds maar op de kop laten zitten, zonder dat we iets terug doen. En als jullie, mannen, niet van plan zijn om die Cab Leroux eens flink de waarheid te vertellen, dan zal ik het doen.” Ze zweeg even en richtte zich vervolgens smekend tot haar vader.

„Toe paps, doe wat mr Shawn en wat… eh… Red zeggen. Je kunt toch niet toelaten dat ze je hele boeltje zonder slag of stoot in hun bezit krijgen. Wat zou moeder…” De oude man was opgestaan.

„Zwijg Pat! Zwijg! Je weet niet wat je zegt. Je leven wordt op het spel gezet als ik ga doen wat jullie willen. Ik…”

„Beter dood dan zo verder te leven,” zei het meisje, haar hoofdje met de lange, blonde lokken hoog opgeheven en met fonkelende ogen. „Dan smaken we tenminste het genoegen, dat niemand kan zeggen dat we als lafaards ten onder zijn gegaan.”

Jim Colter keek zijn dochter scherp aan. Dan verzachtten zijn trekken zich en zijn ogen bleven liefdevol op het meisje rusten. „Goed, Pat,” zei hij met een merkwaardig zachte en toch vaste stem. ,,Het zal gebeuren zoals jij wilt. We zullen vechten. Vechten voor de ranch. Vechten voor het recht, dat aan onze zijde is. En jullie…”

Hij wendde zich tot de mannen, die met de grootste aandacht naar de woorden van het meisje geluisterd hadden. „Jullie kunnen doen watje wilt. Wil je bij me blijven, dan zul je moeten vechten, met alle risico van dien. Wil je dat niet, dan staat het je vrij te vertrekken, dat is mijn besluit. En we kakelen er ook niet langer over. Zeg alleen maar of je blijft of vertrekt.”

Het bleek, dat de woorden van het meisje hun werk hadden gedaan. Sommigen die er aanvankelijk anders over dachten, gaven te kennen, dat ze wilden blijven. Slechts drie vertrokken. Dat was de voorman, de lange kerel met het zwarte haar en degene, die na Tim Roberts het woord had gevoerd.

„Het spijt me Tim,” zei Jim Colter nog. „Je was een bekwame kracht.”

Deze zei echter niets. Hij volgde de beide anderen, die de slaapzaal reeds verlaten hadden. Toch kon hij niet nalaten nog een giftige blik op Joe Silent te werpen en hem in het voorbijgaan toe te snauwen: „Jou krijg ik nog wel, vadertje.” „En ik ben klaar voor je, Roberts.” Toen de drie mannen vertrokken waren, borg de roodharige cowboy zijn beide revolvers weer in de holsters en kwam naderbij. Hij stelde een vraag, die Jim Colter en zijn mooie dochter ongetwijfeld ook hadden willen stellen, maar die dat niet dorsten. „En wat doe jij Shawn? Blijf je hier of moet je verder? ” Joe grinnikte.

„Dat moeten jullie maar beslissen. Op mij zullen ze het wel het eerst voorzien hebben, want ik heb die Crowdy buiten gevecht gesteld. Misschien dat ze jullie met rust laten en mij achterna gaan, wanneer ik wegga. Dat zou voor jullie misschien beter…” „Als wij moeten beslissen, dan blijft mr Shawn, nietwaar vader? ”

Het meisje keek haar vader aan, hoewel ze reeds

wist wat het antwoord zou zijn. Jim Colter kon vooral op het ogenblik best een mannetje gebruiken en als het er bovendien nog een was, die zoals hij reeds bewezen had, goed met een revolver overweg kon, dan accepteerde hij hem graag. Jim Colter knikte en drukte Joe de hand. „Welkom in ons midden Shawn.” Het bleek dat behalve de mannen die hier aanwezig waren en degene die Colter naar Hobson had gestuurd om de sheriff van het gebeurde in kennis te stellen, nog vier mannen op de ranch werkten. Deze kwamen echter vannacht niet thuis, omdat ze op tamelijk grote afstand een draadversperring moesten repareren. Jim Colter was er echter bijna zeker van djit ze allen achter hem zouden staan. Ze waren dus, Jim Colter en Joe meegerekend vijftien man sterk.

„Morgen komt de sheriff dus,” zei Jim Colter, later op de avond, toen hij met zijn dochter in de grote woonkamer zat en aan een oude tabakspijp lurkte. De kamer was blauw van de rook. „Die moet natuurlijk eerst instructies vragen aan Cab Leroux, wat ie doen moet. De schooier. Wat denk jij eigenlijk van die Shawn, Pat? ” Het meisje scheen te aarzelen. „Ik weet het niet, paps. Ik… wel, ik weet alleen dat hij heel zuiver en heel snel kan schieten. Verder merk je niet veel aan hem. Hij zegt weinig en op zijn gelaat is heel weinig of zeg maar liever, niets te lezen. Ik… ik… wel, ik heb met Red nog even over hem gesproken. En Red was ook van mening, dat iemand die Flashing Crowdy op de revolver kon slaan, wel zeer snel moet zijn.” Het meisje zweeg en schonk een kop koffie in. „Hij heeft niet gezegd waar hij vandaan kwam hè? ”

„Nee, vader, dat heeft hij niet. En wij hebben het hem ook niet gevraagd. Maar hij schijnt een bekwame veeman te zijn. Aan Red heeft ie gezegd,

dat hij in Arizona en Texas op enige ranches voorman is geweest.” „Zo? ”

De oude Jim keek peinzend voor zich uit. „Weet je wat ik doe, Pat? ” zei hij na een kwartiertje te hebben gezwegen. Het meisje knikte. „Ja, dat weet ik paps.” Oude Jim fronste zijn voorhoofd. „Nou, wat dan? ”

„U gaat mr Shawn vragen of hij voorman wil worden.”

„Hm, je kunt al net zo goed m’n gedachten raden als je moeder zaliger. Maar toch heb je het nog niet helemaal bij het juiste eind. Ik ga het hem niet vragen. Ik zeg hem dat hij het worden moet. En nou ga ik naar bed.”


HOOFDSTUK II


De sheriff was een korte dikke man, met een huilerig vollemaansgezicht. Zijn waterige blauwe oogjes en zijn paarsrood geaderde neus verrieden dat hij veel meer dronk dan goed voor hem was. Hij stapte, gevolgd door zijn hulpsheriff, een grote, forsgebouwde kerel, de veranda van het ranchhuis op en liet zich in een der stoelen neervallen, die daar stonden. De anderen, te weten Jim Colter, zijn dochter, Joe Silent en de hulpsheriff volgden zijn voorbeeld. De sheriff had de dode Flashing Crowdy bekeken.

„Dus je hebt hem midden door het voorhoofd geschoten, Shawn,” zei de sheriff nors. „Flashing werd natuurlijk gehandicapt doordat jij onverwachts verscheen en in feite had hij dus geen enkele kans tegenover je.”

„Maar dat is niet waar, Masters! Ik heb u precies verteld hoe het gegaan is. En als u goed geluisterd

hebt, dan kunt u zo’n conclusie nooit trekken,” viel Pat scherp uit. De sheriff glimlachte vettig.

„Ik kan conclusies trekken, die mij goed toelijken, miss Colter. Jonge meisjes zien vaak een heleboel dingen over het hoofd. Vooral als ze wat romantisch zijn aangelegd. Ja, ja, ik heb ervaring met die dingen. Sommige schietpartijtjes lijken op eerlijke gevechten, waarbij ieder gelijke kansen heeft, maar dat is niet altijd zo. Crowdy had in de linkerhand bijvoorbeeld dat zware geldkistje van jou, Colter. Dat is al een handicap. En als iemand zich nog eerst moet omdraaien als hij bemerkt dat er achter hem iemand staat die het op hem voorzien heeft, dan is het wel heel duidelijk wie in het nadeel is.” „Mr Shawn had zich nog niet bewogen, toen Crowdy zijn revolver reeds half uit de holster had mr Masters! ”

De sheriff glimlachte opnieuw. „Kijk, miss Patricia, dat is nu weer zo iets. Dat bestaat natuurlijk niet en daarmee wordt ten duidelijkste aangetoond dat ik het wel goed heb. We kennen Crowdy wel zo’n beetje en we weten dan ook, dat hij behoorlijk snel op de revolver was. En dus bestaat het niet dat mr Shawn pas zijn wapen trok, toen Bill het zijne reeds half getrokken had. Dan had niet Crowdy aan het kortste eind getrokken, maar mr Shawn.”

Hij keek het meisje, Jim Colter en Joe zegevierend aan.

„En dus Shawn,” vervolgde hij, „lijkt het me het beste, datje maar met me meegaat. Ik beschuldig je van moord op Flashing Crowdy.” Jim Colter en het meisje keken de grijnzende sheriff verbaasd aan. Het meisje werd angstig, dat was haar duidelijk aan te zien. Joe had tot nog toe gezwegen. Nu echter nam hij het woord. Zijn stem had een ironische klank en om zijn mond speelde een flauw glimlachje.

„Jij bent een ezel, sheriff.”

Hij haalde de schouders op en ging minachtend voort. „Maar wat kan men ook anders van zo’n drankorgel als jij verwachten.” Masters wilde wat zeggen, maar hij stikte haast van woede. Zijn vollemaansgezicht was vuurrood geworden. Eindelijk kon hij er weer een paar woorden uitbrengen:

„Ezel? ” gilde hij. „Zei je dat ik… een ezel… ben? ” Joe knikte vriendelijk.

„Ja, dat zei ik. En nog wel een drie dubbel overgehaalde ook.”

„H…hoor j….je… d…dat, Stony? ” hakkelde hij tegen de hulpsheriff. „Hoor je dat? Die kerel noemt me een ezel. Zou je daar niet eens wat aan doen? ” Joe grinnikte.

„Nee, dat doet ie niet sheriff, Stony weet dat het maar al te waar is wat ik zeg. En jij bent geen ezel hè, Stony? ”

De laatste woorden sprak Joe niet luider, maar wel was er een andere klank in zijn stem gekomen. Ook Jim Colter en zijn dochter keken Silent ietwat verwonderd aan. Zijn woorden klonken alsof je het fluweelzachte vel van een panter voor je zag en dan de afschuwwekkende kop van het ondier, dacht Patricia. Was het gezichtsbedrog, of was het werkelijk zo dat Joe Shawns slanke lichaam, zoals het daar op die stoel zat, één vloeiende bundeling van soepele spieren was geworden als van het zwarte roofdier, dat op het punt stond zijn prooi te bespringen?

Ze huiverde onwillekeurig. Stony, die zijn hand reeds had laten zakken om zijn revolver te grijpen, bracht deze langzaam weer terug naar de plaats, waar zij zich eerst bevond, gekruist met de andere over zijn brede borst. Er begonnen zich zweetdruppeltjes op zijn kalend voorhoofd te vormen en hij was doodsbleek geworden.

Joe Silent verbrak eindelijk het zwijgen. Hij glimlachte opnieuw. Zijn stem klonk nu weer als gewoonlijk.

„Kijk, Masters, ik zal je uitleggen, waarom je een ezel bent. Jij schijnt die Flashing Crowdy goed te kennen, hè? Beroepshalve moet je hem zelfs goed kennen. En dan moet je ook weten dat Flashing Crowdy in New Mexico, zowel als hier, in Colorado, gezocht wordt wegens moord. Dan weet je dat er hier een prijs op zijn kop staat en jij hebt zelf een aanplakbiljet gekregen van het gouvernement om dat op te hangen in je kantoor. Maar ik denk zo dat je te dronken was om de post die je krijgt, voortdurend na te kijken. En ik heb die misdadiger gedood. Een gezochte moordenaar. Wil jij mij nu nog in staat van beschuldiging stellen, sheriff Masters, terwijl ik de staat een grote dienst heb bewezen? ”

Hij zweeg even, terwijl allen hem nog met verbaasde ogen aankeken. Dan ging hij voort: „En verdwijn nu Masters. Neem dat lijk mee en smeer ‘m als de bliksem, voordat ik tot de conclusie kom dat jij alles van Bill Crowdy afwist.” Zenuwachtig met de ogen knipperend en zonder een woord te zeggen stond de sheriff op en verdween met zijn maat om de hoek van het ranchhuis. Een minuut later vertrokken ze. De hulpsheriff had Crowdy’s lijk voor zich op zijn paard.

„Doe de groeten aan Cab Leroux en vertel hem maar dat ik hem spoedig eens kom opzoeken,” riep Joe hen na.

„Dat… dat was geweldig,” zei het meisje met schitterende ogen. ,,U hebt die sheriff een antwoord gegeven zoals hij het de laatste jaren waarschijnlijk niet gehad zal hebben.” „Ja, het was af Shawn. Eerst dacht ik dat ze je te pakken zouden nemen, maar… tjonge, tjonge, ik heb genoten.”

Hij wreef zich als een blij kind in de handen. Joe glimlachte en zweeg.

„Maar Joe… ik mag toch wel Joe zeggen, niet? ” „Graag miss…”

„Geen miss. Zeg maar Pat. Hoe wist je, Joe, dat die Crowdy gezocht werd. Ik ben toch verschillende malen in Hobson geweest en heb nooit een aanplakbiljet van hem zien hangen. En ook in de krant is nooit wat verschenen.”

„Ik doorzocht zijn zakken en zijn zadeltas. En in de tas vond ik een afgescheurd biljet met zijn foto erop. Het was dus vrij eenvoudig voor mij om die sheriff zijn vet te geven.”

„Maar ik vond ook nog wat anders,” liet hij er peinzend op volgen. „En opengescheurde enveloppe, geadresseerd aan Cab Leroux. De afzender was een zekere William Strong. En als die William Strong gewoonlijk Big Bill Strong wordt genoemd, dan gaat er bij mij een lichtje op. Dan zou het wel eens zo kunnen zijn, dat Big Bill de man achter de schermen is en Cab Leroux slechts zijn uitvoerder. En als Big Bills broer, Bloody Jake, er ook nog direct of zijdelings in betrokkken is, dan is dat niet zo lollig.”

„Big Bill Strong en Bloody Jake Strong? Wie zijn dat? Die ken ik niet. Ik begrijp niet goed wat je bedoelt, Shawn.”

„Nee, die zult u ook niet kennen, mr Colter. Maar heel weinig mensen kennen hen. Zij treden hoogst zelden op de voorgrond. Bloody Jake is de leider van een grote bende vogelvrijen, diep in het westen. En zijn broer Big Bill is ook niet mis. Die organiseert in een streek, waar hij meent een slag te kunnen slaan, een bende. Hij sleepi een stelletje revolvervechters bij elkaar, zet een mannetje aan de kop, en laat deze het werk voor hem doen.” Jim Colter krabde zich eens op het hoofd. „Zo? En ik dacht nog wel dat die Leroux…” „Hoe lang is het geleden sinds Leroux zich hier in

deze streek heeft gevestigd? ” „Dat zal ongeveer twee jaar geleden gebeurd zijn. Hij stichtte toen in Hobson een grote speelzaal en annex een saloon met danszaal. Het is het grootste gebouw in de stad. Hij scheen over het geld te beschikken om het te laten bouwen. Drie van de vier saloons die er reeds waren, heeft hij ook kunnen kopen. En je moet weten, Hobson breidt zich steeds verder uit. Velen verwachten wat van de stad. De spoorlijn, die nu tot Sandstone loopt, ongeveer honderd mijl van Hobson verwijderd, wordt naar hier doorgetrokken. Dan wordt Hobson het eindpunt en dat betekent een rechtstreekse verbinding met Denver, de hoofdstad van Colorado. Er moeten nu nog ongeveer dertig mijl rails aangelegd worden en dan is het zover. Nog een maand of tien denkt men zo, dan kan het vee van Hobson af rechtstreeks naar Denver worden vervoerd.” Joe knikte.

„Dat betekent dus dat het vee niet meer honderd mijl verderop, naar Sandstone, hoeft te worden gebracht.”

„Ja, dat betekent het, Shawn.” „En hier in de vallei zijn natuurlijk enorme kudden? ”

„Ja, het is hier uitstekend grasland, weet je. Maar ik heb hier het grootste gebied. Er zijn al een paar keer mensen geweest, die ik niet kende, maar die me aanboden om mijn bezitting te kopen. Ze boden me een prijs om van te rillen. Maar ik heb het niet gedaan. Mijn beide buren wel. Die zijn voor het vele geld bezweken. En hun ranches zijn nou het eigendom van een gemeenschappelijke veehouderscombinatie of weet ik veel hoe je dat noemt.”

„En daar werken natuurlijk mannetjes van Cab Leroux? ”

„Ja, dat is te zeggen, ik weet dat enkele van Cab

Leroux’s mannen daar veel zijn. Maar die schijnen nooit een slag werk op die ranches te verrichten.” „Zijn er nog meer zelfstandige veeboeren, hier in de vallei? ”

„Nou, veeboeren kun je dat niet noemen, Shawn. Er zijn er nog vijf, maar het zijn kleintjes. Ze hebben elk misschien een twee of drie mannen in dienst. En hun gebied is niet al te best voor koeien. De Shawnee-Creek loopt daar niet door en het land is daar erg droog.”

„Ja, ja, ik begin alles te begrijpen, mr Colter. Ik denk dat ik gelijk heb, wanneer ik zeg dat Big Bill Strong hier achter zit. Dat heeft hij georganiseerd. Weet u hoe het straks zal zijn, wanneer de spoorweg eenmaal doorloopt tot Hobson? Dan is alles in de stad in handen van een zogenaamde Combinatie. De winkels hebben ze misschien nog niet, maar dat komst spoedig. Dan kan de Combinatie de prijzen vaststellen en die zullen hoog zijn. En toch zul je die prijzen moeten betalen, want je kunt nergens anders terecht. En de bank is natuurlijk ook al in de handen van de Combinatie overgegaan? ” „Ja, dat heb ik nog vergeten te vertellen. Ja, dat is ook al gebeurd.”

„En mr Colter, wanneer… of hoe lang is het geleden, dat men u aanbood om uw ranch te kopen? ”

Oude Jim keek even peinzend voor zich uit.

„Ja, wanneer was dat ook weer Pat? Was het niet

ongeveer anderhalf jaar geleden? ”

„Ja, vader, het was nog in de vorige winter. We

gingen al naar de lente toe.”

„Ja, dan is het zo’n anderhalfjaar geleden, Shawn.

En misschien had ik het beter kunnen doen. Want

op deze manier raak ik al mijn vee nog kwijt.”

„Zij hebben hun aanbod niet herhaald, wel? ”

„Nee, hoewel ik dat aanvankelijk wel verwacht

had.”

„Nee, Colter, dat doen ze niet. Als ze je vee stelen,

dan ga je ook ten gronde. En op den duur moetje dan tegen een belachelijk lage prijs verkopen. Dat is hun bedoeling.”

„Ja, Shawn, ik heb daar ook dikwijls aan gedacht. Alleen had ik niet gedacht, dat achter dit alles een organisator zou staan. Maar ik geloof nu dat je gelijk hebt. En dan staat onze zaak er heel slecht voor. Om niet te zeggen, hopeloos.” Oude Jim haalde met een vermoeid gebaar de schouders op.

Pat keek met een bedrukt gezichtje naar Joe. Op diens gelaat was een flauw glimlachje verschenen. „Kom, kom, mr Colter, kop op. Ze hebben je nog niet te pakken. Je hebt nu een stelletje jongens, waarop je vertrouwen kunt. Het kaf is er sinds gisteravond uit. Wat ik nog zeggen wilde, is u ook aangesloten bij de Landelijke Veehouders Associatie? ”

Oude Jim knikte.

„Ja, dat ben ik. En ik heb al twee brieven daarheen gestuurd om een detective te zenden. Ik heb de zaak uiteengezet in die brieven en van de geheimzinnige veediefstallen verteld. Ik kreeg antwoord van hen, dat ze de zaak zouden onderzoeken. Maar dat is nu zeker een maand of vijf, zes, geleden en ik heb verder noch iets vernomen, noch iets gezien. Dat is ook waardeloos Shawn. Ik heb er aan gedacht om mijn lidmaatschap op te zeggen, maar het is tot nog toe bij denken gebleven.” Joe bromde iets onverstaanbaars en begon een sigaret te rollen.

„U zult wel denken, mr Colter, wat vraagt die kerel veel, maar u hebt me nu hier als voorman aangesteld en dan dien ik ook zoveel mogelijk te weten.”

„Maar natuurlijk, jongen, natuurlijk. Vraag wat je wilt.”

„Nou, ik heb voorlopig eigenlijk niks meer op mijn lever… Ja, toch. Ik wou graag een lijstje van u

hebben, sinds wanneer de verschillende mannen, die bij u werken, bij u in dienst zijn.” „Nou, dat is makkelijk te beantwoorden, Shawn. Behalve de jonge Red Hampton en de kok, Li Wong, zijn ze vanaf het ogenblik, dat ik deze ranch kocht, bij mij in dienst. Dat is nu… laat es kijken… ja, dat is nu ongeveer zeven jaar geleden.” „Het schijnt hen dus goed bij u te bevallen.” „Ja, dat vermoed ik ook. Ik betaal hen ook behoorlijk en ze krijgen bij mij meer vrije tijd dan gebruikelijk is.”

„En sinds wanneer is Red bij u? ” Joe zag dat het meisje een kleur kreeg. „Hooguit vier maanden. Hij is in hoofdzaak voor de paarden. Zie je, ik heb ook nog een behoorlijke stal. Het fokken van goeie paarden is een liefhebberijtje van me. En nu we het daar toch over hebben, moest je uit het stelletje, dat ik heb, maar eens een goeie uitzoeken. Ik wil je niet beledigen, Shawn, maar die knol, die jou moet dragen, lijkt me niet veel bijzonders. Schonkig, een doorgezakte rug en veel te hoog op de benen.”

Joe Silent schudde het hoofd. Er verscheen een nauw merkbare glimlachje op zijn gelaat en in zijn ogen dansten pretlichtjes.

„Nee, dank u, mr Colter. Ik zal van uw aanbod geen gebruik maken. Ik zou Sam voor geen ander paard willen ruilen. Maar hebt u hem wel goed bekeken? ”

„Ja… nee, dat is te zeggen… goed bekeken…. maar neem me niet kwalijk Shawn, dat paard van jou kan nooit enige snelheid van betekenis ontwikkelen.”

„Bekijkt u Sam eerst nog eens goed,” drong Joe aan.

„Als je me… zou ik niet onmiddellijk kunnen zien wat een goed en wat een slecht paard is… maar, kom, laten we dan direct gaan.” Gedrieën liepen ze naar de coral, waar - en dat

moest Joe erkennen - een aantal prachtige viervoeters rondliepen. Red was juist bezig hen te voederen.

Er was een prachtig gebouwde, goudkleurige vos, zag Joe, een paard dat de belofte van een en al snelheid inhield.

„Ja, die is snel en sterk,” grinnikte oude Jim tevreden, die de blikken van zijn nieuwe voorman had gevolgd. „En die grijze hengst daar, wat zegje daar van? ”

Joe knikte bewonderd. Hij hield van paarden. Zijn liefde voor deze edele dieren had hij van zijn vader geërfd.

„En zegt u niets van mijn zwarte, vader? Bestaat die niet meer? ”

„Natuurlijk, kindje, maar die wilde ik voor het laatst bewaren. Haal hem er eens uit Red? ” Met een goedgemikte worp van zijn lasso wist Red het vurige dier in een keer te vangen. Het brieste en snoof en sloeg met de benen, totdat het Pat opmerkte. Onmiddellijk werd het rustig en kwam op het meisje af.

„Deze is van mij, mr Shawn. Wat zegt u hiervan? ” vroeg ze met schitterende ogen. Joe knikte goedkeurend.

„Dat is een erg mooi dier,” zei hij. „Zeer snel en met een lange adem wed ik.” „Je ziet hier een prijswinnaar voor je, Shawn. Drie keer heb ik met hem gelopen en drie keer had ik de eerste prijs in dit district. En toch namen er paarden in een omtrek van honderden mijlen aan de wedstrijden deel.”

Het was of de enorme zwarte hengst de woorden van de oude Jim wilde bevestigen. Hij snuffelde met zijn fluweelachtige neus aan Pats bloes en knikte met het hoofd.

„En nu dat paard van jou, Shawn. Red, vang hem even op, wil je? ”

„Laat maar Red, ik roep hem wel.”

Joe stak de beide wijsvingers in zijn mond en floot tweemaal op een eigenaardige schrille toon. Onmiddellijk stak het hoge, vaalgrauwe paard, dat helemaal aan het andere einde van de coral tegen de pallisaden lag, het grote hoofd en de lange oren op. Dan herkende het zijn baas bij de ingang van de coral en draafde in een onregelmatig sukkeldrafje naar hem toe.

„Nou, bekijk Sam maar eens goed, mr Colter.” Red, nieuwsgierig geworden, nadat Pat hem een en ander had verteld, kwam ook naderbij. Tenslotte kwam oude Jim, die op handen en knieën was gaan steunen om de benen van het beest beter te kunnen bekijken, overeind. Hij krabde zich eens op het hoofd.

„Hm, ik geloof dat ik me in eerste instantie wat vergist heb Shawn. Hoewel er van de verhouding van het beest niks deugt, denk ik wel dat het erg sterk is en een eenmaal begonnen draf of galop lang kan volhouden. Maar je wou toch niet beweren dat het snel is, wel? ” Joe glimlachte. „Sneller dan… uw zwarte.”

„Wat zeg je me nou? Je bent gek man. Dat bestaat niet. Laat me niet lachen, ha, ha, ha! ” „We zouden de proef op de som kunnen nemen,” zei Joe droog.

„Jij wou… jij denkt, dat je het tegen mijn zwarte kunt opnemen? ”

Hij haalde de schouders op. „Mij heb je wat dat betreft. Maar ik ben bang dat het een eenzijdige vertoning wordt. Wacht eens even… weet je wat. We laten nog twee paarden meedoen. Als…” „Mag ik Black Star berijden, paps? ” Jim keek zijn dochter even aan. „Hem, een wedstrijd rijden is wel geen vrouwenwerk, maar dit is ook niet helemaal een wedstrijd. En als ik wist datje niet goed rijden kon…” „Dus mag het? ”

Oude Jim knikte.

„Vooruit dan maar. Dan blijft het meteen in de familie, jij zult de eer van de Colters moeten hooghouden. En jij Red, jij neemt de grijze. Doe je best. En Jacky Low neemt de goudvos. Roep jij even een paar jongens, Red, dan kunnen ze een baan uitzetten. Ze weten wel welke. We hebben hier al vaker een wedstrijd gehouden.” „Uitstekend baas.”

Red verwijderde zich vlug om Jim Colters opdracht te laten uitvoeren.

„Over hoeveel mijl gaat de wedstrijd, mr Colter? ” „Zeg maar wat je wilt, het is mij om het even.” „Wat denkt u van vijf mijl? ” „Laten we er tien van maken.” „Accoord, mr Colter.”

Joe wist dat een langere afstand een grotere kans voor hem betekende. Geen enkel paard kon Sam slaan op de lange afstand. De paarden van Jim Colter waren uitstekend en ze zouden buitengewoon snel zijn. Op een afstand van een of twee mijl zouden ze het zeker van Sam winnen. Hoewel hij het zelf had voorgesteld, zou de afstand van vijf mijl ook nog een hele dobber voor Sam zijn geweest. Maar gelukkig had Colter er tien van gemaakt en op die afstand had Joe niets te vrezen, dat wist hij.

Toen oude Jims mannen hoorden dat er een wedstrijd zou worden gereden, kende hun enthousiasme geen grenzen. Er waren een man öf tien, de overigen waren nog steeds aan de grenzen van Colters gebied bezig met het herstellen van verbroken versperringen. Onmiddellijk zetten zij de baan uit door lange stokken op regelmatige afstanden in een langgerekt ovaal in de grond te steken en begonnen weddenschappen af te sluiten. Toen de vier paarden met hun berijders achter de grote streep stonden die Jim Colter in het zand had getrokken, bleek dat slechts een van de mannen op

Joe Silents paard had gewed. Dat bleek wonderlijk genoeg Red te zijn, die zelf de grijze van Jim Colter bereed.

Onmiddellijk was hij het mikpunt van spot der andere mannen.

,,‘n Mooie paardekenner heb je in dienst genomen, baas. Je had net zo goed een paardeslager kunnen nemen,” gilde een kleine cowboy met een jolig, breed gelaat en een wipneus. ,,Hé, voorman, als je knol straks een eindje getippeld heeft en hij wordt moe, ga je hem dan trekken? ”

,,Welnee, man, dan hangt ie ‘m een bossie gras voor de neus.”

„Ja, ja, jullie spotten er wel mee, maar ik begin het door te krijgen,” zei een lange cowboy met een flegmatiek gezicht droog. „Wat dan, Sandy? Wat heb je door? ” „Hebben jullie op de oren van die knol gelet? ” „Oren? Wel, ze zijn knap lang. En wat zou dat? ” „Wat dat zou, stumpers die jullie zijn? Weetje wat die lange oren voor mij betekenen? Dat dat paard een kruising tussen een muilezel en een haas is.” Een luid spottend gelach volgde op deze woorden. Joe grinnikte mee. Hij besloot aan de grappenmakerij mee te doen. Een zachte druk met z’n knieën, een kort gefluister in Sams grote rechteroor en het paard begon door de achterbenen te zakken. De mannen keken een ogenblik verbluft. Dan begonnen ze onbedaarlijk te lachen. „Sandy heeft gelijk,” gilde de kleine cowboy weer. „Het is een haas. Hij zit op zijn achterbenen.” Eindelijk stond Jim Colter op om het vertreksein te geven.

„Denk erom, het gaat over tien ronden. Elke ronde is een mijl lang. Allemaal klaar? Daar gaat ie dan! ”

Oude Jim gaf het startsignaal door zijn rooie zakdoek te zwaaien en onmiddellijk schoten de vier

paarden vooruit, een dichte stofwolk achter zich latend.

Toen deze was opgetrokken en de mannen de viervoeters met hun berijders weer konden ontwaren, zagen ze dat Red met zijn grijze hengst de kop had, onmiddellijk gevolgd door Goudvos en Blackstar, waarop Pat reed. Joe Shawn scheen met zijn vaalgrijze paard reeds kansloos te zijn. Hij kwam een meter of tien achter de anderen aan en bij elke stap werd de afstand groter. Na een mijl lag Red met de grijze nog steeds op kop, op gelijke afstand van ongeveer drie meter gevolgd door de zwarte en de goudvos. Joe Silent had toen al een achterstand van zeker zestig meter opgelopen. „Zien jullie, ik heb het wel gedacht,” grinnikte oude Jim tevreden. „Nee, als dat paard goed was geweest, dan had ik het wel gezien. Kijk eens hoe onregelmatig het galoppeert. En hij slingert als een dronkeman. Kijk, kijk, daar gaat de zwarte! Vooruit Pat! Hou de eer van de Colters hoog! ” De oude man danste en gilde van plezier. Inderdaad was er reden voor zijn enthousiasme. Blackstar was komen opzetten en het leek alsof de zwarte hengst de grijze nu gemakkelijk zou passeren. Maar zo gemakkelijk ging dat ook weer niet. Red was een uitstekend ruiter en beide paarden raasden nu zij aan zij wel een ronde lang naast elkander voort. Ook de goudvos gaf geen krimp. De afstand tussen de beide koplopers bedroeg nog slechts een meter of drie, vier. Met de vaalgrijze van Joe Shawn scheen het droevig gesteld. Na drie ronden lag het beest op zeker honderd en dertig meter achter de drie andere paarden.

„Hé, voorman, hou ‘m dat bossie gras nou voor z’n neus,” schreeuwde een van de toeschouwers. „Ben je gek, man, je zal ‘n koolblad bedoelen. Weet je dan niet dat hazen gek op kool zijn,” lachte een ander.

Verder werd er niet meer naar Sam omgekeken. Aan de kop wisselde het beeld nog steeds. Nu eens was Pat met haar zwarte hengst iets voor en dan de grijze van Red weer. De goudvos naderde de beide andere paarden soms tot op een meter. En zo had niemand in de gaten, dat het vaalgrijze paard na de vijfde ronde de nog steeds honderddertig meter achter de anderen aan galoppeerde en in twee ronden dus geen verdere achterstand had opgelopen. En evenmin dat deze afstand na de zesde ronde nog slechts honderd meter bedroeg en na de zevende nog maar zestig. Niemand zag dat de galop van de vaalgrijze een volkomen gedaanteverwisseling had ondergaan. Met ongelooflijk lange, soepele sprongen vloog het dier over het uitgezette parcours. Het was alsof het zweefde. En toen de achtste ronde halverwege was afgelegd, schreeuwde een van de toeschouwers, wiens blik toevallig even was afgedwaald, plotseling verbaasd uit: „Hé, mannen, kijk daar eens.! ”

Hij wees met zijn uitgestrekte vinger naar de vaalgrijze hengst.

„Als je mij be…” mompelde oude Jim. „Kijk dat beest eens lopen. Nee, die loopt niet, die vliegt! Hij is hoogstens nog veertig meter achter! En hij loopt steeds meer in! ”

Red, het meisje en de cowboy, schenen ook bemerkt te hebben, dat Shawn hen inhaalde. Aan het paard was geen hoekje of uitsteeksel meer te bekennen. Het leek op een bundel in elkaar vloeiende soepele spieren. Steeds, bij elke sprong, liep de hoogbenige hengst van Joe Silent op de andere paarden in en bij het ingaan van de tiende ronde vloog het de goudvos voorbij, vervolgens de grijze hengst van Red en kwam naast Black Star, dat door het meisje werd bereden. Pat deed alles wat ze kon om Black Star tot nog grotere spoed te bewegen en het scheen haar te lukken. Beide paarden bleven een ogenblik naast elkaar voort-rennen. Black Star scheen te begrijpen, wat er van hem geëist werd en hij spande zich tot het uiterste in. Toen boog Joe Silent zich voorover en scheen zijn paard iets toe te roepen. De verwonderde toeschouwers leek het toe alsof er plotseling een explosie in het vaalgrijze paard plaatsvond. Met elke volgende sprong liet hij de zwarte een halve meter achter zich. Er was geen twijfel meer mogelijk, wie winnaar van de race zou worden. Black Star begon te wankelen en hij begon onregelmatig te galopperen. En nog steeds rende de vaalgrijze voort met enorme sprongen in dezelfde gelijkmatige galop. De voorsprong op de zwarte werd tien, twintig meter en tenslotte ging hij als eerste over de finish-streep met een voorsprong van zeker dertig meter.

„Hoe bestaat het, hoe bestaat het,” was het enige dat oude Jim Colter scheen te kunnen uitbrengen, toen Joe Silent, nadat hij Sam had laten uitlopen, bij de toeschouwers kwam en afstapte. „En het beest is helemaal niet vermoeid. Ja, het zweet… hé, jongens, leg eens vlug een deken over hem heen.”

Joe Silent grinnikte. Hij wiste zich het zweet van het gelaat en nam de felicitaties in ontvangst van de mannen.

„Joe, ik ben blij dat je gewonnen hebt,” kwam Pat op hem toe, samen met Red. „Black Star is doodop, totaal versleten.”

„Ik heb tenminste de troost dat ik nog wat verdiend heb,” grijnsde Red. „Ik heb op Shawns paard gewed.”

„Ja, je wint. In elk geval heb je bewezen datje een goede paardekenner bent en geen paardeslager, zoals Dicky opmerkte,” zei een van de mannen. Tijdens het avondmaal werd het gebeurde in kleuren en geuren verteld aan de anderen, die er niet bij hadden kunnen zijn. Het werd later dan gewoonlijk eer de mannen zich ter ruste begaven.


HOOFDSTUK III


De volgende morgen heel vroeg was er reeds een ongewone drukte op de ranch van Jim Colter. Twee cowboys, die aan de rand van Colters bezitting aan het werk waren, waren teruggekomen en hadden de slapenden gealarmeerd. Zij voerden een paard mee aan de teugel, waarop het lijk van Larry Evans, een van hun collega’s was vastgebonden. „We sliepen vannacht in de blokhut en toen hoorden we ineens lawaai. Het was alsof een kudde koeien aan de haal was. En jawel hoor. Toen we gingen kijken waren zeker een tachtig longhorns in volle ren. En we hoorden stemmen ook tussen het lawaai van het stampen der hoeven door. Er waren zeker een man of tien aan veedieven en daar konden wij met z’n drieën natuurlijk niks tegen beginnen. We hebben toen vlug onze paarden gezadeld om te kijken of we ook sporen konden vinden. Misschien kwamen we er dan achter waar die kerels de beesten heengedreven hadden. We hadden geluk, het was volle maan. Evenzo goed knap brutaal van de kerels om dan op pad te gaan. Maar goed, we konden het spoor een heel eind volgen, totdat we het weer, zoals gewoonlijk, bijster raakten omdat we toen bij de rotsbodem kwamen, die een paar mijl voordat de eigenlijke bergen komen, reeds begint. Toch gingen we nog even door en ineens werd er daar een lading gloeiend lood op ons afgezonden, niet mooi meer. We lieten ons vlug van de paarden glijden en slopen over de grond naar een laagte, die we hadden gezien, en waar we betrekkelijk veilig zouden zijn. Het bleek echter dat Larry gewond was, zoals we aanvankelijk dachten en we sleepten hem mee. Toen we echter in die kuil kwamen, zagen we dat-ie in slaap was geraakt en zo dood was als een pier. We hebben verder niks meer gezien of gehoord en toen zijn we hier maar teruggekomen.

Het was weer op precies dezelfde plaats waar we een maand geleden die koeien kwijtraakten, weet u wel, baas? ”

Oude Jim knikte. Aan zijn gelaat was duidelijk te merken, dat hij wild van woede was. „Zo gaat het nou steeds, Shawn,” grauwde hij. „De verwenste dieven zoeken altijd een plaats uit waar je het niet verwacht. We hadden juist daar de versperringen versterkt… waren ze verwoest, Steve? ”

De aangesprokene knikte.

„Ja baas. En voordat we gingen slapen hebben we alles nog gecontroleerd en het was in orde. Maar ja, wat wil je. Als je met een man of tien bent, dan is het een koud kunstje om die versperring in een kort ogenblikje te vernielen, waar jij dagen aan hebt gewerkt. We moeten er wat anders op vinden, baas. Maar wat? Ik weet het niet. Als je met een man of tien ergens bent, dan slaan die kerels op een heel andere plaats toe. Ze weten precies wat we doen.”

„Mensen, mensen en nog eens mensen zouden we hier moeten hebben,” bromde oude Jim verbitterd. „Als ik mannen genoeg had, dan gebeurde dit niet. Maar ik krijg er geen. Ze durven niet. Als er al vreemdelingen in Hobson komen, dan wordt hen direct wel duidelijk gemaakt, dat het gevaarlijk voor hen is om voor mij te gaan werken.” „Maar al zou je mensen kunnen krijgen, dan kon je ze toch nog niet betalen, paps.” Oude Jim keek zijn dochter aan. Dan haalde hij de schouders op.

„Hm, je hebt nog gelijk ook. Waar zou ik al dat

geld vandaan moeten halen.”

„Ik ga daar eens een kijkje nemen.”

Silent, die tot nog toe had gezwegen en aandachtig

had geluisterd, wendde zich tot oude Jim.

„Ik heb soms nog wel eens geluk. Misschien vind ik

wat, dat ons een aanwijzing kan geven.”

„Als je maar niet denkt, dat ik je alleen laat gaan. Je hebt gezien, dat die kerels nou al beginnen te schieten ook. Dat is veel te gevaarlijk. Ik zal je vijf man meegeven….”

„Nee, ik ga alleen mr Colter. Je hebt je mannen dringend nodig voor het werk. Bovendien zul je eerst materiaal in Hobson moeten laten halen om die versperringen te kunnen herstellen. En daar heb je een wagen en minstens drie man voor nodig.” Oude Jim krabde zich op het hoofd. „Dat is waar, daar heb ik nog niet aan gedacht. Maar alleen ga je niet. Dan blijf je maar zolang hier tot we mensen hebben om met je mee te gaan.” „Dan heb je een grote kans, dat er geen enkel spoor meer te vinden is. Nu is het nog vroeg en als ik direct opstap, dan….”

„Laat mij met Shawn meegaan mr Colter. Ik kan aardig met m’n schietijzers overweg en… tenminste, als je niks anders dat belangrijker is voor me te doen hebt.”

Red had zich in het gesprek gemengd en keek beide mannen vragend aan.

„Wat mij betreft, is daar niets op tegen,” zei de

oude Jim.

Silent knikte.

„Ik vind het best.”

Spoedig waren de beide mannen op weg naar de plaats waar de koeien gestolen werden. Het was nog vroeg in de ochtend en de zon had nog niet die kracht, dat het warm kon worden genoemd. Het was een schitterend land, dacht Joe, zoals hij het nu zag. Voor hen de met welig, sappig gras begroeide vlakte met hier en daar een kudde koeien, vreedzaam grazend of rustig liggend en herkauwend. Hoe verder men aan beide kanten van de Shawnee-Creek kwam, des te heuvelachtiger werd het land om tenslotte over te gaan in het hoge, steile rotsgebergte. Dit rotsgebergte omsloot in feite het hele gebied rondom Hobson, dat het

middelpunt van de vlakte was. „Een mooie streek hier,” merkte Red op, die gezien had dat Joe Silent zijn ogen de kost gaf. Deze knikte.

„Ja, een mooie streek. Een prachtig gebied ook om

je ten koste van anderen te verrijken.”

„Daar zit waarheid in. Ik denk zo dat jij een felle

tegenstander van misdaad, moord en roof bent,

Shawn.”

„Welk eerlijk mens is daarvan nu geen tegenstander? ”

Red zei niets. De gehele weg, zolang ze nu al op stap waren, had Red hem af en toe scherp opgenomen, had Joe gemerkt. En niet alleen nu, maar ook gisteren en eergisterenavond, toen hij hier op de ranch van Jim Colter was aangeland. Silent glimlachte fijntjes, doch vermeed het Red aan te kijken. Red wilde meer van hem weten. Hij mocht deze jongeman vanaf het eerste ogenblik, dat hij hem zag. Die jongen kon een vriend zijn, trouw tot in de dood. Maar had je hem tot je vijand gemaakt, dan kon je ervan overtuigd zijn, dat hij je tot zijn laatste ademtocht zou trachten te verslaan. Red had wat op zijn hart. Hij wilde dat aan Silent duidelijk maken, maar hij wist niet hoe. Zojuist had Joe hem een antwoord gegeven, dat hem niet beviel, maar waar niettemin geen speld was tussen te krijgen. Joe besloot hem te helpen. „Waarom dacht je dat ik een afschuw van misdaad heb,Red? ”

De jongeman keek hem even verbaasd aan. Hij had niet gedacht dat Joe daarop zou terugkomen. „Wel, dat is nogal duidelijk. Je hebt die moordenaar, Flashing Crowdy, z’n vet gegeven en je gaat nu oude Jim Colter helpen, die z’n matje wel kan oprollen als Leroux z’n zin krijgt.” „Misschien ben ik toch een misdadiger,” zei Joe. „Ooit gehoord van een misdadiger die een andere bestrijdt? Die dat wil hebben, wat de ander ook

wil? ”

Red keek hem scherp aan, en Joe bemerkte dat een wantrouwend licht in zijn helderblauwe ogen kwam.

„Ja, dat kan natuurlijk,” gaf hij toe. „En waarom zou dat nu niet het geval zijn, Red? Je weet toch dat ik Joe Silent ben? De man, die vogelvrij verklaard is in drie staten in het Westen? ” Hij zag dat hij Red in de grootste verwarring had gebracht. Diens handen zakten automatisch af, dichterbij zijn revolvers. Dan zei hij langzaam en zijn stem klonk scherp: „Welk spel speel jij Silent? ”

Joe hield zijn paard in. Red deed hetzelfde. Beide mannen keken elkaar recht in de ogen en geen van beiden sloeg ze neer.

„Ik sta aan de kant van het recht, Red. Aan die kant heb ik altijd gestaan. Niet altijd echter is de zijde van het recht kiezen ook het kiezen van de zijde van de wet.”

Red bleef hem nog even aankijken en dan ontspande zijn lichaam zich. Hij boog zich naar Joe over en stak deze zijn hand toe. Joe drukte deze. „Dan zijn we het eens, Joe.”

Hij zweeg even en vervolgde dan: „Ja, je hebt gelijk. Ook nu vecht je in feite tegen de wet. Cab Leroux heeft de wet op zijn hand in dit district en het doet er niet toe of hij die wet heeft omgekocht. Sheriff Masters en rechter Stibbe zijn allebei voor geld bezweken.” „De rechter ook? ” „De rechter ook.” „Heb je dat onderzocht? ” „Waarom denk je dat, Joe? ” „Omdat jij een detective bent in dienst van de Landelijke Veehouders Associatie. Je bent hierheen gestuurd om Jim Colters klachten te onderzoeken.”

„Sinds wanneer wist je dat, Joe? ”

„Sinds ik vernam dat je nog slechts vier maanden

bij Colter in dienst bent en dat een vreemdeling,

die in dit gebied komt, wordt bedreigd als hij bij

Colter wil gaan werken. Jij hebt je daarvan echter

niets aangetrokken.”

„Je hebt goed geraden, Joe.”

Hij lachte.

„Nu weten we tenminste wat we aan elkaar hebben. Toch zou ik graag nog wat van je weten, Joe. Ik heb er veel over gehoord en ik heb je aanplakbiljet overal in Arizona, de staat waar ik geboren ben en tot voor twee jaar heb vertoefd, zien hangen. Tussen twee haakjes, daarom herkende ik je, hoewel je heel erg veranderd bent. Wel twijfelde ik eerst. Maar goed. Zou je mij niet willen vertellen, hoe je er toe kwam om die bankier Hayden te beroven? ”

Er gleed een schaduw over Joe Silents verweerd

gelaat. Red merkte het op.

„Als je het liever niet doet….”

Joe legde hem met een handbeweging het zwijgen

op.

„Nee, ik heb er niets op tegen, Red. Maar er komen

dan herinneringen bij me op….”

Joe vertelde alles kort en zakelijk. Over de dood

van zijn vader, de valse beschuldigingen van

Hayden, dat Joe’s vader zijn schuld niet zou

hebben voldaan, de moord op zijn vrouw en zijn

dochtertje….

„En dat is alles, Red.”

Deze knikte.

„Ik begin het te begrijpen, Joe. In feite deed je toen, wat je ook nu doet, vechten voor het recht, maar tegen de wet.” Hij glimlachte. „Maar als we winnen, Joe, deze zaak van Jim Colter, dan beloof ik je dat ik alles zal doen om te zorgen dat de gouverneur van Arizona de werkelijke toedracht aan de weet komt. En dan verzeker ik je dat….”

Hij zweeg omdat Joe het hoofd schudde. „Dat kan niet, Red. Ik heb geen bewijzen tegen Hayden. En misschien wil ik wel buiten de wet blijven. Ik zoek nog steeds een moordenaar, Red. Of misschien wel naar meer. En die zal ik niet aan de rechter overhandigen of in de gevangenis laten stoppen. Nee, die ga ik doden als ‘n dolle hond.” De laatste woorden had Silent met stemverheffing, iets wat hij zelden deed, gesproken. Red knikte.

„Ik begrijp het, Joe,” zei hij zacht. „Maar desondanks kom ik bij de gouverneur en ik zal hem wat vertellen.”

Ze waren nu dicht bij de plek gekomen, waar de koeien gestolen waren. Ze konden tenminste de blokhut reeds zien, waar Steve en zijn makkers de afgelopen dagen en nachten hadden doorgebracht bij hun werk aan de versperringen. Joe liep de blokhut binnen, gevolgd door Red. „Kom maar mee. Hier is niks bijzonders,” zei Joe, na een vlugge blik door de hut te hebben geworpen.

„Dacht je dat? Steek ze dan maar eens op en draai je om,” klonk een scherpe stem. Joe en Red bleven als aan de grond genageld staan. Joe verwenste zijn stommiteit. Als twee groentjes waren ze in de val gelopen. Langzaam stak hij de handen omhoog en draaide zich om zodat hij met het gezicht naar de deuropening kwam te staan. Red had eerst aan het bevel voldaan. In de deuropening stond Tim Roberts. En hij was niet alleen. Achter hem stonden de lange donkere cowboy met zijn dunne, wrede lippen en het kleine, magere, krombenige kereltje, die samen met Tim Roberts waren vertrokken en die weigerden voor Jim Colter te vechten.

„Zo. En kom nou maar es mee naar buiten. Maar denk erom, één verdachte beweging en ik schiet je door je raap.”

Er zat niets anders op.

„Pak hun revolvers, Pete,” snauwde Tim Roberts tot de kleine cowboy. Deze voldeed onmiddellijk aan het bevel van de voormalige voorman van de Colterranch.

„Zo stommelingen,” zei Tim Roberts voldaan toen Joe en Red waren ontwapend. „Jullie hadden een hele grote bek op de Colterranch, maar nou heb je geen zin meer om te praten, hè? Dachten jullie nou werkelijk, dat Tim Roberts zich zo makkelijk liet wegjagen? ”

Joe haalde de schouders op. Hij begreep dat Tim Roberts hen te slim afgeweest was. De vroegere voorman was met de beide andere kerels in de buurt van de ranch blijven rondhangen, wachtend op zijn kans. Hij kon niet met hangende pootjes bij die Cab Leroux, die natuurlijk zijn opdrachtgever was, aankomen en zeggen dat-ie van de ranch was verjaagd door een paar vreemde cowboys. Ja, het was zeker dat de drie kerels Red en hem vanaf de ranch hadden gevolgd tot de blokhut. En daar hadden ze hun kans schoon gezien. „Nou? Hebben jullie je tongen ingeslikt van de angst? ”

„Als ik jou was, dan gaf ik maar heel gauw die schietijzers aan ons terug en smeerde ‘m als de bliksem, Roberts.”

„Smeren? Man, laat me niet lachen. Jij en die Rooie gaan direct hangen. Jullie boom hebben we al uitgezocht, ‘t Is ‘n mooie, eigenlijk veel te mooi voor jullie. Kijk maar es daar links van je.” „Schei nou uit met dat geklets, Tim,” grauwde de donkere kerel met de zwarte kraaienogen. „Laten we liever opschieten en ‘n stukkie touw om de smerige nekken van die beide honden slaan.” „Hou je erbuiten, Burt. Nog altijd ben ik de baas, snap je goed? En als je daaraan twijfelt, dan ben ik altijd bereid om die twijfel bij je weg te nemen.” Tim Roberts keek de lange kerel scherp aan en

deze sloeg de ogen neer.

„Zo bedoelde ik het niet, Tim,” zei hij benepen. Hoewel Burt de vroegere voorman van de Colterranch in werkelijkheid diep haatte, wist hij dat hij deze op de revolver nooit de baas kon. „En jullie, schoelje,” gromde hij tegen Joe en Red, „schiet op. Op je paarden voor het maken van je laatste ritje.”

Hij grijnsde gemeen. Joe en Red stegen op. „Nog es… ik zou er tussen uit trékken als ik jou was, Roberts,” zei Joe. „Nou heb je nog de tijd. ‘t Is uit met het spelletje van Cab Leroux en Big Bill Strong.”

Tim Roberts hapte naar lucht van verbazing. „W-wat w-weet jij… van B-big Bill…,” stotterde hij. Silent haalde de schouders op. „Dat is jouw baas toch? Jij en Pete en Burt staan in hun dienst. Big Bill wil alle ranchers in de vallei in zijn poten hebben. Maar ‘t is uit met jullie spelletje. Ik en Red zijn veedetectives. We hebben de hele zaak al doorgegeven aan de Associatie. Ik denk dat ze Cab Leroux al te pakken hebben.” Tim Roberts was bleek geworden. Desondanks zei hij: „Je liegt, Shawn. Je probeert je huid te redden… hè, Pete, zoek z’n zakken es na.” De kleine cowboy trad op Joe toe en dat was juist wat de slanke vogelvrije wilde. Joe wilde een kans hebben al was die dan nog zo klein. De kerels namen geen enkel risico. Roberts en Burt hielden hun wapens op Silent gericht. Pete naderde hem op zijn paard van de zijkant en boog zich naar hem over. Op dit moment had Joe gewacht. Als de kop van een slang schoot zijn smalle rechterhand naar de linkerholster op Pete’s heup, terwijl hij zich gelijktijdig achterover van zijn paard liet vallen. Nog voordat hij de grond bereikte, schoot hij reeds en zakte de kleine kerel, die zijn zakken wilde doorzoeken, ineen. In een oogwenk was ‘t een heksenketel. De paarden, dodelijk verschrikt, begonnen te steigeren. Tim Roberts schoot op Joe die de kogel zijn wang voelde schampen op hetzelfde ogenblik dat zijn kogel Colters vroegere voorman in de borst trof. Red had ogenblikkelijk gebruik gemaakt van de verwarring. Hij rukte het hoofd van zijn paard omhoog zodat het beest even op de achterbenen kwam te staan en dat was zijn geluk. De kogel van Burt trof het dier in plaats van zijn berijder doch de voorpoten raakten de zijde van Burts paard hevig in de flank, zodat dit viel. Het volgende ogenblik, juist toen Silents kogel Tim Roberts in de borst trof, stortte Red, die vlug zijn voeten uit de stijgbeugels had gehaald om niet onder het getroffen beest verpletterd te worden en met een lichte sprong de grond bereikte, zich boven op de op zijn rug spartelende Burt. Een korte, maar hevige worsteling volgde. Joe, die naderbij gekomen was, zag direct dat hij geen helpende hand hoefde te bieden. De bandiet was als was in de flitsende, krachtige handen van Red. In weinige seconden had de roodharige veedetective de man bewusteloos geslagen en stond hijgend, maar met een grijns van voldoening op zijn gelaat, op.

„Oef,” zei Red. ,,‘k Had nooit gedacht dat we nog levend uit hun handen zouden komen. Totdat je zei, dat je ‘n veedetective was. Toen begreep ik dat je ‘n plan had.” Joe grinnikte.

,,‘n Plan… dat was eigenlijk te veel gezegd, Red. Ik wist nog helemaal niet precies wat ik zou doen. Maar toen Pete naast mij kwam en die revolver van ‘m zo verleidelijk dicht bij m’n hand was, dacht ik dat ik deze kans maar moest aangrijpen. Toch, als die Roberts zich eerder had hersteld van z’n verrassing dan denk ik niet dat ik ‘t gered had.” „Maar je was verdraaid vlug, Joe. Zo zat je nog in ‘t zadel en zo schoot je Pete al tussen z’n ribben. En… duiken Joe! ”

Reds waarschuwing kwam geen seconde te vroeg. De donkere kerel, die door Tim Roberts met Burt was aangesproken, was eerder tot het bewustzijn gekomen dan de mannen hadden vermoed. Zonder dat zij het merkten, kroop hij naar de plaats waar zijn revolver hem was ontvallen. Een duivelse grijns verscheen op zijn gelaat toen hij het wapen te pakken kreeg en het op de beide mannen richtte. Hoogstens een seconde na Reds waarschuwing haalde de bandiet de trekker van z’n schietwapen over. Doch juist die seconde was genoeg voor Joe Silent. Het naar de grond duiken, zich tegelijkertijd razendsnel omdraaien en de vertrouwde Colt uit de holster rukken en afvuren, dat was één keten van weergaloos snelle en vloeiende bewegingen. Terwijl de kogel van de man zonder schade aan te richten over hun hoofden vloog, trof het lood uit Joe’s schietwapen de kerel midden in ‘t voorhoofd. Verdwaasd bleef hij enige ogenblikken naar de beide mannen kijken terwijl zijn hand, waaraan de revolver reeds was ontvallen, een paar klauwende bewegingen maakte. Dan zonder enig geluid te geven, zeeg hij ineen.

„Zo, die zal nooit meer schieten,” gromde Joe, terwijl hij het stof van z’n Stetson sloeg, die op de grond was gevallen tijdens zijn onverwachte bewegingen.

„Kerel… Joe… dat is de tweede maal,” bracht Red er met moeite uit. „Wat… tweede maal? ” „Datje me het leven redt.”

„Nou, dan zijn we quitte,” zei de slanke vogelvrije grinnikend.

„Quitte? Je bent gek, man. Ik heb jou nog nooit….”

„Toch wel. Die keer in de slaapzaal van Colter toen Tim Roberts….”

„Acht schei uit, Joe. Ook zonder mij zou je het toen makkelijk hebben gered. Ik heb nog nooit

iemand zo snel zien reageren en schieten als jij.” „Dan heb je ‘n Heil Bent Wade of ‘n Jim Bland en een dozijn anderen nog noöit zien schieten, Red? ” „Nee, dat heb ik niet. Jij wel? ” Joe knikte.

„Twee jaar geleden zag ik Jim Bland een schietijzer

trekken.”

„Snel? ”

„Als het weerlicht.”

„Maar jij bent net zo vlug, dat weet ik zeker, Joe. Sneller dan jij het deed is niet mogelijk.” Joe haalde de schouders op.

„Misschien wel, misschien niet. Dat moet je ondervinden,” zei hij peinzend.


HOOFDSTUK IV


Joe en Red hadden hun onderzoek voortgezet. Red, wiens paard de kogel van Burt, die voor hem bestemd was geweest, had opgevangen, was op Tim Roberts rijdier gestapt. „Ai, kijk daar eens, Joe? ”

Red wees met de vinger in de richting van enige bomen en bosjes struikgewas. Joe knikte bedachtzaam.

„Ja, ik zie het. De kerels hebben hun werk grondig verricht. Die draadversperringen hebben ze behoorlijk toegetakeld.”

Toen de beide mannen dichterbij kwamen, zagen ze dat het nog erger was dan ze hadden gedacht. Niet alleen waren de palen uit de grond gehaald, maar ook de draad was op zoveel plaatsen doorgeknipt, dat het onmogelijk meer te gebruiken was. Overal waren nog sporen van de hoeven van paarden en het langgehoornde vee. Daartussen door zag Joe ook nog afdrukken, zij het vaag, van cowboylaarzen.

„Nou, dit zijn ze dan. Tot aan de rotsbodem zal het spoor nog wel duidelijk te volgen zijn. Zullen we dat doen? ”

Silent gaf geen antwoord, doch reed zwijgend met Red langs het brede spoor dat de beesten hadden achtergelaten. Hier was het gras reeds schaars; slechts in polletjes stond het in de zand-en steenachtige bodem. Spoedig verdween het gras helemaal en hier kondigde zich de rotsbodem aan. Een paar mijl verderop rezen de steile wanden van de bergen op sommige plaatsen recht omhoog. Het was hier angstwekkend, beklemmend stil. „Nou, je ziet het. Geen spoor meer te lezen.” Silent zei niets. Hij was van z’n paard gegleden en liet zich op handen en knieën zakken. Wel een kwartier lang bleef hij zoeken, nu eens opstaande om een eindje te lopen en dan weer een paar meter op handen en knieën voortkruipend. Red keek enigszins sceptisch naar Silents bewegingen. Hij vond het ronduit gesproken onzin om de rotsbodem af te zoeken. Daar lieten de hoeven geen enkel spoor achter. Eindelijk stond Silent op en keek in noordwestelijke richting, naar de rotsen. „Hier komt zeker practisch nooit een menselijk wezen, wel? ”

„Nee, dat denk ik niet. Een veedrijver heeft hier niets te zoeken. Bovendien, alles loopt hier dood. Er is hier geen uitweg in de vallei. Ik heb me daarover laten informeren door mensen die hier al hun hele leven lang huizen. De enige weg door de rotsen uit de vallei ligt oostelijk van Hobson. Daar is een behoorlijk brede kloof. Daardoor wordt ook de spoorlijn aangelegd, die Hobson rechtstreeks met Denver moet verbinden.” „Hm, eigenaardig.”

Meer zei Silent niet, terwijl hij opsteeg. „We zitten hier in het westelijk deel van de vallei. De koeien zijn natuurlijk over de rotsbodem naar het noordelijk deel geleid en vervolgens weer naar

het zuiden. Daar liggen de ranches van de nieuwe Veehouders Combinatie, waar Cab Leroux het voor het zeggen heeft. Het brandmerk wordt natuurlijk eerst veranderd. En dat is vrij gemakkelijk. Jim Colters brandmerk is een driehoek. Het merk van de nieuwe Combinatie is letter A met een pijl er boven. Wat is makkelijker om van een driehoek een A te maken? Je zet alleen maar twee schuine pootjes onder de driehoek. Nog een pijl er boven en je bent klaar.”

,,Ja, dat is niet zo moeilijk. Het vreemde is echter, Red, dat de sporen van de kudde niet naar het noorden leiden, maar naar het noordwesten.” ,,Dat zegt nog niks, Joe. De veedieven kunnen de beesten wel eerst een eind naar het noordwesten hebben geleid om vervolgens naar het noorden om te buigen.” Joe knikte.

„Natuurlijk dat is mogelijk. Maar aan de andere kant moet je niet vergeten, dat ik ook niet de vallei vanuit het oosten binnengetrokken ben, welke weg, zoals jij een ogenblikje geleden zei, de enige toegang was.”

Een rimpel plooide ‘t voorhoofd van de lange, roodharige jongeman. Dan klaarde zijn gelaat op. „Dan ben je van het zuidwesten uit gekomen,” zei hij.

„Ja, dat ben ik.”

„Ja, dat kan, Joe. Dat is inderdaad mogelijk. Ik heb daar niet zo gauw bij stilgestaan. Dat komt omdat ik steeds aan de koeien denk. En jij wilt toch niet beweren, dat je koeien over dat rotsachtige smalle pad kan leiden. Bovendien bevindt zich rechts van dat pad, van hieruit gerekend, een kloof, niet zo diep, dat moet ik toegeven, maar toch wel diep genoeg, dat een misstap een zekere dood betekent. En daar komt nog bij dat het pad af en toe zeker een helling van vijftig graden vertoont. Ja, met een paard kun je er overheen. Een goed paard dan.

Maar koeien? ”

„Nee, dat is inderdaad onmogelijk. Maar die smalle, ondiepe kloof, waarover je het hebt.” Red schudde het hoofd.

„Die loopt na een paar mijl dood. Ik ben er zelf geweest. Je moet weten Joe, ik heb ook al overal gezocht. Ik heb mijn hersens gepijnigd, vele avonden.”

Silent was opnieuw afgestapt en onderzocht nauwkeurig de bodem.

„Toch leidt het spoor daarheen, Red.” „Ik begrijp het niet, Joe. Ik snap niet dat jij van een spoor kan spreken. Ik zie niets. Geen afdrukken….”

Silent stond op. Tussen duim en wijsvinger hield hij iets vast en hij toonde het aan Red, die zich nieuwsgierig voorover uit het zadel boog. „Een haar? ” zei hij verwonderd. Joe knikte en glimlachte fijntjes. „Ja, een haar. En wat denk je van wie die afkomstig is? ”

„Van… wel verdraaid Joe, nou snap ik het. Jij bent aan het zoeken naar haren van de beesten.” „Ja, dat doe ik. Ik denk dat ik zo het spoor kan volgen… tenminste als er geen wind komt. Gisteren en vannacht is het practisch windstil geweest. Dat is ons geluk. Als er wind had gestaan, hadden we hier niets te zoeken gehad.” „Je hebt gelijk, Joe.”

Red keek de tengere vogelvrije met een glans van oprechte bewondering in zijn ogen aan. Zonder verder nog te spreken vervolgden de beide mannen hun weg. Silent kreeg spoedig de bevestiging van zijn vermoeden. Na een paar mijl in noordwestelijke richting te hebben gereden, boog het spoor dat de gestolen koeien hadden achtergelaten in de vorm van hier en daar een haartje plotseling naar het zuiden om.

Joe keek Red veelbetekenend aan en deze knikte.

„Je hebt gelijk, Joe.”	\

Dat werd nog duidelijker bevestigd toen uitwerpselen van koeien werden gevonden. Na zeker twee uur rijden, afgewisseld met langdurig zoeken, kwamen ze tenslotte bij het pad in de rotsen, waarover Joe de vallei was binnengekomen. Hier stapte Silent opnieuw af en Red volgde zijn voorbeeld. Het rotspad dat hier behoorlijk breed was, leidde schuin omhoog, aanvankelijk met een flauwe helling. De mannen trokken de paarden aan de teugels achter zich aan. Op een zeker punt splitste het zich in tweeën. Het gedeelte aan Joe’s linkerhand liep met een grote hellingshoek naar boven en rechts liep het pad tussen twee rotswanden verder. Het was hier zeker vijf meter breed. „En deze kloof loopt dood? ” „Ja, Joe, hoewel, ik begrijp er niets van. Zijn de koeien hierdoor gedreven? ” „Ja, ik vind hier tenminste haren. Kijk maar.” „Ja, je hebt gelijk. Laten we verdergaan. Zo direct wordt de kloof nog breder. En tenslotte eindigt hij in een tamelijk hoge en verticale rotswand, die niet te beklimmen is.”

Joe zei niets. Ze waren weer opgestegen. Spoedig zagen ze het einde van de kloof, in de vorm van een gladde rotswand, die zeker een meter of twaalf hoog was, zoals Red had beschreven. Nauwkeurig bekeek Joe ook de bodem langs de wand. „Hier zijn de beesten absoluut geweest, Red. Maar ik begrijp het niet. Heeft men ze hierheen gebracht met de bedoeling om ze voor een paar dagen uit het gezicht te hebben en hen dan weer terug te drijven, naar het noorden en vandaar naar de ranches van de Combinatie? Dat is toch… hé, dat is vreemd! ” „Wat vreemd? ”

Joe antwoordde niet. Voorzichtig raapte hij iets van de bodem en bekeek het aandachtig. Vervolgens bukte hij zich weer om opnieuw te zoeken

en weer vond hij iets dat hem blijkbaar bijzonder interesseerde. Dan keek hij langs de rotswand omhoog.

„Als dat eens waar was,” hoorde Red hem mompelen.

„Wat waar? ”

Joe kwam naar hem toe.

„Zie je dit? ”

Red keek nauwkeurig naar hetgeen op Joe’s handpalm lag.

„Ja, wat zou dat? Een paar kleine houtsplintertjes en… wat haren? ”

„Wat het eerste betreft heb je gelijk, maar die vezeltjes, die jij voor haren aanziet, zijn touwvezel-tjes.”

„Goed, ja, dat zie ik nu ook, maar wat….” ,,… zou dat, wil je zeggen, hè? Dat zou zoveel, dat ik denk dat men de beesten hier langs de rotswand opgehesen heeft in grote houten kratten of in iets anders, maar in elk geval van hout. Die splintertjes zijn door de beesten natuurlijk van planken of latten afgetrapt.”

„Zou… zou je dat denken? ” vroeg Red verbaasd. „Maar dan….”

„Ja,” zei Joe grimmig. „En we gaan dat meteen

onderzoeken. Kom mee, Red.”

De mannen reden weer terug naar de splitsing en

stapten daar van hun paarden af.

„We laten ze hier achter, Red. Kijk, daar onder die

overhangende rotswand ziet niemand hen. Alleen

en te voet over het smalle rotspad komen we veel

vlugger vooruit.”

Ze spraken geen woord toen ze zo snel het hen mogelijk was naar boven klauterden. Soms liep het pad horizontaal, maar er waren flinke hellingen bij. Tenslotte kwamen ze daar waar ze wilden zijn. „Kijk, daar rechts is de wand, die loodrecht naar beneden gaat en die het einde van de kloof vormt,” zei Joe. .

Spoedig waren ze op de plaats aangeland waar Joe meende, dat de veedieven de beesten in kratten hadden opgehesen. Hij onderzocht daar nauwkeurig de bodem en nu en dan verscheen er een glimlachje van voldoening op z’n gelaat. Dan stond hij op.

„Het is zoals ik dacht, Red. Kijk hier, vlak aan de rand, is een gat en verderop, daar, nog één. En kom nu eens mee. Kijk, hier om die richel heeft een stalen haak vastgezeten en een paar meter verder ook. In die gaten vooraan bij de rand zijn twee palen met stalen haken om de richel bevestigd. Op de kruising, waar de toppen van de palen samenkomen, is een takel gehangen en klaar is Kees. En dan maar trekken jongens. Zo en niet anders is het gegaan, Red.”

„Dat hebben jullie aardig uitgevonden, jongens, maar steek de handen nu maar heel vlug op! En geen verdachte beweging! ”

Red en Joe verstijfden. Ze hadden er geen van beiden ook maar een ogenblik aan gedacht, dat er wel eens iemand hun doen en laten zou kunnen bespieden. De stem was scherp, bevelend, en er was geen enkele twijfel aan dat de eigenaar daarvan zou volvoeren wat hij zei. Langzaam staken ze de handen boven hun hoofden.

„En draai je nou maar eens óm. Langzaam hoor, want de vinger aan de trekker van m’n geweer is nogal beverig. En denk niet dat dat komt omdat ik de oude dag heb.”

Red en Joe voldeden ook aan dit bevel. Er zat voor hen niet veel anders op dan te gehoorzamen. De kerel had een geweer en misschien was het wel geladen met schroot. Het was een grote, stevig gebouwde kerel, die ze nu aanschouwden, met een zeer ongunstig uiterlijk. Slordig gekleed, een smerige stoppelbaard van een paar weken en een groot rood litteken, dat van z’n linkermondhoek over zijn jukbeen naar zijn slaap liep. Een dubbel-loopsgeweer was recht op de beide mannen gericht. „En laat nou je wapens vallen, vlug wat. En denk er aan, het is nog steeds geen tijd voor geintjes.” „Je ziet er nogal geinig uit,” zei Silent, terwijl hij traag bezig was de gesp van zijn gordel los te maken. „Als ik lang naar die tronie van jou moet kijken, ga ik grienen.”

De kerel fronste geërgerd de wenkbrauwen. De aderen zwollen op zijn voorhoofd. Hij werd kwaad, hetgeen Silents bedoeling was. Reds gordel met de beide revolvers viel kletterend op de rotsbodem. „Ik denk dat jij eerder zult grienen dan ik,” grauwde de kerel, die zijn aandacht bijna helemaal op Silent richtte, nu Reds wapens buiten zijn bereik lagen. „Je zult schreeuwen als een kalf dat gebrandmerkt wordt als ik je te pakken neem,” vervolgde hij. „Wordt het nog wat met die gordel van je? ”

Hij keek Joe wantrouwend aan. Deze scheen de gesp niet los te kunnen krijgen, hoewel hij zich daarvoor naar het scheen veel moeite gaf. Eindelijk bleek het te lukken. De gesp was los. Met een vlugge beweging van z’n linkerhand gooide hij de gordel in de richting van de grote kerel. „Hé, wat….”

Verder kwam hij niet. Toen de gordel in de richting van de kerel suisde, waren de volgende bewegingen van de tengere man zo snel, dat ze met het blote oog bijna niet te volgen waren. Red kreeg een onverwachte duw in de zij, zodat hij op de grond tuimelde. Bijna onmiddellijk daarop klonk een knal, gevolgd door een tweede, die veel zwaarder was. Toen Red viel, zag hij in een flits, dat de grote kerel met een verbaasde uitdrukking op het gelaat, bijna dubbelboog en dan tegen de grond sloeg. De loop van z’n geweer, dat op de grond kletterde, rookte nog, evenals de loop van Joe Silents revolver. Toen Red vlug opkrabbelde, stak Silent reeds weer zijn revolver tussen de broeksband. Hij glimlachte.

„Sorry Red, maar ik moest je wel een duwtje geven.”

„Verontschuldig je niet, ik ben er heel dankbaar voor. Maar ik begrijp niet….”

Hij keek van Joe’s revolver naar diens gordel, welke vlak naast de grote kerel lag, die hen nog maar weinige seconden geleden bedreigd had. Dan verhelderde zijn gelaat.

„Nou snap ik het,” zei hij verbaasd. „Je revolver zat niet aan-je gordel in een holster, maar tussen je broeksband.”	I

„Ja, daar draag ik hem altijd en je ziet waar het goed voor is,” grinnikte Joe, die zijn pakje tabak en vloeitjes uit z’n borstzakje gehaald had en een sigaret begon te rollen. „Moetje ook roken, Red? ” „Ja, dank je.”

„Kijk,” zei de vogelvrije, nadat hij de gordel had opgepakt en hem weer had omgedaan. „Als je naar m’n revolver kijkt, dan lijkt het net alsof hij in de holster zit. De loop zit er echter niet in, maar er onder. De kolf steekt echter boven de gordel uit. Toen ik dus m’n gordel naar hem toewierp met de holster er aan, dacht die kerel natuurlijk dat m’n revolver er in zat. Die heb ik echter tussen m’n broeksband zoals je ziet en dus was het een koud kunstje om hem buiten gevecht te stellen.” „Dat is allemachtig handig, Joe,” zei Red bewonderend.

„Ik heb er al enige keren m’n leven door kunnen redden,” grinnikte Silent. „Maar kom op Red. Waar deze kerel is, kunnen er in de buurt nog meer zijn. En dat zal zeker wel, want ik zie zijn paard niet. Hij is dus te voet… wacht.” Silent liep naar de dode man en begon hem naar de rand van de kloof te slepen. Red begreep de bedoeling van deze handeling onmiddellijk en schoot toe om te helpen. Ze hoorden een doffe klap, toen het lijk van de kerel beneden in de kloof op de rotsbodem terecht-kwam.

Aan de westelijke hemel begonnen enige witte wolkjes het azuren uitspansel te bedekken. „We krijgen wind, Red.”

Joe veegde zich het zweet van het voorhoofd af. Het was, alsof de mannen hier boven op het rotsplateau gebraden werden. Geen zuchtje wind was te bekennen. De hitte was hier afschuwelijk. Dat was wel niet aangenaam, maar het was hun geluk, dacht Joe. Nu was er nog alle kans om de sporen van de beesten, na hun onvrijwillig vervoer naar boven, verder te volgen. Het geluk bleef met hen. Zonder veel moeite schreden ze voort over het harde, puntige, met talloze grote en kleine stenen bezaaide oppervlak van het plateau. Plotseling hield Joe Red staande. „Kijk daar eens.”

Achter een enorm rotsblok, waar ze omheen gelopen waren, zagen de beide mannen dat de bodem in een lange flauwe helling naar beneden liep. Een helling van ongeveer tien tot twaalf meter breed. En als ze goed keken, meenden ze heel in de verte en in de diepte de groene kleur van gras en struikgewas te onderscheiden. „Wij gaan daar niet langs, Red. Dat is het noodlot in verzoeking brengen. Ik begrijp nu alles. Daar is een vallei. Hoe groot die is, weet ik niet, maar in elk geval zijn de koeien naar dat dal gedreven. Kom op, wij gaan hier verder over het plateau. Als ik het goed heb, dan zijn we zo bij de ranch en kunnen we in de diepte kijken.”

Het was zoals Joe had gedacht. Spoedig lagen beide mannen aan de rand van een loodrechte rotswand, zeker veertig meter diep.

„Daar, kijk daar,” riep Red. „Daar zijn onze koeien. En er staan hutten. En mensen! De veedieven natuurlijk! ” Silent knikte.

„Ja, daar zit de bende ongetwijfeld, Red. Het

raadsel van de mysterieuze verdwijning van Jim Colters vee is geen raadsel meer. En als ik me niet vergis, dan zit daar de organisator van het drama, dat zich binnenkort moet afspelen in de Shawnee-Vallei. Tenzij wij in staat zijn om er een stokje voor te steken….”

„Ja, tenzij wij daar een stokje voor steken,” herhaalde Red langzaam. „Alleen, ik weet nog niet precies hoe we dat moeten doen. Bewijzen hebben we nog niet. Ik wed dat, als je die vallei in zou duiken de gestolen koeien reeds een ander merk hebben gekregen.”

„Daar kun je van verzekerd zijn. Maar als we hen op heterdaad kunnen betrappen? ” „Daar heb je flink wat mensen voor nodig en die hebben we niet.”

„Ach, dat is misschien niet nodig. We moeten dit zaakje nog maar eens goed bekijken. Ga je mee? We gaan terug naar de ranch. Het is inmiddels al twee uur geworden en ik rammel van de honger.” Er deden zich geen bijzonderheden voor op hun weg terug, ‘s Avonds vertelden Joe Silent en Red aan de oude Jim en zijn dochter wat zij aan de weet waren gekomen.


HOOFDSTUK V


Red vertrok de volgende morgen vroeg. Joe en hij hadden op de terugweg afgesproken, dat zij oude Jim en zijn dochter zouden vertellen, dat Red in opdracht van Shawn iets in Sandstone zou gaan uitzoeken. In werkelijkheid zou Red te paard naar Sandstone gaan, op de trein stappen en de kwestie bespreken met zijn superieuren van de Veehouders Associatie. Hij zou erop wijzen, dat de enige manier om bewijzen in handen te krijgen, een op heterdaad betrappen van de misdadigers zou zijn en

dat ze daarvoor meer mensen moesten hebben, die goed met de revolver zouden kunnen omgaan. Misschien dat hij hulp zou kunnen krijgen van de sheriff van Sandstone. Dat was een goeie kerel, wist Red en misschien zou die wel een aantal vrijwilligers weten, die met Red zouden meegaan. Officieel kon de sheriff natuurlijk niets doen, want de plaats van de misdaad lag buiten zijn gebied. In de Hobsonstreek voerde sheriff Masters de scepter, tenminste hij behoorde dat te doen. Silent en de kok Li Wong waren de enigen, buiten de familie Colter, die zich op de ranch bevonden, toen zich bezoek aankondigde. Joe had de mannen in kleine groepen van twee en drie man verdeeld en hen naar de weideplaatsen van de koeien gezonden met de opdracht de dieren zoveel mogelijk naar de weidegronden in het zuidwesten te drijven. Zijn beweegredenen deelde hij niet aan de mannen mee. Hij zat aan de andere kant van de ranch te peinzen op een oud wagenwiel en daardoor had hij de komst van het bezoek niet opgemerkt. Pat kwam hem echter waarschuwen en vroeg of hij er alsjeblieft bij wilde komen. Het bezoek scheen haar nogal zenuwachtig te maken, dacht Joe, want hij meende een lichte trilling in haar stem te horen. „Wie is het? ” vroeg hij.

„Cab Leroux, de rechter van Hobson en nog een man. Ik ken hem niet en vader schijnt ook niets van hem af te weten. Vader weet er niets van dat ik je vraag om er bij te komen, Joe. Maar ik… ik geloof dat het wel goed is.” Silent knikte en gaf haar een knipoogje. „Ga maar terug. Ik kom over een minuut of vijf wel toevallig even binnen.”

Hij grinnikte en begon een sigaret te rollen. Hij dacht er aan dat hij nu al drie dagen lang geen siësta had gehouden en kreeg slaap alleen al bij de gedachte eraan. Er zouden nog wel meer dagen komen dat hij van zijn aangenomen gewoonte zou

moeten afwijken. Hij had heimwee. Heimwee naar de rust, naar het alleenzijn. Dagen, wekenlang was hij meestal alleen met Sam. Zwerven van de ene streek naar de andere. Een enkele maal werd hij even opgehouden zoals nu. Een onderbreking in zijn zwerversbestaan, waarin hij meestal erg actief moest optreden. Dan werd er geschoten, en dan stond zijn leven vaak op het spel. Steeds hadden zijn snelheid op de revolver en een goede dosis geluk hem echter voor de dood behoed. Toch moest er eens een keer komen, waarbij hij iemand trof die sneller was dan hij. Het kon ook door de een of andere verdwaalde kogel of door een onverwachte messteek gebeuren…. Silent stond op en liep met langzame passen naar de voorzijde van het ranchhuis, stiet de deur open en stapte de grote woonkamer binnen. „Sorry, ik wist niet dat u bezoek had, mr Colter.” Hij deed alsof hij zich weer wilde verwijderen, maar de oude Jim, die met een zeer ernstig gelaat in zijn leunstoel met hoge rug zat, wenkte hem binnen te komen.

„Kom binnen, Shawn. Ik wil jouw mening ook wel eens horen. Ik was net van plan om je te laten roepen.”

Een klein mannetje met een hoofd zo kaal als een biljartbal, een lange spitse neus met daaronder een enorme walrussensnor, sprong als een duveltje uit een doosje van zijn stoel op.

„Daar protesteer ik met de meeste klem tegen,” piepte hij, terwijl hij zijn zwarte kraaienoogjes boosaardig op Silent vestigde. „Dit is uitsluitend een zaak van de familie Colter en mijn cliënt. Dit is een vertrouwelijke bespreking tussen eh… zakenmensen. Ik eis van u, mr Colter, dat… eh… Shawn zich onmiddellijk verwijdert.” „Zo? ” kaatste Pat terug. „En wat doet mr Leroux hier dan bij? Of is hij misschien uw cliënt. Dan heeft u dus twee cliënten. Ik heb tot nog toe echter

niet uit uw gesprek kunnen opmaken dat mr Leroux als zodanig moet worden beschouwd.” „Nee, nee, nee, dat is Cab… mr Leroux ook niet,” piepte het mannetje. „Hij is meegegaan omdat hij als de meest vooraanstaande en succesvolle zakenman in Hobson de belangen van de streek in alle facetten kent en….”

„Dus in feite als adviseur,” zei Silent droog. De rechter sloot met een klap zijn mond en hij keek Joe met een verwarde blik in zijn donkere oogjes aan. Hij wierp een snelle blik naar de grote knappe man, die rechts van hem op zijn dooie gemak zat, als verwachtte hij van die zijde hulp, doch deze keek strak naar de punt van zijn enorme sigaar en scheen volstrekt geen lust te hebben om zich in het gesprek te mengen. „Ik ben wel geen groot zakenman, maar ik weet zo het een en ander van koeien en paarden en wanneer mr Colter mij om mijn mening of advies vraagt, dan kan ik dat moeilijk weigeren. Hij is mijn baas, ziet u mr….”

„Stibbe. Rechter van Hobson,” piepte het mannetje en maakte een onderkin. „Mr Stibbe dan,” vulde Joe aan. „Mijn naam hebt u reeds vernomen.”

Er volgde even een drukkend zwijgen. Dan kwam onverwacht het verlossende woord dat een einde maakte aan een situatie, waarbij geen van beide kanten blijkbaar van toegeven wilde weten. „Waarom zouden we er zolang over praten,” klonk de heldere, sonore stem van Cab Leroux. „Mr Shawn is hier en ik kan er heel goed inkomen, dat mr Colter graag de mening van zijn voorman, die een goed kenner van vee en paarden blijkt te zijn, wil vernemen. Ik zou dat in zijn plaats wellicht ook doen. Ik voor mij heb er dus niets op tegen dat mr Shawn blijft.”

„Nee, nee, achteraf bezien is daar ook niets op tegen,” papegaaide de kleine rechter Cab Leroux

na. „En u… eh… mr Perkins? ” Hij wendde zich tot de derde man, die links van hem zat, een dikke kerel met een dom gelaat en bolle, bleekblauwe ogen. Hij was in de puntjes gekleed als een rijke veeboer. „Ik? N-nee, helemaal n-niet.” De man stotterde een beetje…Zal ik dan maar aan mr Shawn vertellen waarom het gaat mr Colter? ” Jim Colter knikte. „Ja, doet u het maar.” De kleine rechter schraapte zijn keel, maakte opnieuw een onderkin en begon te spreken. Silent, die naast het meisje was gaan zitten, luisterde aandachtig, onderwijl een sigaret rollend. Met een grote omhaal van woorden deelde het kleine rechtertje mee, dat het verstandig van mr Colter zou zijn als hij zijn ranch verkocht. Dat zou zeer in het belang van het Hobsondistrict zijn. Als de gehele vallei onder het beheer van een VeehoudersCombinatie zou komen, zou goedkoper en beter geëxploiteerd kunnen worden, zou een verbetering in de fokmethoden worden ingevoerd. Daardoor zou het vee van een betere kwaliteit worden en tegen aanzienlijk hogere prijzen kunnen worden verkocht en dat zou de welvaart in het Hobsondistrict weer doen stijgen enz., enz. Weigerde mr Colter de zaak van het Hobsondistrict te dienen en weigerde hij te verkopen, dan zou het een vanzelfsprekende zaak zijn, dat de VeehoudersCombinatie en alle invloedrijke personen in Hobson, die het belang van het district vooropstelden, niet zouden schromen om een scherpe concurrentiestrijd te gaan voeren, welke mr Colter zeker zou verliezen, gezien de kapitaalkrachtige basis van de VeehoudersCom-binatie. Het mannetje zweeg. Op Joe schenen zijn mooie woorden volstrekt geen invloed te hebben uitgeoefend, want hij bleef met de benen over elkaar geslagen op de makkelijkste wijze zitten. En, alsof hij zich er helemaal niet van bewust was, dat

er een antwoord van hem werd verwacht, haalde hij tabak en vloeitjes te voorschijn en draaide opnieuw een sigaret. Toen hij daarmee klaar was en de sigaret tergend langzaam en zorgvuldig had aangestoken, richtte hij zijn hoofd op en vestigde zijn blikken vast op Cab Leroux’s gelaat. Joe voelde dat deze grote, knappe kerel wist, wat hij wist. De grote kerel had begrepen dat die tengere man tegenover hem met de nietszeggende, haast onmerkbare glimlach op zijn gelaat, de man was die zou beslissen. Zijn antwoord was bepalend voor Jim Colter.

„Zoals de gehele zaak wordt voorgesteld door meneer de rechter,” zo begon Joe, op zijn gewone vlakke toon sprekend, „zou er heel wat voor te zeggen zijn en zou het verstandig zijn voor mr Colter om de ranch te verkopen.” Hij zweeg even en deed een flinke haal aan zijn sigaret. „Er zijn echter nog een paar kleinigheden, een paar vragen, die ik wou stellen en waarop ik gaarne antwoord zou hebben.”

De kleine rechter sprong op. Zijn gelaat was plotseling een en al jovialiteit. Hij meende dat het pleit reeds gewonnen was, dat Colters voorman bereid was om zijn baas tot verkopen te adviseren. Op Jim Colters gelaat begon zich twijfel en verontwaardiging af te tekenen en het meisje keek verbaasd, terwijl er een diepe rimpel op haar anders zo gladde voorhoofd verscheen.

„Maar natuurlijk, mrShawn,” piepte hij. „Natuurlijk ben ik daartoe bereid. Ik dacht wel dat er nog een paar kleine onduidelijkheden zouden zijn. Vraagt u maar.”

„Kijk, meneer de rechter,” begon Joe weer, die de ogen van Cab Leroux nog geen ogenblik had losgelaten, „ik ben misschien wat te wantrouwend, maar wie financiert nu in feite de nieuwe VeehoudersCombinatie? Voor zover ik weet, zijn dat niet de vroegere eigenaars. Die hebben hun bezitting verkocht en voor hen is daarmee de kous dus af. Als mr Colter verkoopt is dat precies hetzelfde. Hij krijgt de koopsom. Wie betaalt dat? ” ,,Die vraag is gemakkelijk te beantwoorden, mr Shawn. Dat zijn de aandeelhouders. Mensen die de belangen van het district op het oog hebben en hun geld daarin hebben gestoken.” „En dat is nu juist wat ik niet goed begrijp. De beide ranchers, die uitgekocht zijn, stonden er anders helemaal niet zo slecht voor. Verder zijn er, meen ik, in het Hobsondistrict geen mensen, die zoveel geld over hebben, dat ze een behoorlijk bedrag in een onderneming zouden kunnen steken. En ik kan me toch moeilijk voorstellen, dat de nieuwe VeehoudersCombinatie gefinancierd wordt door de spaarcentjes van de kleine spaarders. Voor zover mij bekend is,” loog Joe vervolgens, „is de Spoorweg Maatschappij, die bezig is de rails naar Hobson te laten doortrekken, ook niet in de Combinatie geinteresseerd. Kijk, dat begrijp ik nu niet…..”

De kleine rechter fronste zijn wenkbrauwen. Het was duidelijk dat hij in de knoop zat. Hij wist heel goed wie de Combinatie financierde. Met een openhartigheid die Joe eigenlijk verbaasde en die hij niet had verwacht, beantwoordde Cab Leroux die tot nu toe niets had gezegd zijn vragen. Hij glimlachte vriendelijk en zei op een haast verontschuldigende toon:

„Ik begrijp wat u bedoelt, mr Shawn. En het is waar, wij of liever gezegd onze geëerde rechter van het Hobsondistrict heeft, met alle goede bedoelingen van dien, eigenlijk niet helemaal de waarheid gesproken. In zoverre dan, dat inderdaad wel de financiën voor de VeehoudersCombinatie door aandeelhouders werden verstrekt, maar voor iemand die een beetje verder kijkt dan zijn neus lang is zoals u is dat antwoord natuurlijk niet bevredigend. Kijk, ik ben degene die voor een

belangrijk deel tot een krachtige financiële basis van de Combinatie heeft bijgedragen. Zoals u wel zult weten, bezit ik een aantal belangrijke en goed renderende… eh… exploitatie-objecten in de stad. Wanneer het in het belang van de ontwikkeling van het Hobsondistrict is, dan steek ik mijn geld graag in ondernemingen, die tot die verdere ontwikkeling zouden kunnen bijdragen, zoals het met de Combinatie het geval is.”

„Ja, dat antwoord is wel lang en tamelijk duidelijk ook,” teemde Joe. „Maar aan de andere kant zit er voor mij een raar smaakje aan.” „Zo? ”

Cab Leroux fronste de wenkbrauwen. Die kerel moest nu niet vervelend worden, dacht hij. Joe ging voort:

„Het is… laat eens kijken… ja, ongeveer vijf jaar geleden, dat ik in El Paso toevallig een krant in handen kreeg, een plaatselijke krant. In die plaatselijke krant stond een foto, de foto van een oplichter en een zwendelaar, zoals in het bijgaande artikel was vermeld….” Cab Leroux werd plotseling lijkbleek. „Het spijt me, mijne heren… mr Shawn, dit is toch geen zakelijk gesprek meer? We dwalen af van ons onderwerp. Wat hebben onze zakelijke verhandelingen nu te maken met….” „Alles, Leroux! ”

Joe Silent had niet met stemverheffing gesproken. Integendeel, zijn stem klonk nog zachter, zacht als de sluipende voeten van de poema, die zijn prooi in een hoek drijft.

„Ja, Leroux,” ging Silent op dezelfde toon voort, „of moet ik zeggen Suares, of Pilger, Mat Pilger, zoals volgens de gerechtelijke autoriteiten je ware naam is? In die krant stond dat je tot drie jaar gevangenisstraf was veroordeeld. Je bent nu iets minder dan twee jaar hier in. Hobson zoals ik vernomen heb. Hoe is het dan mogelijk dat je nu

reeds zoveel geld verdiend hebt, dat je de belangrijkste aandeelhouder in zo’n reusachtige veecombinatie kunt zijn? ”

Het werd doodstil in de grote kamer. Men zou een speld kunnen horen vallen. Elk greintje bravour en stoere jongensgedoe was bij Cab Leroux verdwenen. Hij zat daar, ineengezakt, zweetdruppels parelden op zijn voorhoofd. En toch was hij niet verslagen. Hij herstelde zich bewonderenswaardig snel, dacht Joe. Nu had hij zichzelf reeds weer volkomen in bedwang. In plaats van woedend te ontkennen, wat de meesten zouden hebben gedaan, gaf hij zijn daad, zoals Joe die afgeschilderd had, toe.

„Het is waar, zoals je zegt Shawn. Ik had gedacht dat ik die schandvlek in mijn leven had kunnen uitwissen, maar het blijkt… helaas.” Hij zuchtte diep en maakte een theatraal gebaar met de vette handen.

„Ja, ik heb gelogen, Colter, Shawn. Ik heb dat echter gedaan, omdat ik meende zo het best de belangen van Hobson en zijn bevolking te kunnen dienen. Het geld, de financiën voor de Veehouders Combinatie, zijn niet van mij. Die zijn van de grootste…”

Hij zweeg even en keek allen, die in het vertrek waren stuk voor stuk aan, alsof hij de betekenis van hetgeen hij wilde zeggen, zo diep mogelijk wilde laten doordringen.

„…weldoener, die ik hier in ons mooie land ken. Hij heeft zonder zich ooit bekend te maken, enorm veel voor de ontwikkeling en de welstand van de mensen in het westen gedaan. En wanneer zich een nieuwe gelegenheid voordoet, dan is hij steeds weer bereid om een deel van zijn rijkdommen ter beschikking te stellen. Ik meende een goede daad te doen door deze man voor het Hobsondistrict te interesseren en dat is mij ook gelukt. Ik dacht zo boete te doen voor de misstap die ik eens in mijn

leven heb begaan en waarvan jij toevallig op de

hoogte was, Shawn. Zo staan de zaken en dit is de

volle waarheid, dat zweer ik.”

Hij had op zalvende toon gesproken en zelfs Jim

Colter en het meisje schenen onder de indruk van

zijn woorden gekomen te zijn.

„Tja, als je niet beter wist, zou je gaan grienen,” zei

Joe droog. „Jij kunt het bliksems aardig versieren

Leroux. Of wil je liever dat ik je Pilger noem. Het is

mij om het even weet je. Die weldoener of die

goudvink van je mag dus of wil niet genoemd

worden? Dat is erg jammer.”

„Ik begrijp niet wat je bedoelt, Shawn. Waarom is

dat jammer? Het gaat tenslotte toch om het geld

dat hij bereid is om…”

„… om voor de cultuur en verheffing van de mensen te geven, ja dat weet ik,” vulde Silent sarcastisch aan. „Nee, ik vind het jammer, omdat ik ook zo’n weldoener ken als jij. En ik zou wel graag, zo voor mezelf willen weten of hij dezelfde is als die van jou, Leroux. Zal ik eens een beschrijving van de mijne geven? Ja? ”

Cab Leroux haalde de schouders op en keek Silent met toegeknepen, wantrouwende ogen aan. „Ik begrijp niet waarom…” begon hij en zweeg dan.

Joe toonde zijn vriendelijkste glimlach. „Ach, zo maar voor de aardigheid, Cab. Die van mij is een hele grote kerel, verschrikkelijk breed in de schouders en is altijd keurig op zijn ,stads’ gekleed. Een prachtige lichtgrijze sombrero, een keurig gesneden jas van de beste stof die er te krijgen is, een gespikkeld vest, een lichtgrijze rijbroek en keurig gepoetste laarzen van de beste kwaliteit. Hoewel het bijna onmogelijk schijnt, heeft mijn weldoener blijkbaar vele vijanden want hij heeft bloemkooloren, een enorme platgeslagen neus, twee grote littekens één over de rechterwang, vermoedelijk afkomstig van een mesworp en één schuin over het

voorhoofd en de slaap, waarschijnlijk van een revolverkogel. Aan zijn linkerhand mist hij twee vingers, te weten de pink en de ringvinger. Waarschijnlijk om zich te kunnen verdedigen tegen zijn vijanden, draagt hij twee revolvers in schouderholsters onder zijn jas verborgen en hij…” Cab Leroux had eerst met verbazing, daarna met angst en tenslotte met woede en verbittering Silents woorden gevolgd. Hij stond plotseling op en zijn ogen fonkelden van haat jegens deze tengere man, die zo rustig zijn verhaal afstak en die veel meer, zo niet alles, scheen af te weten van de opdracht, die hij had gekregen en moest vervullen. „Kom mee mannen, laat ze hier op deze verwenste ranch hun ondergang maar tegemoet gaan. Het heeft geen zin om naar kletsverhaaltjes te luisteren. We kunnen onze tijd wel beter gebruiken.” Hij draaide zich om en liep een paar passen in de richting van de deur. Juist toen zijn handlangers aanstalten maakten om hem te volgen, draaide hij zich bliksemsnel weer om. Nu was er echter een revolver in zijn hand en de loop daarvan was recht op Silents hart gericht. „Geen beweging, Shawn! ”

Pat stootte een angstig gilletje uit en Jim Colter vloekte.

„Wat betekent dat Leroux? ” vroeg de oude veeboer verontwaardigd.

„Wind je maar niet op, Colter. Het is me niet te

doen om jou of je dochter. Shawn moet hier

opdonderen. Die is hier te veel en bemoeit zich met

zaken, waarmee hij niks te maken heeft. Kom op

Shawn, geef me je revolver. Met de kolf naar voren.

Ik neem geen risico, dus je bent gewaarschuwd.”

Joe keek de man recht in het gelaat.

„Zo wil jij het dus spelen, Leroux. En als ik weiger

om te doen wat je zegt? ”

„Dan schiet ik je neer als een dolle hond.”

„Dat is moord, Leroux, daar hang je voor.”

De kerel grinnikte vals.

„Je vergist je Shawn. Ik heb twee getuigen die onder ede zullen bevestigen dat jij het eerst naar je wapen greep.”

Hij knikte in de richting van rechter Stibbe en de dikke Perkins. Een sarcastisch glimlachje, verscheen op Joe’s gelaat.

„Ik begrijp het. Deze keer win je Leroux.” Hij kwam langzaam een paar stappen naar voren, trok zijn revolver uit de holster en reikte het wapen, dat hij met de linkerhand bij de loop vasthield over aan de breed en voldaan grijnzende Leroux.

„Ik dacht wel, dat je…”

„Verstandig zou worden,” had Leroux willen zeggen, maar zover kwam hij niet. De vingers van zijn linkerhand die reeds de kolf van Joe’s uitgestoken revolver wilden omklemmen, grepen om een schijnbaar onverklaarbare reden mis. De oorzaak daarvan was dat Joe’s wapen de loop van Cab Leroux’s revolver opzij sloeg en een seconde later was het de bandiet alsof hij door een moker op het puntje van de kin werd getroffen. Er volgde een linkse in zijn maagstreek die hem deed dubbelslaan en naar lucht deed happen, gevolgd door weer een rechtse en nu juist onder zijn kin, zodat hij dacht dat zijn nek gebroken werd.

„Zo dacht jij iets? ” gromde Joe, terwijl hij zijn revolver op Leroux richtte, die zich slechts met de grootste moeite op de been kon houden en wankelde als een beschonkene. „Dat moetje nooit te lang doen, Leroux.”

Jim Golter en de anderen schenen nu pas te beseffen, wat er was gebeurd, zo bliksemsnel was alles in zijn werk gegaan. Zo reikte Joe nog met een trage beweging de revolver over, maar het volgende ogenblik was het alsof er in de tengere vogelvrije een explosie plaats greep. Zijn bewegingen waren zo snel dat zij met het blote oog niet te volgen

waren. Jim Colter en zijn dochter wilden juist hun monden openen om de vreugde die hen innerlijk beroerde lucht te geven, toen Joe het woord weer nam.

„Maar voordat ik je nu de deur uittrap, ga je nog even luisteren naar wat jij ‘n kletsverhaaltje noemde, Leroux, En ook jij Stibbe en jij Perkins. Doe je oren wijd open. Die weldoener, waar jij het over had Leroux, luistert naar de naam William Strong. Hij staat echter beter bekend als Big Bill Strong. Deze Big Bill Strong heeft jou door middel van nog zo’n aangename kerel als jij, een zekere Flashing Crowdy een boodschap doen overkomen. Ja, het verhaaltje wordt nu interessant, hè? ” Joe grijnsde tegen de verblufte Cab Leroux. „W… wat weet jij van Flashing… en Big Bill…” „Ik vind dat ik je zo genoeg verteld heb, Leroux. En smeer ‘m nu. Jullie alle drie. Ik heb genoeg van jullie tronies en ik denk zo dat hetzelfde het geval is met mr en miss Colter.”

„D’r uit met jullie,” brulde oude Jim. „En waag het nooit meer je hier te laten zien, schooiers die jullie zijn! ”

„Zie je, Leroux? ” teemde Joe.

Als blikken konden doden, was de nieuwe voorman

van de Colter-Ranch op dat ogenblik een lijk

geweest.

Leroux ziedde van ingehouden woede, zijn gelaat was haast purper.

„Ik krijg jou nog wel, mannetje,” stiste hij en verdween dan met zijn beide handlangers naar buiten.

„Shawn, Joe jongen, ik heb genoten. Wat heb je hun hun vet gegeven. Die Cab Leroux met z’n kapsones en dat piepkuiken van een rechtertje. Hier, geef me de vijf.”

Oude Jim straalde van voldoening en drukte Silents hand met zijn grote knuist haast tot poeder. Ook Pat kwam naar hem toe en zei: „Het was prachtig,

Joe Shawn.”

Toch was er een blik in haar ogen die Joe meende te begrijpen. Het meisje vroeg zich iets af. Zij vroeg zich af wie hij nu eigenlijk wel was. Waar kom je vandaan, Joe Shawn en wie ben je eigenlijk, was de vraag die het meisje zich stelde. Het speet hem dat hij haar nieuwsgierigheid niet kon bevredigen. Nog niet, dacht Joe.


HOOFDSTUK VI


„Slim Jones zit binnen op je te wachten, Cab. Hij moest je, geloof ik, nogal dringend spreken.” De grote, knappe man, die juist terugkwam van Jim Colters ranch waar de zaken hem zeker niet voor de wind waren gegaan, was in een zeer slechte stemming. Bovendien was het gedurende de weg terug gloeiend heet geweest. Die Shawn was een veel gevaarlijker mens dan hij had gedacht. Hoe in ‘s hemelsnaam was hij er achter gekomen, dat Big Bill hem een brief had gestuurd en dat Crowdy die had bezorgd? Wist Shawn wat er in dat briefje stond? Dat was haast onmmogelijk. Had Crowdy gekletst, toen Shawn hem neerschoot op Colters ranch? Hoe dan ook, Shawn moest verdwijnen en zo gauw mogelijk.

„Slim? Hm, laat hem nog maar een kwartier

wachten. Ik wil me eerst even verkleden.”

„Ik zal het hem zeggen, Cab.”

De lange kerel met zijn twee grote revolvers op de

heupen, slenterde door de speelzaal van de Blue

Gold Saloon naar een tafeltje, waaraan vier mannen

zaten te kaarten. Langs de lange bar hingen ook

een paar mannen, die met de barkeeper stonden te

praten onder het twijfelachtige genot van een glas

vocht, dat voor whisky doorging.

„Over een kwartier kun je bij de baas komen,

Slim.”

De aangesprokene keek op van zijn kaarten. „Is ie dan terug? Kan ik hem niet direct spreken. Wat ik te vertellen heb, is nogal van belang .” De lange kerel, Smoky Adams, Cab Leroux’s lijfwacht, haalde de schouders op. „Beter van niet. De baas is in een slechte bui. Hij wil zich eerst verkleden. Ik denk, dat ie ergens een sof gehaald heeft. Zijn gezicht ziet eruit alsof ie een trap van een paard heeft gehad.” Een kwartier later begaf Smoky zich naar de lage deur, achter in de grote zaal, welke toegang gaf tot Cab Leroux’s privévertrekken.” „Kan Slim nu komen, Cab? Als je het mij vraagt heeft ie wat belangrijks te vertellen. Hij is nogal opgewonden.”

„Ik heb je toch gezegd, dat ie over een kwartier kon komen? Stuur ‘m maar binnen.” Smoky antwoordde niet. Nee, Cab had een bui! „Hé, Slim,” schreeuwde hij, , je kan komen.” „Waarom moest je hierheen komen? ” snauwde Cab Leroux, toen Slim voor hem stond bij het grote bureau, waarachter hij had plaatsgenomen. „Ik had liever dat je me maar een paar kerels stuurde in plaats van zelf te komen. Hoe lijkt het daar in Sandstone? ”

Slim haalde de schouders op. „De mensen zijn hier niet heen te branden mr Leroux. Ik weet niet wat het is, maar ze voelen er niks voor om hier te werken. Ze blijven liever in Sandstone, ondanks dus dat ze hier meer kunnen verdienen. Ik heb alleen twee dansmeisjes. Die komen zaterdag.” „Hm, wat denk je. Als ik vijftig dollar bood per maand, zou je dan jongens kunnen krijgen? Ze moeten echter dan wel vakmensen zijn. Dat is twintig dollar per maand meer dan de veedrijver bijna overal verdient.”

„Ik weet het niet mr Leroux. Ik denk wel dat ze dan gauwer zullen happen, het is te proberen.”

„Probeer het dan. Ik wil resultaten zien, Slim en zeer gauw. Anders kun jij wel ophoepelen en dan zal ik het eens met een ander mannetje proberen.” „Ik zal mijn best doen, mr Leroux.” „Dat is je geraden ook. Wat had je eigenlijk voor nieuws? ”

„Dit mr Leroux. Ik dacht dat u het moest weten en daarom ben ik ook zo gauw mogelijk hierheen gekomen. Kent u die roodharige cowboy van Colter? Red wordt ie gewoonlijk genoemd.” „Ja, wat zou dat? ”

„Die was… of die is waarschijnlijk nog in Sandstone.”

„Ja, en…”

„Ik heb hem wel een uur lang zien praten met de sheriff.”

„Zo? En wat heb je gehoord? ” Slim knikte.

„Niet veel, want ik durfde niet dichter in hun buurt te komen. Red kent me en zou die sheriff op me attent kunnen maken. En ik geloof dat het beter is, dat ik die daar niet achter m’n broek aan krijg.”

„Ja, daar zit wat in. Maar waar hadden ze het over? ”

„Dat heb ik niet gewaar kunnen worden. Ik kon niet dicht genoeg bij ze komen om hen te verstaan. Wel hoorde ik een paar maal jouw naam door Red noemen. En hij had het over Flashing Crowdy en dat ie dood was. Ook ving ik op dat ze ‘t over Smoky hadden.” „Dat is alles? ”

„Ja… misschien is het niet veel, maar ik meende toch…”

„Ja, ‘t is goed. Je hebt goed gehandeld met hierheen te komen, Slim. Laat je nog ‘n borrel inschenken op kosten van de zaak en smeer ‘m dan weer naar Sandstone. Zie kerels te krijgen. Als het moet voor vijftig dollar.”

„Het komt voor mekaar, mr Leroux.” „Zeg Slim, roep Smoky bij me binnen.” Slim zei dat te doen en vertrok. „Er komt werk voor je aan de winkel, Smoky,” zei Leroux, toen de lange kerel tegenover hem had plaatsgenomen. Smoky grijnsde. Het was geen aangename grijns. Smoky had ook geen aangenaam gezicht. Langgerekt, mager, met diepe groeven en sterk terugwijkende kin en een arendsneus boven dunne, wrede lippen. Nu hij zijn hoed afgenomen had, bleek dat zijn sterk terugwijkend voorhoofd alleen van voren met een plukje zwart haar bedekt was en dat zijn schedel verder glom als een biljartbal. Zijn enorme naar boven spits toelopende oren versterkten de indruk dat Smoky zo van een plaatje uit een sprookjesboek gestapt kon zijn, waarin de tekenaar de duivel in zijn angstaanjagendste vorm had afgebeeld.

„Er moet iemand een koppie kleiner gemaakt worden? ” Leroux knikte.

„Vandaag nog, of misschien morgen of overmorgen, komt die roodharige cowpuncher van Colter in de stad. Hij komt uit Sandstone. Misschien dat hij zo door de stad heen trekt, rechtstreeks naar oude Jims ranch. Het kan echter ook zijn dat ie even een café binnenstapt. Zoek ruzie met hem en schiet hem neer. Hij moet dood zijn, snap je, niet alleen maar gewond.” ,,‘t Komt voor mekaar, Cab. Maar als ie nou via Hobson naar…”

„Dat doet ie niet. Dan moet hij over het gebied van de Veehouders Combinatie.” De lange kerel haalde de schouders op. Hij stond op.

„Dan zal ik maar opstappen. Hij kan nu vanmiddag

of vanavond ook nog komen? ”

„Ja… en ook vannacht natuurlijk.”

„Ik snap het. ‘k Zal ‘m te pakken nemen.”

„Ja, wat is er Dicky. Kerel wat zweet je,” zei oude Jim Colter. „Heb je zo hard gereden? Dat was toch niet nodig? ”

De kleine cowboy, een mannetje van ongeveer veertig jaar, een uitstekende kracht op de ranch, slikte, doch kon blijkbaar geen woord uitbrengen. Er moest iets gebeurd zijn, dat grote indruk op hem had gemaakt. In plaats van te antwoorden, overhandigde hij oude Jim een brief. Pat en Joe Silent keken toe.

,,D…die is van Red,” slaagde Dicky er nu eindelijk in te antwoorden. „Red is in gevaar, hij… hij is uitgedaagd door Smoky Adams. Cab Leroux’s lijfwacht en de snelste revolverman van de hele streek. Dat houdt Red nooit.”

Hij zweeg en keek naar het gelaat van zijn baas, die de brief inmiddels had geopend en moeizaam het geschrevene was begonnen te lezen. Pat en Silent lazen, elk aan een kant van hem staande, mee.

„Beste mr Colter,” lazen zij. „Ik ben geen goeie schrijver, maar wat ik vergeten heb, zal Dicky wel vertellen. Ik kwam terug uit Sandstone en toen ging ik een glas bier drinken in de Wild Horse Saloon. De enige, die nog niet in handen is van Leroux. Toen ging de deur open en Smoky Adams kwam binnen. Hij kwam ook aan de bank staan en bestelde een whisky. Toen zei hij tegen mij, zo rooie luishond, wat doe jij hier. Ik zeg, dat zie jij toch. En als ik een rooie luishond ben, dan zal jij een van die luizen wezen en dan zal ik me eens gauw gaan wassen. Zo, ik ben dus een luis, hè, zegt ie met een gemene grijns op z’n tronie. Als jij meent dat die schoen jou past moet je hem aantrekken, zeg ik. En jij wil die luis dus afwassen, zegt hij. Ik zeg niks, want ik begin te snappen wat hij wil. En dan komt het al. Hij zegt, dan moet je dat doen morgenvroeg bij zonsopgang voor de Blue Gold Saloon met twee revolvers. Toen ging ie weg.

Iedereen had het gehoord en het was erg druk in het café. Ik kan wel aardig overweg met mijn zesschieters, maar ik geloof niet dat ik het van Smoky winnen kan. Maar er onderuit komen kan ik ook niet, want dan ben ik voor iedereen getekend als een lafaard. Liever ben ik dood dan altijd met de vinger te worden nagewezen. Meneer Colter, ik heb met de sheriff van Sandstone gesproken en het lijkt goed. Hij zal met een paar grote veeboeren spreken, dat die voor een tijdje een aantal mannen afstaan, die goed schieten. Zij komen dan een voor een of in groepjes van twee. De sheriff denkt wel dat het lukt. Hij zal ook een brief naar de gouverneur schrijven. Meneer Colter, geluk. Wil u miss Pat de groeten van me doen en zeggen dat ik haar heel lief vond. Heel veel groeten ook aan Joe Shawn en de jongens.

Uw Red Hampton.

„Maar dat is verschrikkelijk, vader, dat mogen we toch niet toelaten. Hoe kan Red dat nou doen? Hij is helemaal geen lafaard als hij weigert tegen zo’n gehuurde moordenaar te vechten. Hij… O, Joe, kun jij niets doen. Kun jij Red niet van zijn waanzinnig idee afbrengen? ”

Her meisje keek hem met grote betraande ogen smekend aan.

„Hou op, Pat,” zei oude Jim streng. „Dat mag je niet doen. Je mag niet verlangen, dat Shawn zich daar laat zien. Als Cab Leroux iemand van kant wenst te laten maken, dan is het in de allereerste plaats Shawn. Hoe laat is het? ” De oude man keek naar de grote klok aan de muur. „Hm, zeven uur. Ik ga. Ik zal proberen, wat ik kan. Desnoods ga ik naar Cab Leroux en…” Hij zweeg, keek zijn dochter ernstig aan en ging dan met een voor zijn doen merkwaardig zachte en warme klank in zijn stem voor: „Jij bent stapel op

die Red, hè? ”

,,Ja, vader,” klonk het zacht uit de mond van het meisje, terwijl ze haar hoofd boog. Oude Jim streelde haar over het prachtige, goudblonde haar.

„Dan krijg jij Red, meisje.”

„Maar vader, wil je…” protesteerde Pat zachtjes.

De oude man knikte.

„Als het niet anders kan, ja. Als Cab niet te vermurwen is, dan zal ik de ranch verkopen…” Oude Jim, over wiens wangen een paar tranen biggelden van innerlijke ontroering, wendde zich af en ging in zijn leunstoel zitten. Hij leek ineens tien jaar ouder. Hij zou zijn levenswerk, zijn ranch offeren voor het geluk van zijn dochter. Cab Leroux zou Smoky ongetwijfeld het bevel geven, Red te laten gaan als Jim Colter hem de ranch verkocht. „Waar is Red? ”

Silent, die tot nog toe had gezwegen, verbrak het ingetreden zwijgen, door zich tot Dicky te richten. „In het Grand hotel. Het is het enige in Hobson. Hij heeft daar een kamer gehuurd voor de nacht. Hij wilde zich ongestoord oefenen in het snel trekken, zei hij.”

„Hm. Het is nu half acht ongeveer. Wanneer kan ik in Hobson zijn, als ik nu wegga? ” Oude Jim sprong op.

„Daar komt niks van in, Shawn. Jij gaat niet naar Hobson. Wil je je eigen doodvonnis tekenen? Achter iedere deur, achter ieder raam kan iemand met een geweer of een zesschieter zitten en je neerkogelen als een dolle hond. Denk je dat ik…” „Ik ga, mr Colter. Ik ben de voorman van deze ranch en ik heb Red naar Sandstone gestuurd. Hij ging in opdracht van mij. Wanneer hij dan in moeilijkheden geraakt, voel ik het als mijn plicht om hem te helpen. Ik denk,, dat ik wel een maniertje weet. Als ik voor twaalf uur vannacht

niet terug ben, dan kunt u nog altijd de stappen ondernemen, die u meent te moeten doen. Tot straks! ”

Voordat oude Jim of het meisje nog iets konden zeggen, had hij zich omgedraaid en verdween. Luttele seconden daarna hoorden ze buiten het getrappel van paardehoeven, die snel wegstierven. Het meisje barstte in snikken uit. Oude Jim sloeg beschermend zijn arm om haar schouders. Dicky sloop de kamer uit.

„Kom kind, kop op. Jij kunt een man als Shawn niet tegenhouden. Ik heb het je nog niet willen zeggen, maar Shawn is een eenzame wolf. Hij is een van die mannen, die het nooit erg lang op één plaats uithouden. Ik heb in mijn leven nog enkele zoals hij ontmoet. Zij zijn geboren om te zwerven en te vechten. Totdat zij op een zeker ogenblik iemand ontmoeten die sneller op de zesschieter is en zo aan hun einde komen. Of dat een vrouw hun levenspad kruist, die zo’n invloed op hen uitoefenen, dat ze normale rustige burgers worden. Maar meestal gebeurt het eerste… Er zijn niet veel vrouwen in deze wereld, die zo’n man kunnen vasthouden.”

„Denkt u dat, vader? Nu u het zegt, ik heb ook af en toe gedacht dat er iets vreemds aan Joe was. Hij bemoeit zich heel weinig met de andere jongens. Ik heb hem een paar keer zien zitten, ergens op een steen of een krukje en dan staarde hij naar de bergen, zonder zich te verroeren.” Oude Jim knikte.

„Dat is het Pat. Dan is hij in zijn gedachten al weer aan het zwerven. Hij is graag alleen, steeds maar verder trekken van de ene streek naar de andere, soms wordt hij toevallig in het een of ander betrokken, zoals hier bij ons, en soms ook niet. Weet je waaraan ik het ook direct zag, dat hij een trekker is? Aan zijn handen. Er is geen eelt op die handen en ze zijn klein. Verder zijn zijn vingers

heel lang en slank. Iemand die hard werkt, zoals elke cowboy, heeft krachtige, grove handen met een dikke laag eelt er op. En nu ik aan zijn handen denk…”

De oude man zweeg en keek het meisje even

peinzend aan.

„Ja, wat dan vader? ”

„Dan denk ik, dat hij heel erg snel met zijn zesschieter is, hoewel, wat ik van die gehuurde moordenaar heb horen vertellen, weinig hoopvol is voor Shawn. Die kerel moet al vijftig jaar zijn en hij heeft nog nooit een sterkere tegenstander ontmoet. Integendeel, tot nog toe heeft hij allen die zijn pad kruisten onschadelijk gemaakt. Hij heeft meer dan twintig kerven in de kolven van zijn revolvers.”

„Kalm aan, Sam, zoveel haast hebben we nou ook weer niet.”

Het grote vaalgrijze paard met de tengere ruiter er op vloog over het maanbelichte land alsof het leven van zijn baas ervan afhing. Het was alsof de wedstrijd die het dier met zoveel machtsvertoon had gewonnen, prettige herinneringen bij hem opwierp en dat het opnieuw graag z’n kunnen wilde tonen. Zijn meester begreep het dier. „Het is niet nodig, jongen,” zei hij. „Je hebt voldoende getoond, wat je waard bent en niemand hier in deze streek zal het ooit weer wagen je met schampere opmerkingen te belasteren. Vanavond moetje baas tonen wat hij waard is.” Het dier zwaaide een paar maal z’n hoofd heen en weer, alsof het er niet aan dacht om zijn snelheid te minderen, doch de dwingende teugels, die steeds strakker werden aangetrokken en hem het trotse-hoofd deden buigen, deden hem geleidelijk aan de wil van zijn meester toegeven. Het was de ruiter niet aan te zien dat hij voor een moeilijke opgave stond. Integendeel, de nietszeggende uitdrukking was, zo niet totaal, dan toch voor een groot deel

verdwenen. Wie op dit moment in zijn lichtgrijze ogen had kunnen kijken, zou daarin een glans van nauw verholen vreugde hebben ontdekt, en om zijn lippen speelde een vage glimlach. Men zou kunnen zeggen dat de man een binnenpretje had. Joe Silent was verheugd. Dat verwarmende, opgewekte gevoel van binnen, kreeg hij steeds wanneer hij wist dat hij voor een moeilijke kwestie stond. In het bijzonder wanneer het om leven of dood ging. Hij wist niet wat er zou gebeuren. Hij wist niet of hij zou winnen of verliezen. Maar hij zou vechten. Hij zou schieten met Smoky Adams, die bekend stond als een buitengewoon snelle revolverman, totdat een van hen beiden in elkaar zou zakken. Meestal was Silent er niet op uit om iemand te doden. Vele mannen, die hij op zijn weg van de ene streek naar de andere had ontmoet, en die zich als tegenstanders van hem beschouwden, had hij, als het maar enigszins mogelijk was, ontlopen. Of, wanneer ze hem toch wisten te dwingen met hem te vechten, dan had hij zijn uiterste best gedaan om hen slechts licht te verwonden of, wanneer dat mogelijk was een gevecht gevoerd van man tegen man zonder wapens.

Met moordenaars, beroepsmoordenaars, was het anders gesteld. En Smoky Adams was een beroepsmoordenaar. Daar bestond geen twijfel over. Tientallen mensen had deze man ongetwijfeld tot zijn slachtoffers gemaakt en vele onschuldigen waren daar zeker bij geweest. Red bijvoorbeeld, die hem niets had gedaan. Zeker, Red zou een kans krijgen om zich te verdedigen. Maar was het eigenlijk wel een kans? Het was gewoon moord op bevel. Op bevel van die Cab Leroux. Red zou geen enkele kans tegen Smoky hebben.

Zo peinsde Silent tot hij in de verte de lichten van Hobson zag. Het stadje zou er wel uitzien als talloze andere stadjes van het westen, waar hij doorgetrokken was. Een lange hoofdstraat met aan

weerszijden houten gebouwen en enge, kleine zijstraatjes, die op de hoofdstraat uitkwamen. De saloons, een hotel, een stal, enkele winkels en dan was het afgelopen. Toch was Hobson, niet helemaal zoals hij zich gedacht had, toen hij de hoofdstraat binnenreed. In de eerste plaats was het in de avond veel drukker op straat dan het in de meeste veestadjes gewoonlijk was. Verder was er veel meer licht, dat uit de ramen der huizen scheen. Op een soort ovaalvormig plein, was het nog drukker en lichter. Misschien dat de volle maan hem ook een indruk van meer licht af, dacht Joe. Maar hier waar de saloons, vier in getal, gebouwd waren, was het werkelijk een drukte van belang. De deuren stonden wijd open en uit de kroegen klonk schel gelach en geschreeuw van mannenstemmen. Sommige zongen dronkemansliedjes. Dansmeisjes gilden en giechelden en uit de deuropeningen van tenminste twee saloons klonk het valse gejengel van piano’s waarop waarschijnlijk pianisten met alle kracht die ze konden opbrengen, losbeukten, in een poging het lawaai te overstemmen. Uit een van de saloons, verreweg de grootste en waarboven in vergulde letters, beschenen door twee lampen, ,Blue Gold Saloon’ stond geschreven, klonken de geluiden van meer dan een muziekinstrument. Behalve pianogetingel was er ook blaasmuziek. Bovendien hoorde hij hoge schelle meisjesstemmen, die blijkbaar een revueliedje zongen.

Joe stapte van zijn paard en bond het vast aan het hek voor. de houten veranda, die practisch helemaal langs de voorkant van de gebouwen liep. Dan stapte hij het plein op en begaf zich naar de Blue Gold Saloon. Het was voor zulk een klein veestadje als Hobson een enorme saloon. De zaal was rechthoekig en had een lage zoldering waaraan vele lampen hingen. Bij het binnenkomen zag Joe door de dikke rook aan de linkerkant de bar, waaraan een aantal mannen, veedrijvers en een paar meisjes

stonden. Recht tegenover hem zag hij een podium, waarop vijf meisjes een revuedans uitvoerden en er tegelijkertijd bij zongen. Rechts daarvan was de muziek, bestaande uit een piano, twee trompetten en een viool, die de meisjes begeleidden. Daarvoor waren tafeltjes en stoelen, welke alle bezet waren. Helemaal rechts, achterin de zaal, was de speelhoek. Daar was een speeltafel en verder waren langs de wanden tafeltjes geplaatst, waaraan mannen zaten te kaarten.

Met één blik zag Silent, dat nog niet de helft van de aanwezigen uit veedrijvers bestond. Het grootste deel van de bezoekers bestond uit beroepskaarters, gokkers en enige dansmeisjes, die met een paar cowboys op een klein dansvloertje naast de muziek, wat ronddraaiden.

„Zoek je wat, cowboy,” klonk naast hem een ietwat hese meisjesstem. „Zin in een dansje? ” Toen het meisje op zijn afwijzing wegliep, stond bijna op hetzelfde ogenblik een slanke, goed-geklede kerel voor hem.

„Wat denk je van een spelletje poker, cowboy? ” „Nee, ik wil wat drinken. Misschien straks,” weerde Silent af en drong zich tussen de tafeltjes door naar de bar. Er stonden vijf mannen, elk met een groot glas whisky voor hen. De meisjes, die er zoeven bij Joe’s binnenkomst hadden gestaan, waren verdwenen. „Wat zal het zijn, vreemdeling? ” De barkeeper, een grote vette kerel, met een bolbleek gelaat en uitpuilende kikkerogen, had reeds een fles whisky en een glas gepakt en schonk in. Joe had bier willen hebben, maar de man was reeds klaar met zijn bezigheid. Blijkbaar stelde hij zijn vraag alleen maar als een formaliteit. Een van de beide cowboys naast hem, een kerel met een behoorlijk gelaat, vond Joe, nam hem even op en vervolgde dan zijn gesprek. Joe kon woord voor woord verstaan waarom het ging, ondanks de oor-verdovende muziek en het andere lawaai in de zaal. Ze hadden het over het duel dat morgenvroeg zou plaatsvinden.

„Nee, die rooie van Colter heeft geen enkele kans. Die ligt morgen om even over zessen op zijn rug naar de sterren te kijken.”

De man die naast hem stond, scheen het er volkomen mee eens te zijn.

„Ja, dat is wel heel zeker. Stom van die rooie ook om op Smoky’s woorden in te gaan. Je weet toch van te voren dat je die vent niet hebben kan.” „Was jij er vanmiddag? ” „Nee.”

„Dan zou je weten, dat die jongen niet anders kon. Bovendien, je kent Smoky toch wel. Als die op ruzie uit is en je weigert om met hem te vechten, dan schiet ie je zonder gewetensbezwaar door je nek.”

„En de sheriff doet er niks tegen.” „Nee, die vindt alles goed.” Zijn stem daalde wat en met de hand aan het oor van zijn collega fluisterde hij iets, dat Joe niet kon horen. Waarschijnlijk had de man gefluisterd dat de sheriff alles goed vond wat in Cab Leroux’s plannen paste. Hij draaide zich om en keek de zaal in. De barkeeper zou ongetwijfeld weten, waar hij Smoky zou kunnen vinden, maar deze was juist in een naar het scheen, nogal heftig gesprek gewikkeld met een man aan het andere eind van de bar. Toen zag Silent dat iemand hem scherp opnam. Een kleine, gedrongen figuur in de gewone kledij van de veedrijver, blond krullend haar en lichte grijze, stekende oogjes. De man stond bij de deur en scheen juist binnengekomen te zijn. Toen Joe hem eveneens aankeek, wendde hij onmiddellijk zijn ogen af en liep de zaal verder in naar achteren. Joe zuchtte. Hij wist wat er nu ging gebeuren. Die kleine kerel had hem herkend. .Dat was ook geen wonder, want het grootste gespuis dat in het

westen rondliep scheen zich hier in Hobson te hebben verzameld in afwachting van de komst van de spoorlijn, om dan te trachten goede zaken te doen.

Dat was Curly Breen geweest. Curly Breen, die hoewel geen bijzonder snelle schutter zijnde, zijn wapens aan iedereen verkocht, die er gebruik van wilde maken. Curly deed dat nooit in een open gevecht, maar was meer een sluipschutter. Die zou wel in dienst staan van Cab Leroux, dacht Silent en zou hem wel waarschuwen.

De man ging echter niet onmiddellijk naar zijn baas zoals Joe gedacht had. De man was, hoewel het hem niet was aan te zien, erg dronken. En voordat hij zijn baas ging opzoeken, had hij het nieuwtje achter in de zaak waar gepokerd en gespeeld werd er reeds uitgeflapt. „Weten jullie wie in de zaal is? Nee? Silent, de Geruisloze. Joe Silent.” „Die vogelvrije, die Hayden…” „Dezelfde. Ik heb hem nooit zien schieten, maar er wordt beweerd dat ie razendsnel is. Ik ga maar eens naar Cab.”

Joe voelde de blikken in zijn rug. Het was merkbaar stil geworden in de zaal. Het gefluister kwam van achteren naar het midden en vervolgens naar voren. Zelfs de muzikanten staken nieuwsgierig hun hoofden uit om op te vangen wat er aan de hand was.

„Toch ziet ie er maar heel gewoontjes uit,” zei een dansmeisje. „Als je het mij vraagt, komt ie zo van z’n moeder.” Ze giechelde.

„Ik denk dat Cob Leroux hem wel in dienst zal nemen,” zei een grote veedrijver met een blik vol haat in de richting van de tengere man. „Dat is een moordenaar zoals je er bijna geen tweede hebt.” „Denk je dat? ” bromde zijn baas, een kleine veeboer. „Ik heb anders wel heel andere dingen gehoord. Ik heb gehoord dat ie vaak aan de kant van de wet staat en misdadigers helpt bestrijden.”

De grote veedrijver haalde zijn schouders op. „Ja, dat heb ik ook wel eens gehoord. Ach, je weet niet meer tegenwoordig watje geloven moet.” De veedrijver had waarschijnlijk iets te luid gesproken, zodat zijn woorden aan een volgend tafeltje waren verstaan.

De eerste keer werd het nog in de oorspronkelijke vorm overgebracht, maar spoedig waren de woorden van de veedrijver geheel verminkt en ging het gefluister reeds door de zaal, dat Cab Leroux Joe Silent in zijn dienst had genomen. Joe dronk zijn glas leeg en vroeg aan de barman het nog eens te vullen. Hij glimlachte en scheen niets van de vele ogen, die op zijn persoon waren gericht te merken. De barman keek hem enigszins vreemd aan, maar was erg vriendelijk. Hij scheen het nieuws ook reeds te weten.

Curly verscheen weer in de deuropening achter in de zaal. Hij scheen Leroux niet te hebben gevonden en blijkbaar wist niemand in de zaal waar deze uithing.

„Zoek Smoky dan op. Smoky is vast en zeker bij Mary Bell. Wat ie in d’r ziet, weet ik niet, maar aan de andere kant is hij ook niet bepaald ‘n mooie jongen,” grinnikte een van de kaartspelers. „Weetje zeker dat ie daar is? ” „Ik zeg toch, datje ‘t kunt proberen. Je kunt nooit met zekerheid zeggen, waar die snuiter uithangt. Maar vertel alsjeblieft niet Curly dat ik gezegd heb dat je hem daar misschien wel kunt vinden.” „O, maak je maar niet dik.”

Curly baande zich een weg tussen de stoelen en tafeltjes door en vertrok door de grote openstaande deur naar buiten.

„Curly zoekt Smoky Adams,” gonsde het door de zaal. Silent glimlachte. Dat was precies wat hij moest hebben. Hij scheen geluk te hebben. Zolang Cab Leroux, de enige die hem als Colters voorman kende, niet kwam, zou iedereen denken, dat hij

door Cab was aangenomen of dat hij deze zijn diensten wilde aanbieden.

Curly vond Smoky Adams bij Mary Bell. En hij vond geen bijzonder vrolijke Smoky. Dat kwam omdat Cab Le~oux hem de mantel had uitgeveegd. Waarom moest hij, Smoky, had Cab gevraagd, een feest van die schietpartij met die rooie van Colter maken. Waarom direct niet met hem afgerekend in de saloon vanmiddag, waar Smoky Red had aangetroffen. Het is nooit goed om aan de openbare weg te timmeren en vooral nu niet. Dat is helemaal niet in overeenstemming met mijn plannen, had Cab gezegd. Op deze manier komt de gouverneur het ook aan de weet en anders had het gewoon als een onenigheid tussen twee cowboy’s kunnen worden voorgesteld. Maar nu zou van hogerhand sheriff Masters kunnen worden aangewreven, dat hij de boel in Hobson blijkbaar niet zo vast in zijn handen had. Het was ten strengste verboden bij de wet om van te voren vastgestelde revolverduels te houden en de sheriff had tot plicht zulks te voorkomen. Enfin, de zaken stonden nu eenmaal zo en die rooie moest opgeruimd worden, dus was Masters maar de stad uitgegaan voor een zogenaamde diefstal ergens in het noorden. Cab Leroux had dat alles echter niet zo netjes gezegd, als Smoky het nu aan Curly deed. Integendeel. Cab was te keer gegaan als een razende. Goed, daar had hij, Curly tenslotte niets mee te maken. „Jij moet direct met me meekomen,” zei Curly. „Waarom? ”

„Joe Silent is in de zaak. Is ie door de baas besteld? ”

„Silent zeg je? Die…”

„Ja, die,” zei Curly kort. Hij mocht Smoky niet zo graag.

„Nee, ik weet er niks van dat Cab… wacht, ik ga met je mee.”


HOOFDSTUK VII


Het was geen wonder dat niemand wist waar Cab Leroux heen was, toen Silent zich in de Blue Gold Saloon vertoonde en door Curly Breen werd herkend. Cab was naar zijn baas, waarvan niemand iets wist, naar Big Bill Strong, aan de overzijde van het rotsplateau. Hij was ‘gekomen langs dezelfde weg die Red en Joe Silent hadden genomen toen ze het spoor volgden van de verdwenen koeien. Tenslotte was hij over het rotspad in de kleine vallei beland, waar hij volstrekt niet vriendelijk door Big Bill werd ontvangen. Toen de enorme kerel wat bedaard was en Cab hem had verteld, hoe het kwam dat hij nog niet veel verder was gekomen met de ranch van Colter, volgde er een ogenblik van zwijgen.

Dan keek Big Bill Leroux loerend vanonder zijn dichte, borstelige wenkbrauwen aan. „Hoe kan die Shawn, die Colter-voorman eigenlijk weten, dat niet jij, maar ik de man van dit zaakje ben? ”

Cab haalde de schouders op.

„Ik weet het niet. Er is maar een persoon, die hem dat verteld kan hebben en dat is die ezel van een Crowdy. Die was natuurlijk zo stom om te denken, dat hij alleen wel een bij hem opgekomen plannetje kon uitvoeren en te trachten Jim Colter van de opbrengst van zijn laatste verkochte veezending te ontdoen.”

„Was dat eigenlijk geen plannetje van jou, Cab? Ik kan me moeilijk voorstellen dat Crowdy zelf hersens had.”

Big Bill Strong keek Leroux met een dreigende fonkeling in zijn ogen aan.

„Bill, ik zweer je dat het niet zo is. Flashing Crowdy moet op de een of andere manier vernomen hebben, dat Jim Colter net geld had gekregen en het nog niet op de bank had gezet, doch

mee naar huis had genomen. Je weet toch, Bill…” „Hm, jij bent anders helemaal niet vies van een paar extra centen. En denk nou niet dat ik je te goed acht om mij niet wat door de neus te boren, als je de kans daartoe ziet. Ik weet, dat Flashing niet gekikt heeft. Hij wist niks van de inhoud van de brief, die ik hem voor je meegaf. Ik begin zo langzamerhand te denken, dat…” Big Bill was opgestaan. Cab Leroux eveneens. Dan greep de grote kerel de toch ook heus niet zo kleine uitvoerder van zijn opdrachten in Hobson, bij de kraag en schudde hem in wilde woede door elkaar, zodat de man begon te schreeuwen als een speenvarken. Hij was als een stropop in de reusachtige handen van Big Bill Strong. Cab Leroux’ hoofd knikte alle kanten uit, toen Bill hem heen en weer schudde, zijn botten en gewrichten knarsten en zijn kaken klapten bij elke schuddende beweging met een akelig geluid op elkaar. Eindelijk scheen Big Bill er genoeg van te krijgen en wierp Cab als een baal vodden weg. Deze kwam tegen de wand van de ruime blokhut terecht met zo’n klap dat de houten balken kraakten.

Big Bill trok de mouwen van zijn geklede jas, die wat opgeschoven waren, terug over de reusachtige harige polsen en ging weer zitten. Zijn stemming scheen een heleboel te zijn verbeterd na deze explosie van zijn krachten. Hij stak een grote sigaar op en keek grijnzend naar Leroux, die blijkbaar bewusteloos, in een weinig eerbiedafdwingende houding tegen de houten wand lag. Dan stond hij op en opende de deur van de blokhut.

„Jeff! ” brulde hij, „kom hier en neem een emmer water mee! ”

Er was nog geen minuut verlopen, toen een lange slanke kerel binnentrad. Zijn gezicht werd één grijnslach, toen hij Leroux op de grond zag liggen. „Zo? Heb jij die mooie jongen eens een beetje

afgedroogd, Bill. Het werd tijd ook, dat ie eens bemoedigend werd toegesproken. Als je gezien had met wat voor een verwaande tronie hij het kamp binnenkwam, dan zou je hem direct al een klap op zijn gezicht gegeven hebben. Zei de jongens nauwelijks gedag, die branie. Nou, dit zal hem wel weer wat opkalefateren.”

Hij liep met de volle emmer naar Cab Leroux en gooide haar leeg op diens hoofd en borst. „Zie je baas, hij komt al bij. Wat zal ie de smoor in hebben dat zijn mooie pakkie bedorven is. Kijk hem es als een vissie naar lucht happen. Kijk ‘m bellen blazen.”

Big Bill grinnikte. Het was ook een potsierlijk gezicht, Cab Leroux, de steeds zo keurig en in de puntjes geklede ,stadhouder’ van Big Bill Strong in Hobson, belletjes te zien blazen in een plasje water op de houten vloer, waar hij met zijn gelaat in lag. „En kijk nou es, baas. Zie je dat? Die ogen van hem? Zou je niet zweren dat ze van ‘n dooie vis waren? ”

Cab had zich met een gekreun van pijn in z’n buik op z’n zijde gewenteld en keek met een levenloze, nietsziende blik naar de beide mannen. Big Bill bulderde nu van het lachen. Jeff was de grappenmaker van z’n troepje. Big Bill mocht hem graag. Daar kwam nog bij, dat Jeff een uit het goede hout gesneden vechter was. Iemand, die je om ‘n boodschap kon sturen, zoals Bill vaak zei. Hij vroeg zich af of hij Jeff niet eens bij een volgende gelegenheid de kans zou geven om een rol in een zaakje op zich te nemen, zoals hij nu toebedeeld had aan Leroux.

Deze was het intussen gelukt om in een zittende houding te komen.

„Ga maar Jeff. Hij komt nu wel gauw overeind.” „Dat denk ik ook wel. En anders geef je hem nog een kleine aansporing.”

Toen Jeff verdwenen was, kwam Leroux langzaam.

wankelend overeind en liet zich in een met pluche beklede stoel vallen. Hij wreef de kletsnatte haren uit z’n ogen en van z’n voorhoofd weg en likte aan zijn lippen. Hij wierp Big Bill een blik toe als van een geslagen hond. Zulk een aframmeling werkte altijd prima bij mensen met een ziel als Cab Leroux, dacht Big Bill vergenoegd. En de meeste mensen waren als Cab Leroux als je ze goed aanpakte…

„Je… je sprak… daarnet… van die brief… baas,” zei Leroux dof, „en dat Flashing… de inhoud daar niet van kende…”

„Nee, dat is ook zo. Of hij moet de enveloppe

opengemaakt hebben en dat zou Flashing van zijn

leven niet gewaagd hebben.”

„Er zat… geen enveloppe… om het briefje.”

„Wat zegje me daar? Geen enveloppe? ”

Cab produceerde iets dat op een grijns leek. Hij

schudde het hoofd.

„Flashing gaf me gewoon je briefje. Hij heeft natuurlijk gelezen wat er op stond.” „Die schooier.”

Big Bill knarste met de tanden. Zijn gelaat was verschrikkelijk om aan te zien. Hij begreep wat er gebeurd was. Flashing, die opdracht van hem had gekregen om de brief naar Cab Leroux te brengen, had haar opgengemaakt en gelezen wat er in stond. Hij kon niet met een opengescheurde enveloppe bij Cab aankomen. Hij had die natuurlijk in zijn zak gestoken en Cab alleen de inhoud overhandigd, welke bestond uit een tweeregelig zinnetje: „Als je Colter er niet toe kunt brengen te verkopen, laat je gedachten dan eens over die dochter van hem gaan.”

Een goed verstaander had maar een half woord nodig en Cab zou daaruit natuurlijk begrepen hebben, dat hij dat meisje moest zien te trouwen. Big Bill had zo gedacht: Cab is een knappe kerel en kon uitstekend met vrouwen omgaan. Hij hoefde

maar met de ogen te knipperen en tal van meisjes lagen aan z’n voeten.

Ja, ja, zo was het gegaan. Flashing had het briefje gelezen en had daaruit een andere conclusie getrokken. „Laat je gedachten eens over die dochter van ‘m gaan.” Flashings conclusie was geweest: de baas wil die dochter van Colter in z’n handen hebben en op die manier oude Jim tot verkoop dwingen. Ja, welke andere gedachte kon je ook van een stommeling als Flashing verwachten. En vooral toen-ie gehoord had dat oude Jim juist koeien had verkocht en het ontvangen geld daarvoor nog in huis had, dacht Flashing zelf eens een spelletje te gaan spelen. Twee vliegen in een klap. En het geld en het meisje bij hem, Big Bill, brengen. Hij herinnerde zich nu dat Flashing en Cab Leroux elkaar niet konden zetten en Flashing had zo gedacht Cab ‘n vlieg te kunnen afvangen. Dat was evenwel misgegaan door de onverwachte komst van die vreemdeling, die Shawn, die nu voorman bij Colter was geworden en die stomme Tim Roberts, een van zijn mannetjes, eruit gewerkt had. Stom genoeg had hij op de achterkant van de enveloppe als afzender William Strong geschreven en die Shawn had Flashings zakken natuurlijk doorzocht, toen hij hem neergeschoten had en de enveloppe gevonden. Ja, zo moest alles gegaan zijn, dacht Big Bill.

„Hm,” gromde hij tegen de doodsbleke Cab, die nog met een pijnlijk gelaat in de stoel hing en angstig naar de enorme kerel keek. „Flashing is dus met zijn stomme kop aan ‘t knoeien geweest. Ik dacht een ogenblik dat jij me wou flessen. Niet dat je daar te goed voor bent. In elk geval heb je ‘n voorproefje gehad hoe het iemand vergaat als hij Big Bill probeert te bedriegen. En smeer ‘m nou maar en doe je werk beter. Denk nog eens aan dat meisje, zoals ik je geraden heb..Dat moet voor jou ‘n koud kunstje wezen.”

„Ja baas.”

Cab Leroux was moeizaam opgestaan. Hij was een toonbeeld van de diepste ellende. Big Bill keek hem grijnzend aan. Het deed hem goed als zijn ondergeschikten wisten, dat hij werkelijk de baas was. Cab Leroux reed, nadat hij met inspanning van al zijn krachten op zijn paard had kunnen kruipen, stapvoets uit het kamp weg, onder het spottend gelach van drie kerels, waarbij Jeff. Twee keer was hij onder luid gelach van de mannen gevallen bij zijn pogingen om in het zadel te komen. „Wat is er met Cab? ” had één van de kerels gevraagd alsof hij van niets wist. „Die is dronken,” had Jeff geantwoord. „En nou denkt-ie dat-ie ‘n vallende ster is.” ,,‘n Gevallen ster bedoel je,” spotlachte de derde kerel. „Zullen we je even helpen, Cab? Wij weten wat het zeggen wil als je ,teut’ bent. Jongens, kom op.”

Met z’n drieën hadden ze Cab na diens eerste mislukte poging opgetild en hem zo’n zetje gegeven, dat hij aan de andere ka-t weer van het paard op de grond tuimelde.

„Maar wat doe je nou, Cab? Daar is je paard toch niet? We wisten, dat je wat ophad, maar dat het zóveel zou zijn…. Heeft de baasje zo afgeladen? En het was natuurlijk goed spul ook. Ik wed Old Scotch. Kom, zullen we het nog een keer proberen, Cab? ”

Cab verwenste zijn kwelgeesten voor al wat mooi en lelijk was en trapte woedend naar hen. „Als jullie nog eens aan me komen, schiet ik je neer,” brulde hij.

De drie mannen keken elkaar kwasi bedenkelijk aan.

„Jongens, dat wordt gevaarlijk. Een dronkèn kerel spreekt altijd de waarheid, heb ik wel eens gehoord….”

De spreker werd afgebroken door een gebrul dat

uit een der hutten kwam.

„De baas roept, ‘t Spijt ons Cab, maar we kunnen je niet verder helpen. Zullen we nog eens de groeten van je aan de baas overbrengen? ” Met de grootste moeite wist Cab tenslotte langs het gevaarlijke rotspad in de vallei te komen. Hij was zoals te begrijpen in een verschrikkelijke stemming, hoewel hij al weer bijna geheel hersteld was van de nogal ruwe behandeling die hij had ondergaan. Wel reed hij nog steeds stapvoets toen hij de ranch van Jim Colter naderde. De weg liep daar op een afstand van ongeveer tweehonderd meter langs. Hij zag geen licht meer branden. Het was negen uur en alles zou wel slapen. Ja, Big Bill had gemakkelijk praten. Dat meisje kreeg je niet zo maar te pakken als je op je vingers floot. Of…. Plotseling hield hij zijn paard in. Daar, tussen de bomen, was dat Pat Colter? Even wachten tot ze weer op een door de maan verlichte open plek trad. Ja, ze was het. Als er ooit een kans was, dan was die er nu. Hij gleed stil van zijn paard af, bond het aan een boom en sloop, zich schuilhoudend achter boomstammen en struikgewas, in een grote boog om het nu stilstaande en blijkbaar in gepeins verzonken meisje heen, totdat hij vlak achter haar kwam. Dan, juist toen ze haar wandeling weer wilde vervolgen, stortte Cab zich op het niets vermoedende meisje, belette met de linkerhand op haar mond, dat ze ging schreeuwen en sloeg haar met zijn tot een vuist gebalde rechterhand tegen de slaap, een keer, twee keer. Hij hield zijn vuist voor de derde slag gereed, maar merkte dat haar spieren verslapten. Een diepe zucht en het meisje hing bewusteloos over zijn armen. Vlug zwaaide hij de lichte last over zijn schouder en sloop er mee naar de plaats waar hij zijn paard had achtergelaten. Hij legde het slappe lichaam van het meisje even in het hoge gras en bleef dan een ogenblik aandachtig staan luisteren. Geen geluid verbrak de stilte. Voor het eerst

sinds uren kwam Cab in een betere stemming. Niemand op de ranch had iets gemerkt. Iedereen, behalve oude Jim Colter, was in diepe rust. Oude Jim lag in zijn bed na te denken. Als Shawn niet voor twaalf uur terug was, moest hij nog naar Hobson toe om met Cab te spreken over de ranch. Pat was opgebleven. Ze had gezegd, dat ze zou wachten tot Joe terugkeerde of…. Ze hield het echter alleen niet uit in de kamer, had het licht uitgedaan en was een wandeling over het erf gaan maken in het heldere licht van de maan. Zonder dat ze erbij nadacht, strekte haar wandeling zich veel verder uit met het gevolg dat Cab Leroux haar had gezien, die onmiddellijk aan Big Bills briefje had gedacht.

Cab werd hoe langer hoe beter gestemd bij de gedachte wat Big Bill wel zeggen zou als hij met Jim Colters dochter bij hem zou komen. Als deze geweten had, dat hij, evenals Flashing, ook een verkeerde conclusie uit Bills briefje had getrokken, dan was hij nu zeker niet met zo’n opgeruimd gemoed en zo zelfverzekerd naar zijn baas teruggekeerd.


HOOFDSTUK VIII


Silent merkte, dat het luidkeels lachen en het stemmengeruis in de zaal plotseling aanzienlijk verminderde. Hij wist wat de oorzaak daarvan was. Smoky Adams was binnengekomen. Hij bleef staan, zoals hij stond, aan de bar en begon een sigaret te draaien. Dan schoven de beide veedrijvers, die naast hem stonden, plotseling een eindje op en namen hun glazen mee. Twee mannen drongen zich tussen hen en Silent in, een lange kerel van zeker een meter negentig en een kleine dikke. Zonder op te kijken van zijn bezigheid wist

Silent, dat de gevreesde Smoky Adams naast hem stond met aan zijn zijde de dikke Curly Breen. Een handbeweging van Smoky en voor hem en Curly werden twee glazen volgeschonken en Silents glas dat voor driekwart leeg was, werd aangevuld. „Ik hoorde dat je hier was Silent en dat je Cab Leroux misschien wel wilde spreken.” Joe sloeg langzaam zijn ogen op, tegelijkertijd aan het vloei van zijn sigaret likkend. Hij keek Smoky koeltjes in de zwarte kraalogen en zei: „Nee, ik heb er geen behoefte aan om Cab te spreken.” Hij drukte met de vingers het vloeitje aan, stak de sigaret in zijn mond en streek een lucifer af aan het buffet. Er verscheen een verblufte uitdrukking op Smoky Adams gelaat. „Wat kom jij hier dan doen? ” Joe antwoordde niet. Hij had zijn gelaat van de lange moordenaar afgewend en staarde blijkbaar recht voor zich uit naar de rijen flessen in het buffet. Het werd nog stiller in de zaal. Silent deed net alsof hij Smoky’s vraag niet gehoord had. Mannen stootten elkaar onder de tafeltjes met hun knieën aan en wierpen elkaar een blik van verstandhouding toe. Smoky Adams merkte het. Alle ogen waren op hem gericht en iedereen vroeg zich af, wat zijn volgende stap zou zijn. „Hé, ben je doof? Ik vroeg je wat,” klonk het scherp uit Smoky’s mond. „Ik vroeg wat je hier kwam doen.”

De tengere man wendde langzaam zijn hoofd om, zonder van houding te veranderen. Steunend met de ellebogen op de toonbank keek hij de lange man met een vriendelijk glimlachje aan. „Sinds wanneer is het de gewoonte om iemand te vragen wat hij in een café komt doen? ” Een meisje giechelde en er klonk een onderdrukt gegrinnik in de zaal. Bijna niemand mocht Smoky Adams, ook de meeste kerels niet, die in feite aan de kant van Leroux stonden. Smoky voelde een

onstuitbare woede in zich opborrelen. Die kerel stak de draak met hem. Met hem, de grote Smoky Adams. Hij voelde ook dat het onderdrukte gelach en gegiechel hem gold. De lafbekken. Als hij naar hen toeging, zouden ze als een verschrikte kudde schapen in alle richtingen verdwijnen. Nou hadden ze nog gein dat die smerige jonge aap hem… „Weet jij eigenlijk wel wie ik ben? ” siste hij met een stem, die hevige woede verried en die duidelijk te kennen gaf, dat de man zich slechts met inspanning van al zijn krachten wist te beheersen. De mensen zagen de tengere man opnieuw glimlachen. Zijn woorden waren helder en duidelijk en voor iedereen die tot in de helft van de zaal zat, uitstekend te verstaan. „Ja, dat weet ik. Jij bent Smoky Adams.” „En weetje anders niks van me? ” Silent knikte.

„Ja. De mensen zeggen dat je nogal snel met je zesschieters bent.”

Silent zweeg even, deed een haal aan zijn sigaret en vervolgde toen, nog steeds vriendelijk glimlachend en op dezelfde toon, maar nu met een bijna onmerkbare nuance van spot erin: „Maar ik geloof niet altijd wat de mensen zeggen.” Het werd doodstil in de zaal. Zelfs de muzikanten hadden opgehouden te spelen en de revuemeisjes waren van het toneel verdwenen. Die slanke, glimlachende man daar aan het buffet had de lange Smoky Adams een uitdaging in het gezicht geslingerd, die maar op één manier beantwoord kon worden. Sprak die man nou uit grenzeloze naiviteit zo of was het hem ernst?

Dezelfde vraag stelde Smoky zich. De woorden van die glimlachende man verbluften hem enigszins. Maar spoedig had hij zich hersteld. Naiviteit of geen naiviteit, die kerel zou weten, dat er met hem, Smoky niet te spotten viel.

„Zo,” teemde hij, ,Jij gelooft dus niet altijd wat de

mensen zeggen.” Silent schudde z’n hoofd.

„Nee, en als je ‘t weten wilt, kwam ik hier om dat eens te onderzoeken.” „Wat onderzoeken? ”

„Of je wel zo snel bent als de mensen zeggen. En bovendien, Smoky,” ging Silent op dezelfde vriendelijke toon met een zweem van spot erin voort, „bovendien vond ik dat je teveel kerven in de kolven van je zesschieters kreeg, als je morgenvroeg om zes uur er nog één bij zou kunnen snijden.” Silent had zich na deze woorden een eindje van de toonbank afgewend. Smoky was iets achteruitgegaan. Er was verder niemand meer aan de bar te bekennen. Ook de barman was verdwenen. De tafeltjes in de zaal waren verlaten. De mensen hurkten achter uitsteeksels en langs de wanden om niet getroffen te worden door rondvliegende kogels, die heel gauw uit de lopen van brullende revolvers zouden zoemen. Smoky keek naar de ogen van zijn tegenstander, die nog steeds glimlachte, en begon zich voor het eerst in zijn leven wat onzeker te voelen. Die ogen glimlachten niet meer. Zij waren het best te vergelijken met ijspegels en schitterden alsof de zon erop scheen. Dan schudde hij het onzekere gevoel van zich af. Met een onnavolgbaar vlugge beweging gleden zijn handen naar de gekerfde kolven van zijn beide grote Colts op de heupen. Een onderdeel van een seconde voordat ze kogels en vuur zouden uitbraken, verscheen er een klein, rond gaatje midden in zijn terugwijkend voorhoofd. Grote verwondering, alsof hij iets niet kon geloven, tekende zich op zijn gelaat af. Dan, plotseling, zonder nog een kik te geven, zeeg de lange moordenaar ineen. Smoky Adams zou nooit meer kerven snijden in de kolven van de grote Colts, die aan zijn machteloze vingers waren ontglipt.

Niemand bewoog zich. Allen schenen nog in de ban

van hetgeen zich zo juist voor hun verbaasde ogen had afgespeeld en wat niemand voor mogelijk had gehouden. Niemand, behalve Joe Silent. Deze was met een paar vlugge passen bij de grote openstaande deur en verdween in de nacht. Bijna op hetzelfde ogenblik barstten de stemmen los. Mannen en vrouwen doken uit hun geïmproviseerde schuilplaatsen op. Zij gaven uitgebreid lucht aan hun verbazing, en drongen naar voren, waar de onoverwinnelijk geachte Smoky Adams lag. Uit het ronde gaatje, midden in zijn voorhoofd, druppelde een weinig bloed.

„Nou wat heb ik je gezegd,” bromde de oude veeboer tegen zijn voorman en er was een vergenoegde uitdrukking op zijn verweerd gelaat verschenen. „Moet er nog duidelijker worden bewezen aan welke kant Joe Silent staat? Silent staat aan de kant van het recht, jongen, neem dat van mij aan. En zal ik je nog eens wat vertellen? ” Zijn ogen schitterden van opwinding en onverholen vreugde.

„Nou, wat dan? ” zei zijn voorman nieuwsgierig. „Dit, dit opruimen van Smoky Adams is nog maar het begin. Ik ben ervan overtuigd dat nu de hele bende van Cab Leroux wordt opgeruimd. Als ik nou nog eens goed terugdenk over wat ik over Silent gehoord heb, dan is daar geen twijfel aan. En ik ben van plan om met hem mee te doen ook. Eerst de groten in een Combinatie en dan gaan wij er ook aan. Dat is Cab Leroux’s bedoeling. Maar morgen ga ik naar de oude Jim Colter, die zo kranig volhoudt. Ik, wij als kleine veemannen, hebben wat goed te maken jegens hem, dat begin ik nou te snappen.”

„Ik ben je man, Gus,” klonk een zware stem naast hem.

„En mij heb je ook. Het wordt tijd dat we eens laten zien wie we zijn. Cab Leroux met z’n bende moet hier verdwijnen.”

Een kleine dikke veeboer, die aan Gus’ linkerzijde was komen staan, sprak deze woorden. Gus grijnsde breed. Zwijgend bezegelden zij hun belofte met een krachtige handdruk. „Morgen gaan we naar oude Jim.” „Morgen gaan we naar oude Jim,” herhaalden de beide andere kleine ranchers Gus’ woorden. „Heb je gezien hoe snel die Silent was? ” „Enorm. Ik heb nog nooit zo iets gezien en ik heb in mijn leven al heel wat revolvergevechten meegemaakt.”

„En hij heeft maar één schot gelost. En Smoky greep ook nog het eerst naar z’n wapens. Maar Silent schoot al toen de lopen van Smoky’s Colts nog schuin naar de grond wezen.” „Ja, dat heb ik ook gezien.”

Ondertussen had de persoon, die de mannen in alle toonaarden bewonderden en prezen, vlug zijn paard losgemaakt en reed nu naar het hotel, waar Red zich moest bevinden. Het was een groot gebouw van twee verdiepingen, dat slechts een vijfhonderd meter van het plein, waaraan de saloons stonden, was verwijderd. Silent steeg af en bond Sam aan het hek voor het hotel. „Mr Hampton wou ik spreken,” zei Joe. „Die is niet te spreken,” antwoordde de oude man, die blijkbaar de portiersfunctie vervulde. „Voor mij wel,” glimlachte Joe. „Zeg maar dat Joe Shawn hier beneden op hem staat te wachten.” De oude haalde de schouders op. Hij kwam moeizaam z’n hokje uit en strompelde de trap op naar boven.

Joe hoefde niet lang te wachten. Eerder nog dan de portier verscheen iemand anders boven aan de trap. „Joe! Wat kom jij hier…. Kom boven kerel! ” „Wat ben jij aan het doen? ” vroeg Silent verbaasd, toen hij Reds kamer betreden had en de deur achter hen was gesloten. Verbaasd keek hij naar de matras, kussens en dekens, die Red blijkbaar op de

vloer had gelegd en vandaar naar het kale bed,

waarin alleen nog de planken zaten. Ook de

kussens van de sofa lagen op de vloer.

Red keek hem met een triest glimlachje aan.

,,‘t Zal wel niet veel helpen, maar ik ben me aan ‘t

oefenen.”

„Aan ‘t oefenen? ”

„Ja. Tussen twee haakjes, ik ben blij dat je gekomen bent, Joe. Ik had het half en half verwacht. Hoe… hoe is het met Pat? Nam ze het niet al te zwaar op? ”

„Ze doet niet anders dan om je grienen. Ze heeft het zwaar van je te pakken.”

Red zag niet dat Silent glimlachte, anders zou dat ongetwijfeld zijn wantrouwen hebben gewekt. Nu boog hij het hoofd nog dieper. „Arme meid,” mompelde hij. „Maar goed,” ging hij voort, „zo is het leven nu eenmaal. Waarom dat matras en die kussens, vroeg je? Kijk, ik ben me ervan bewust, dat ik het in snelheid nooit van Smoky kan winnen. Maar ik dacht zo, als ik nu heel snel naar voren kan vallen, dan schiet-ie misschien de eerste keer over me heen en dan krijg ik mogelijk een kansje. Wel, en nou ben ik aan ‘t snel-vallen-leren.” Hij glimlachte triest.

„Hoeveel maal ben je nou al zo aan ‘t vallen? ” ,,‘k Weet het niet precies, ‘k Heb het aantal malen niet geteld. Hoezo? ” Joe haalde de schouders op.

„Zo maar. ‘t Was wel aardig geweest misschien als je ‘t wist. Voor later.”

„Voor later,” schamperde Red. „Voor mij is er na morgenvroeg zes uur geen ,later’, dat weetje best.” „Ik denk dat je ‘t mis hebt.”

„Wou jij… wou jij beweren, dat ik ‘n kans had om het na te vertellen? ” Joe knikte.

„Wis en waarachtig. Smoky is namelijk dood, zie

je.”

Red keek hem met ogen zo groot als theeschoteltjes aan. Hij moest eerst wat wegslikken alvorens hij een woord kon uitbrengen. „Dood? ”

„Ja, iemand schoot hem overhoop.”

Er verscheen ineens ‘n licht van begrijpen in Reds

ogen.

„Jij Joe? ” Silent knikte.

„Hij was niet zo snel als ik dacht.” Zwijgend trad Red op hem toe. Zijn ogen straalden.

„Bedankt, Joe. Hoe moet ik je dit ooit vergelden? ”

„Praat er niet over. Wie weet hoe ik nog eens in de

knoei kom en dan kan ik toch op jou rekenen? ”

„Joe, daar kun je van op aan.”

„Goed, laten we ‘m dan smeren. Ik heb tegen oude

Jim gezegd, dat-ie z’n gang kon gaan als ik niet

voor twaalf uur terug was. Het is nu half elf.”

„Z’n gang kon gaan? Hoe bedoel je dat, Joe? ”

„Hm, de oude Jim schijnt nogal veel met je op te

hebben. Hij wou de ranch aan Cab verkopen, als

deze Smoky bevel gaf zich terug te trekken.”

„Wat? Dat-is toch te gek. Dat….”

„Tja, hij schijnt te denken dat zijn dochter en jij

samen een goed span zullen vormen.”

„Maar ik heb noch tegen hem noch tegen Pat ooit

over… eh… dat ik van haar hield, gesproken.”

„Tja, ik snap het ook niet,” zei Joe onnozel en

keek Red grijnzend aan.

„Ach krijg het…,” grinnikte Red, die een kleur kreeg. Hij raapte een kussen van de vloer en smeet het in de richting van Silents hoofd. Deze liet zich echter vliegensvlug voorover vallen. Het kussen miste haar doel en raakte de lampetkan, die kletterend in stukken brak.

„Kijk, zo moet je vallen,” grijnsde Silent, terwijl hij

langzaam opstond.


HOOFDSTUK IX


Het was zuiver toeval, maar toen Cab Leroux met zijn kostbare last in Big Bill Strongs kamp terugkeerde, waren het zijn kwelgeesten van enige uren geleden, die hem verwelkomden. „Alsjemenou, daar heb je ‘m al weer,” zei Jeff. „Ben je de weg kwijtgeraakt, Cab? Dacht je dat dit Hobson was? ”

„Bemoei je met je eigen zaken,” snauwde Cab. „Is de baas er? ”

„Nou en of. En ik zou maar oppassen als ik jou was. Ik denk niet dat-ie je aan z’n borst zal drukken als-ie jouw gezicht nou al weer ziet.” „Dat zou nog wel es mee kunnen vallen,” zei Cab Leroux met iets van triomf in zijn stem. „Kijk maar eens wat ik hier heb.”

Hij wees naar de rug van zijn paard, waarop een wit pak was gebonden. De maan had zich achter een wolk verscholen en daarom hadden Jeff en de beide andere bandieten nog niet opgemerkt dat Cabs paard een last droeg.

„Ai, hij heeft een cadeau voor de baas meegebracht. Nou begin ik te snappen waarom je zo gauw terug durft te komen. Een krat met malse kippetjes? Ieder weet dat Big Bill daarvoor een moord wil begaan.”

„Iets veel beters. Kijk maar eens goed,” zei Cab

die hoe langer hoe beter gestemd werd.

De drie mannen kwamen naderbij. Jeff floot van

verbazing.

„Een meisje? ”

Opeens begon hij te bulderen van het lachen. „Ha, ha, Cab heeft ‘n meisje voor de baas meegebracht. Hij dacht natuurlijk, die Ouwe is zo alleen, ha, ha, ha! ”

„Ha, ha, ha! ” bauwde Cab Leroux hem na. „Ja, het is ‘n meisje. De dochter van Jim Colter. Maar dat zal jou niks zeggen, hè? ” „Ooooh, is dat het,” zei Jeff traag. „Hè, hè, het kaarsje gaat branden,” teemde Leroux. „Nou, en wat zegje daarvan? ” „Ik denk zo dat Big Bill jouw kippenek zal omdraaien als-ie hoort dat je dat blommetje geplukt hebt.”

Hij zweeg even en ging dan op ernstige toon voort: „Ik zou niet graag in jouw schoenen staan, Leroux.”

Cab begon luidkeels te lachen.

„Je bent gek, man, stapelgek, ‘k Zie je straks wel.

Kijken watje dan zegt.”

,,‘k Denk dat dat niet nodig zal wezen. Ik denk zo, dat jij dan niet eens meer ,pap’ kan zeggen. Als het toch zo is, rijd ik op een jonge stier het kamp driemaal rond.”

„Dat staat,” schreeuwde Cab. „Zoek alvast maar ‘n mak beestje uit.”

Hij trok z’n paard met zijn last voort in de richting van Bill Strongs blokhut.

„Laten we hier maar blijven en kijken wat er gebeurt,” stelde Jeff voor.

„Denk je dat Big Bill hem niet dankbaar zal zijn? ” vroeg een van de mannen. „Ik weet het nog zo net niet, Jeff. Als we die dochter van Jim Colter hebben, hebben we de ranch ook. Of dacht je dat die ouwe z’n bezit er niet voor over zou hebben om z’n dochter terug te krijgen? ” Jeff haalde de schouders op.

,,‘t Kan wel wezen dat je gelijk hebt, maar voor zover ik de baas ken, denk ik dat-ie daar te verstandig voor is. Begrijp goed dat het hele land in rep en roer komt, wanneer je je in het veeland aan een vrouw vergrijpt. Ik ben heus niet zo’n heilig boontje, maar bij mij blijven vrouwen buiten het spel.”

„Kijk, nou gaat-ie naar binnen. Hij draagt het meisje in z’n armen.”

De mannen zwegen, rolden een sigaret en rookten. Vijf minuten bleven zij zo zitten in het lange gras, tien minuten, een kwartier. Dan, plotseling, werd de nachtelijke stilte verscheurd door een roffel van schoten, die uit de blokhut van Big Bill schenen te komen. De drie mannen, die tot nu toe zwijgend hadden zitten roken, veerden als één man omhoog. Enige seconden later werd de deur van de blokhut opengegooid en Big Bill verscheen in het licht van de deuropening, terwijl hij, zo te zien, een grote, donkere bundel voor zich houdend, in zijn grote handen droeg. Buiten gekomen bleef hij staan, hief de bundel hoog boven zijn hoofd en smeet haar dan met een grote boog zeker een meter of vijf, zes weg.

„Jeff! ” klonk het, „waar zitje voor de d….! ” „Hier! ” schreeuwde Jeff. „Ik kom er aan! ” „Werp die kerel voor de gieren! ” brulde Big Bill, draaide zich om en verdween weer in zijn hut. „Nou? ” zei Jeff tegen de beide anderen, ,,‘t Is geen emmertje water halen meer zoals ‘n paar uur geleden, hè? ”

„Ja, jij wint, Jeff. Je kent de baas beter dan wij.” De drie mannen begaven zich naar de vormloze, donkere massa die eens Cab Leroux was geweest, en staarden er een ogenblik naar met strakke gezichten. Dan tilden ze het lijk op en droegen het weg om het bevel van hun baas ten uitvoer te brengen.

Pat zat doodsbleek met een van doodsangst verwrongen gelaat in de grote stoel. Voor haar stond een glas, halfvol met whisky.

„Voor de derde en laatste maal, drink leeg dat glas, voor de d…! ” brulde Big Bill, die aan de andere kant van de tafel tegenover haar zat. Hij gaf met zijn vuist zo’n klap op het ruwe houten blad, dat alles in het vertrek, dat maar enigszins kon rinkelen, dat geluid voortbracht. Het meisje, haar linkerarm afwerend naar de grote kerel uitgestrekt, voldeed nu haastig aan diens bevel. Ze dronk het glas leeg tot op de bodem en zette het met sidderende hand terug op z’n plaats. Het was alsof haar maag verbrandde. Dat gevoel duurde echter slechts kort. Plotseling voelde ze zich veel beter. ,,Da’s beter, hè? ” grijnsde Big Bill, die haar bewegingen met een loerende blik had gevolgd. „Ja, ja, doe jij nou maar steeds precies wat ouwe Bill zegt. Dat is gezond voor je. Sommigen snappen dat niet. Dat stinkdier van ‘n Leroux ook niet. En nou hoeft-ie ‘t niet meer te snappen.” Hij grinnikte tevreden over zijn aardige vondst. Pat was eerst weer bijgekomen, toen ze op een bed in Bill Strongs blokhut lag. Eerst had ze niets van de situatie begrepen, waarin ze zich bevond. Maar toen ze Cab Leroux zag en die grote kerel met zijn wreed, afschuwelijk gelaat, begreep ze al gauw wat er gebeurd moest zijn. En nog duidelijker werd haar de situatie, toen ze hoorde wat de beide mannen zeiden of liever schreeuwden. Eigenlijk was er maar één die schreeuwde. Dat was een enorme kerel en daartussen door plaatste Cab af en toe zeer timide een opmerking. Behoudens een hevige pijn in haar hoofd, voelde ze zich vrij goed. Toch bleef ze met gesloten ogen liggen luisteren. Als de beide kerels tot de ontdekking zouden komen, dat ze niet meer bewusteloos was, zouden ze misschien in haar bijzijn hun gesprek niet voortzetten. Spoedig begreep ze, dat ze het helemaal niet met elkaar eens waren. De grote bruut schold Cab Leroux uit voor alles wat mooi en lelijk was. Hij noemde Cab een stommeling, een idioot om dat meisje - waarmee hij haar bedoelde - te kidnappen om dan chantage op de oude Jim te plegen. Cab Leroux zei steeds minder en tenslotte helemaal niets meer. Hoewel ze het al verschrikkelijk vond hoe die grote kerel te keer

ging en zijn woorden vergezeld deed gaan van de afschuwelijkste vloeken, was dit slechts een onschuldig voorspel geweest van hetgeen zou volgen. Nadat de kolos brulde dat hij Cab niet langer gebruiken kon en hem levend ook niet meer vertrouwde, had hij plotseling zijn revolvers getrokken en helemaal leeggevuurd op het lichaam van Cab Leroux.

Opnieuw had ze toen het bewustzijn verloren en

eerst tien minuten geleden had ze kunnen opstaan,

nadat de grote kerel op ruwe wijze geconstateerd

had, dat ze was bijgekomen.

„Tja, en wat moet ik nou met jou aan, hè? ”

Hij krabde zich op het bijna kale hoofd, terwijl

diepe rimpels zijn voorhoofd plooiden. De dikke

lippen krulden zich om de grote sigaar, die hij

zojuist had opgestoken.

„Laat me maar gaan, mr….”

,,Strong. William Strong met uw welnemen. Meestal noemen ze me echter Big Bill.” Hij was half opgestaan en deed alsof hij de hoed voor haar oplichtte. Dan schudde hij z’n hoofd. „Nee, liefje, dat gaat niet meer. ‘t Was wel helemaal niet de bedoeling dat je bij mij werd gebracht, maar nou je er eenmaal bent, is er weinig meer aan te veranderen. Je zou over Big Bill en z’n kamp gaan kleppen en dat zou niet zo mooi wezen. Nee, helemaal niet mooi.”

Hij zweeg. Tjonge, wat een boel problemen had hij ineens. Dit meisje, Leroux… ja, daar moest een plaatsvervanger voor komen. Maar wie? Jeff? Hm, ‘n goeie, betrouwbare kerel, maar hij maakte teveel lolletjes. Toch….”

„Ja, wat is er nu weer? Ik ben niet te spreken,” brulde hij nadat er op de deur was geklopt. „Maar ‘t is dringend, baas,” hoorde Pat vanachter de deur zeggen. „Curly is hier, Curly Breen.” „Binnen met hem,” schreeuwde Big Bill.

Curly kwam, bleek, en met z’n ogen tegen het licht knipperend binnen.

„Pak ‘n stoel en ga zitten. Vertel op wat je op je

lever hebt. Maar maak het kort.”

„Bill… er… er is iets… iets….”

,,Nou komt er nog wat? Schei uit met dat ge—

bibber, man. Kom op! ”

Curly Breen slikte nog een paar maal en stootte er toen uit: „Smoky is dood. Neergeschoten. Door Joe Silent.” „Smoky… dood? ” Curly knikte heftig.

„Joe Silent lokte het uit. Zei tegen Smoky dat-ie zelf wel eens wou ondervinden of het waar was wat de mensen van hem zeiden. Smoky greep het eerst naar z’n Colts. Maar Silent was veel sneller.” „Smoky’s wapens bleven zeker steken? ” Curly schudde heftig Van neen. „Ik heb Smoky nog nooit zo vlug zien trekken.” „Hm.”

Big Bill plooide z’n voorhoofd. Dat was een onverwachte tegenslag. Zojuist was het hem te binnen geschoten, dat Smoky eigenlijk Cabs taak in Hobson wel kon overnemen. Maar nou was die ook al dood.

„Bill. Er is nog wat.” „Nog meer? Wat dan wel? ”

„Die Joe Silent en die nieuwe voorman op Jim Colters ranch zijn een en dezelfde persoon. Hij noemt zich daar Joe Shawn.” „Ffffft.”

Big Bill floot tussen zijn gele brokkelige tanden. „Zo? Dat is niet zo mooi. Dus die Shawn is Joe Silent. De mensen hebben hem Silent genoemd omdat hij zo geruisloos te werk gaat. Hm, ik ken hem niet zo, maar m’n broer Jake des te beter. Die heeft het vaak over die snuiter gehad. Hij moet in drie staten vogelvrij zijn verklaard. Dus die hebben we tegenover ons staan.”

Hij zweeg even en zei dan: „Curly, jij gaat direct weer terug en regelt de boel in Hobson. Ik zal zo gauw mogelijk een nieuwe man voor Cab in de plaats sturen. Je….”

,,Maar…,” opperde Curly verbaasd. „Cab is….” „Naar de haaien,” grijnsde Big Bill. „Hij wou de boel verraden, dat stinkdier.” „O, dat wist ik niet,” zei Curly en hij keek met een angstige blik in zijn ogen naar het woeste gelaat van Big Bill.

„Ik weet het ook nog maar net,” zei Big Bill droog, „maar ‘t is zoals ik je zeg. Daar twijfel je toch niet

O ”

aan:

„O nee, baas, natuurlijk niet. Onder ons gezegd, mocht ik Cab helemaal niet. Hij was me….” „Ja, dat geloof ik wel. Smeer ‘m nu maar… of, wacht even.”

Curly had al een paar keer naar het meisje gekeken, dat met grote ogen van angst naar de beide mannen zat te staren, en Big Bill had dat blijkbaar opgemerkt. Hij wees met z’n dikke wijsvinger naar Pat en zei op dreigende toon: „Denk erom dat je niks over haar zegt.”

„Natuurlijk niet, baas. Ik zal doen watje zegt.” „Goed, en smeer ‘m nou.”

Toen Curly verdwenen was, draaide Big Bill zich weer naar het meisje om. Hij grijnsde boosaardig. Het meisje was wanhopig. Ze had zojuist iets gehoord, dat haar alle hoop had ontnomen. Joe Shawn was een bandiet. Joe Silent, dat was de naam waaronder hij bekend stond. O, ze had de mannen vaak over hem horen spreken. Nu begreep ze alles. Twee bandieten stonden hier tegenover elkaar. Silent en die vreselijke kerel hier tegenover haar, Big Bill Strong. Silent, een vogelvrije, een buiten de wet geplaatste misdadiger. En deze Big Bill was natuurlijk ook een beruchte vogelvrije. Alles was eigenbelang geweest van Joe. Het neerschieten van Crowdy, het neerschieten van Smoky

Adams zoals ze zojuist vernomen had…. Plotseling voer een schok door haar lichaam. Maar… maar als Joe Silent… Smoky had gedood dan… dan leefde Red nog. Dan hoefde die niet tegen Smoky te vechten… Red….

Haar gedachtengang werd wreed afgesneden door de raspende stem van Big Bill Strong. „Tja,” zei hij, het meisje peinzend aankijkend, ,jou zal ik maar naar m’n broer sturen. Die heeft een grote bende, diep in het Westen en die kan heel best vrouwen gebruiken, ‘k Veronderstel tenminste dat je koken en naaien kunt. En als je daar een beetje voorzichtig bent en geen grote bek tegen de jongens hebt dan heb je daar niks te duchten. Kom mee, ik zal je een hut geven en daar blijf je voorlopig, totdat ik iemand heb, die je kan wegbrengen.”

Zwijgend, met gebogen hoofd, liep Pat naast de grote kerel, die haar naar buiten begeleidde en haar een lege blokhut in duwde, waar een ruwe houten slaapbank, een wankele tafel en een krukje stond. Er waren geen ramen in. Slechts boven in het dak was een klein luchtgat, waar doorheen overdag maar weinig daglicht zou komen, dacht Pat. Zij onderwierp haar nieuwe verblijf aan een vluchtig onderzoek nadat Big Bill haar had verlaten en de deur van de buitenkant had afgegrendeld. Gelukkig had hij een kaars voor haar achtergelaten en haar gewezen, waar ze dekens kon vinden….


HOOFDSTUK X


Big Bill Strong vloekte. Dat was iets dat hij vaker deed, maar niet dikwijls zo hartgrondig als nu. Hij was de volgende dag in de namiddag op zijn grote ruin naar de plaats gereden, waar de komende nacht de grootste diefstal van Jim Colters vee zou

plaatsvinden, die tot nu toe was voorgekomen. Hij had zijn veedrijversplunje aangetrokken en deze kleding deed z’n enorme brute kracht nog duidelijker zichtbaar zijn. Eigenlijk was het blauw en zwartgeruite hemd te klein voor z’n brede borstkas en de broek te nauw. Het was echter de grootste maat geweest, die hij kon krijgen, dus zat er niets anders op dan de kleding te nemen. Toen Big Bill als een veldheer in zijn gedachten de posities van zijn mensen had bepaald, besloot hij nog eens de kloof in te rijden. En zo stuitte Big Bill aan het eind daarvan op het lijk van een van zijn mensen. Het was hem bekend, dat Somers hier zou liggen. Jeff had het hem verteld en zei dat de man van de rots was gevallen en zijn nek had gebroken. Bills paard steigerde toen hij dicht bij het lijk kwam en de grote man stapte af. Hij liep naar Somers toe en zag, dat deze op zijn gezicht lag. Ja, er was geen twijfel aan, dat Jeff het bij het goede eind had. De vreemde houding van het hoofd ten opzichte van de romp liet er geen twijfel aan bestaan of de nek was gebroken.

Hoe kon die stommeling er nou afvallen. De laatste paar dagen was hij wel een paar mannetjes kwijtgeraakt, dacht Bill. Waarom hij het deed, wist hij zelf niet, maar met z’n zware laars wipte hij het lichaam van Somers op de rug. En toen zag Bill iets dat hem tot diep nadenken bracht. Iemand met een minder ervaren blik dan de grote man, zou zeker niet tussen de bloedige schrammen, builen en kneuzingen op Somers gelaat dat ronde bloed-kransje midden op het voorhoofd als iets bijzonders hebben opgemerkt.

Bill boog zich over de dode heen om helemaal zekerheid te krijgen. Ja, er was geen twijfel mogelijk. Somers was niet zo maar van de rots gevallen, hij was doodgeschoten. Binnen in dat kransje zat een rond gaatje.

Dat was hoogst merkwaardig, dacht de enorme

kerel. In zijn brein begon het vermoeden post te vatten, dat Somers een gevecht had moeten leveren en daarbij aan het kortste eind had getrokken. Hij bukte zich en greep naar het geweer, dat vlak naast hem op de grond lag en dat aan de dode toebehoorde. Toen hij het magazijn nakeek, bleek het leeg te zijn. Dan, alsof het zware lichaam van Somers niet meer was dan een stapeltje linnengoed, pakte Big Bill de dode op en droeg hem naar de rand van de kloof, waar wat struikgewas groeide en wierp hem daarachter. Ook het geweer haalde hij op en gooide het bij het lijk.

„Zo Silent, wou je het zo doen,” mompelde hij voor zich heen. „Jammer dat je de stomme fout maakte om Somers’ lichaam hier te laten liggen. Als je dat niet had gedaan, had het er slecht voor ons uitgezien. Maar nu….”

Hij grijnsde tevreden. Ja, ja, dacht hij. Big Bill is niet zo’n stomme hond als velen denken. En inderdaad was de grote kerel een tegenstander, die men niet moest onderschatten. Zijn broer, de hoofdman van één der gevaarlijkste benden bandieten in het Westen, Bloody Jake Strong, had hem een uitstekende leerschool laten doorlopen op het gebied van de misdaad.

Nu Big Bill sinds kort wist, dat Joe Silent zijn tegenstander was geworden,’ had hij begrepen, dat zijn plannen niet zo glad zouden verlopen, als hij wel wenste. Nadat hij zijn gedachten over de dode Somers en diens afgeschoten geweer had laten gaan, was het hem duidelijk geworden dat iemand bovenop het rotsplateau was geweest. Big Bill kon er niet op zweren, maar hij was er haast voor honderd procent zeker van, dat dit niemand anders dan Joe Silent geweest kon zijn. Die had Somers neergeschoten en was natuurlijk niet blijven staan. Die was verder gegaan en had naar alle waarschijnlijkheid zijn kamp ontdekt en alles begrepen van de geheimzinnige veediefstallen.

Big Bill was nog verder gaan nadenken en vond het nu ook vreemd dat het grootste deel van Jim Colters vee verzameld was op een gebied niet ver van de kloof.

„Hm, dat was inderdaad een goed plan, Silent. Je had me bijna te grazen,” mompelde hij. „Je was van plan om ons rustig onze gang te laten gaan bij het drijven van Jim Colters koeien in de kloof en ons dan vanaf het rotspad allemaal neer te knallen. Maar dat zal nu heel anders aflopen dan je denkt, jongetje.”

Een gemene grijnslach gleed over zijn gelaat. Hij steeg op zijn grote ruin en verliet, vergenoegd grinnikend, de plaats waar hij zojuist de val, die men voor hem had opgezet, had ontdekt….

„Bedankt mannen, bedankt.” Oude Jim Colter veegde met de mouw van zijn hemd het zweet van zijn voorhoofd. Alles duizelde hem een beetje. Hij had ook de laatste uren verschrikkelijk veel te verwerken gehad. Eerst, gisterenavond, toen oude Jim om elf uur van zijn slaapvertrek naar de grote kamer ging, was hij tot de ontdekking gekomen, dat zijn dochter verdwenen was. Nergens was ze te vinden, ook niet op haar eigen kamer. Oude Jim had onmiddellijk de jongens, die op de ranch aanwezig waren, gealarmeerd. Ze zochten bij het licht van de maan en met lantaarns de omgeving af, want spoedig bleek dat het meisje naar buiten was gegaan, blijkbaar om een wandeling te maken wat ze wel vaker deed. De voordeur van het woonhuis bleek niet te zijn afgesloten. De mannen vonden haar echter niet. Kort daarop kwamen Joe Shawn en Red terug en deden de vreugdevolle mededeling dat Smoky Adams door Joe was neergeschoten. Op deze mededeling kwam evenwel direct een zwarte schaduw te liggen, toen oude Jim vertelde dat Pat verdwenen was.

De volgende morgen, toen de zon nauwelijks op was, gingen de mannen aan het zoeken. Na een uur vond Red iets dat hun nog niet uitgesproken veronderstelling bevestigde, een zilveren halsketting. Oude Jim herinnerde het zich direct. Dat kettinkje was van zijn vroeg overleden vrouw geweest. Overal, rondom de plek waar Red het sieraad had gevonden, waren afdrukken van paardehoeven en van schoeisel zichtbaar in het gras, nog nat van de dauw. Verderop, waar het gras korter was, konden de mannen het paardenspoor evenwel niet volgen. Daar had het gras zich reeds weer opgericht. Toch wees het korte stukje van het spoor, dat zij konden volgen, de richting aan waarin het paard was verdwenen. Die richting was zuidwest. En daar bevonden zich, wisten Red en Joe, het rotspad en de kloof. Bijna gelijktijdig keken de beide mannen elkaar aan. „Denk je…,” vroeg Red met een veelbetekenende blik naar het gelaat van Silent. Hij durfde blijkbaar zijn zin niet te voltooien. Joe knikte.

„Ja, helaas. Hoewel, ik kan het me van Big Bill haast niet indenken. Niet dat-ie er te goed voor is, integendeel. Maar ik had hem voor verstandiger gehouden. Een veedief, een paardendief wekken de verontwaardiging van de mensen op, maar een vrouwenrover…. Er zijn maar heel, heel weinig bandieten in het westen, die zich daartoe verlagen, tenzij ze zich in een wanhopige situatie bevinden.” „Dus je denkt, Shawn, dat Pat in handen is van….” Joe keek de oude Jim met een meewarige blik aan. „Ja, mr Colter. Helaas wijst alles in die richting.” Hij zag dat de oude man moeite had om zijn ontroering meester te blijven. „Maar we halen haar weer levend en gezond uit Big Bills klauwen vandaan, mr Colter,” zei hij grimmig. „Denk je, denk je niet dat het beter is, dat ik met….”

Oude Jim zweeg, toen Joe, die begreep waar de oude man op doelde, het hoofd schudde. „Ik had liever dat u het niet deed, mr Colter. Of laten we weer zeggen, zoals gisterenavond: nog niet. Laat ons eerst proberen of we uw dochter op onze manier uit Big Bills klauwen kunnen krijgen.” Hij glimlachte.

„Red is weer terug en Smoky Adams is dood. En Big Bill verdient zeker geen beter lot dan de laatste. Integendeel, een vrouwenrover valt nog meer te laken.”

„Goed jongen, doe wat je het beste lijkt. Je hebt bewezen dat je je woorden in de daad kunt omzetten. Ik heb vertrouwen in je.” Oude Jim drukte krachtig Shawns handen. De tranen sprongen hem in de ogen. ‘ Diezelfde middag echter was er twijfel in oude Jims hart gezaaid. De drie kleine ranchers, die het gevecht tussen Joe Silent en Smoky Adams in de Blue Gold Saloon hadden meegemaakt, waren hun nadien gemaakte afspraak nagekomen en brachten de oude Jim een bezoek. Zij vertelden hem dat hij in de strijd voor het behoud van zijn ranch volkomen op hen en hun personeel kon rekenen. Zij boden hun verontschuldigingen aan, dat zij zo lang hadden geaarzeld alvorens partij te kiezen. Maar sinds het revolverduel van gisterenavond, dat door Jims nieuwe voorman was gewonnen en het feit, dat hij de beroemde of beruchte Joe Silent was, had de doorslag gegeven voor hun besluit. „Wat zeggen jullie me daar? Joe Silent? Die beruchte vogelvrije? Mijn voorman? Jullie zijn getikt. Jullie moeten je vergissen. Mijn voorman heet Shawn, Joe Shawn.”

Maar toen de ranchers hem duidelijk maakten dat ze gelijk hadden, was het de oude Jim alsof hij een klap van een molenpaard had gekregen. „Mijn voorman, Joe Shawn is die beruchte bandiet, die ze Silent, de Geruisloze, noemen,” mompelde

hij. „Ik had het kunnen weten, ik had het kunnen weten. En na gisterenavond zeker. Een gewone voorman verslaat een beroepsvechter als Smoky Adams niet.”

De ranchers namen de twijfel, die bij hem was gerezen, in zoverre weer weg dat zij hem te kennen gaven ook heel veel goeds van Silent te hebben gehoord. Hoe Silent bij enige gelegenheden aan de kant van de wet had gestaan en enige beruchte misdadigers onschadelijk had gemaakt. „Maar is hij er niet? ” vroegen de ranchers. „Dan kunnen we toch zekerheid van hem krijgen of hij werkelijk aan je kant staat? ” „Hij is een uurtje geleden weggegaan. Hij zei, dat hij nog iets te doen had. Hij zou tegen het avondeten weer terug zijn.”

Hoe dan ook, de ranchers beloofden dat zij vanavond nog zouden terugkomen met hun mannen, aangezien oude Jim hun had verteld dat vannacht opnieuw een veeroof bij hem kon worden verwacht, en dat Shawn van plan was de bandieten hun vet te geven. Welke plannen zijn voorman precies had, wist hij ook niet, maar dat zouden ze vanavond wel gewaar worden. „Wist jij, Red,” vroeg de oude Jim, toen de ranchers vertrokken waren en de roodharige veedrijver bij hem binnenkwam, „dat Joe Shawn en Joe Silent een en dezelfde persoon zijn? ” De jongeman kreeg een kleur en keek naar de punten van zijn laarzen.

„Ja,” zei hij dan, „ik wist het mr Colter. Joe vroeg me om de een of andere reden er nog niet over te praten, maar voor zover ik kan zien, heeft het geen zin meer om te zwijgen.”

Hij zweeg even en ging dan voort: „En verder is er nog iets mr Colter. Ook ik ben niet degene die u denkt. Ik ben een veedetective van de Landelijke Veehouders-Associatie. Ik ben. door het bestuur hierheen gestuurd om uw klachten te onderzoeken.

Ik besloot aanvankelijk hetgeen ik meestal doe, me niet bekend te maken. Ik had het geluk om bij u in dienst te kunnen treden en zo’ kon ik dus ongestoord en bij iedereen onbekend mijn onderzoek beginnen.”

Er trad een lange stilte in. Oude Jim steunde met de ellebogen op de tafel zijn hoofd. „Ik begrijp wat erin u moet omgaan, mr Colter,” zei hij dan zacht. „De gebeurtenissen die sinds gisterenavond hebben plaatsgevonden, moeten u behalve een hevige schok ook aan het twijfelen hebben gebracht. Wat Joe Shawn betreft, of Joe Silent, net als u wilt, geloof ik met zekerheid te kunnen zeggen dat we volledig op hem kunnen rekenen. Nu ik hem heb leren kennen, geloof ik dat hij ten onrechte door velen zo zwart wordt afgeschilderd. En ik ben ook van plan om bij de gouverneur van Arizona, waar ik vandaan kom, alle pogingen te ondernemen om Joe Shawn weer binnen de wet te doen plaatsen.” Oude Jim keek op. Hij keek Red strak aan. „Jongen, ik geloof je,” zei hij dan. „Jij hebt gelijk, ik twijfelde even heel erg. Maar dat is nu voorbij. Zowaar als ik Jim Colter heet, zal ik tot mijn laatste druppel bloed voor de behouden terugkeer van mijn dochter en het behoud van de ranch vechten. Ik hoop maar dat Shawn gauw terugkomt. Wat voert hij eigenlijk uit? ” Red haalde de schouders op.

„Ik weet het niet, mr Colter. Ik denk dat hij bezig is aan het plan voor vanavond of morgenavond om die bandieten de voet dwars te zetten. Hij heeft me alleen verteld, dat hij nog eens ging rondneuzen bij de kloof.”

„Nou ja, hij kan wel voor zichzelf zorgen.” Voor het eerst sinds uren, verscheen er een glimlach op het gelaat van oude Jim….

Ja, Joe Silent kon maar al te goed voor zichzelf

zorgen, daar had de oude Jim gelijk in. Maar soms grijpt het Noodlot onverwachts in en niemand ontkomt er dan aan, hoe voorzichtig en hoe nauwkeurig hij zijn plannen heeft berekend of overwogen. Dat ondervond Silent op dezé gloeiendhete namiddag ook.

Hij was om een uur of drie vertrokken op Sam om zijn plannen nog eens goed te overdenken en het terrein, waar de grote slag moest plaatsvinden, in ogenschouw te nemen. En zo gebeurde het dat hij, na zijn paard een eind van de ingang van de kloof in het kreupelhout te hebben vastgemaakt en het rotspad te hebben beklommen naar het plateau plotseling de hoeven van een paard hoorde slaan op de rotsachtige bodem. Joe liet zich onmiddellijk plat op het rotspad vallen en ble.ef liggen luisteren. Het geluid van de hoeven kwam steeds dichterbij. Er was geen twijfel mogelijk. Dat moest een ruiter zijn, die door de kloof reed. En hij kwam van de ingang, dat was duidelijk te horen. Zo direct zou hij hem wel zien, als hij die uitstekende rotsrichel voorbijkwam.

De ruiter was Big Bill Strong in eigen persoon. Hij scheen niet te merken dat twee ogen hem bespiedden. Silent besloot de kerel boven over het rotspad te volgen. Toen hij bij het eindpunt gekomen was, waar het pad overging in het plateau en tevens het eindpunt van de kloof, zag hij nog juist, hoe Big Bill het lijk van de kerel, die door hem en Red over de rotsrand in de kloof was geworpen, met de punt van zijn laars op de rug wipte en dan naar diens gelaat bleef kijken.

En plotseling begreep Joe, dat hij een zeer stomme fout had begaan, waarschijnlijk op hetzelfde moment dat ook Big Bill tot die ontdekking kwam. De verdere handelingen van de grote kerel bevestigden Joe’s gedachte. Het onderzoeken van het geweer en het daarna volgend tevreden gegrinnik dat uit de kloof opsteeg.

Toen de kerel weer wegreed, de weg terug, besefte Joe Silent dat zijn plan voor vannacht of morgennacht, wanneer de bandieten zouden trachten Colters vee te stelen, op een fiasco zou uitlopen. Ongetwijfeld had Big Bill begrepen wat Silents bedoeling was geweest en hij zou een actieplan hebben ontworpen, waardoor de mannen van Jim Colter wel eens onaangenaam konden worden verrast.

Maar wat dan? Er was maar één mogelijkheid, dacht Joe grimmig. Over een kwartier zou Big Bill hier, bij het eind van het rotspad, ongetwijfeld verschijnen en dan zou hij de bandietenleider kunnen overmeesteren. Achter de rotswand, die aan één zijde van het rotspad steil omhoog rees en dan op het plateau afboog, was Joe voor niemand op het pad te zien. Hij trok zijn revolver en wachtte rustig tot de grote kerel zou opduiken. Het duurde langer dan hij gedacht had. Een kwartier was zeker reeds verstreken. Twintig minuten nu en nog steeds geen Big Bill. Dan hoorde hij plotseling het geknars van zolen en hoeven op de rotsbodem van het pad. Het geluid kwam steeds dichter bij.

Silent glimlachte. De grote kerel kon nu elk ogenblik in zijn gezichtsveld komen. Die zou vreemd kijken…

Joe liet man en paard aan zich voorbijtrekken en

stapte dan vlug uit zijn schuilhoek.

„Vlug je handen in de hoogte, Bill, als je geen

handvol lood in je karkas wilt hebben.”

Dé grote kerel, die juist wilde opstijgen en met de

rug naar Silent stond gekeerd, verstijfde.

„Laat je wapens op de grond vallen, Bill. Maar

beweeg je heel langzaam, snap je. Zo langzaam, dat

ik niet het gevoel kan krijgen, dat je van plan bent

om geintjes uit te halen.”

„Ik heb geen wapens bij me… Silent. Je bent toch Silent, nietwaar? ”

„Ja, die ben ik. Dat heb je goed geraden. En dat moet jou zoveel zeggen, dat je mij niet beduvelen kunt, Bill. Jij gaat niet zonder wapens uit. Haal ze maar uitje schouderholsters, onder je vest.” De grote kerel haalde merkwaardig kalm de schouders op.

„Je wint Silent… voorlopig.”

Langzaam liet hij de handen zakken en even later

lagen twee vijfenveertigers op de grond. Joe kwam

dichterbij en schopte de wapens een eind weg.

„Draai je nou maar om Bill.”

Deze deed wat er van hem verlangd werd.

„Het schijnt dat ik je onderschat heb, Silent,” zei

de grote kerel. Hij bekeek de tengere man van

hoofd tot voeten.

„Ik heb je nooit eerder gezien. Ik had een heel andere voorstelling van je.” „Zo? Maar wat…”

Verder kwam Joe niet. Het noodlot achtte de tijd gekomen om in te grijpen.

De grote ruin maakte zo plotseling een wilde zijsprong, dat Silent door de machtige heup van het dier tegen de grond werd geslingerd. Waarschijnlijk was het beest door het een of ander insect gestoken. Maar voor Big Bill was het een prachtige gelegenheid om van deze onverwachte situatie gebruik te maken en hij deed het dan ook prompt. Hij wierp zich bovenop Silent, die juist de grond raakte en kwam met zo’n geweld op diens lichaam en hoofd neer, dat de beenderen kraakten. Big Bill’s rechterschouder trof Silent midden in het gelaat en zijn achterhoofd sloeg met kracht tegen de rotsbodem. Hij verloor onmiddellijk het bewustzijn. Big Bill stond grijnzend op. Silents lichaam had zijn val gebroken.

„Nou, nou, Bill,” gromde hij, ,je hebt niet over je geluk te klagen.”

Hij keek naar het gekneusde, doodsbleke gelaat van Silent, terwijl hij zijn revolvers oppakte en ze in de
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schouderholster deed. „Nee, je mag werkelijk niet mopperen.”

Dan laadde hij de bewusteloze Silent op zijn paard, bond hem de handen op de rug en ging achter hem zitten. Silent, zijn meest gevreesde tegenstander, was onschadelijk gemaakt.


HOOFDSTUK XI


Toen Joe Silent uit zijn diepe bewusteloosheid ontwaakte, kon hij zich aanvankelijk niet realiseren, waar hij zich bevond. Spoedig echter hoorde hij menselijke stemmen en één daarvan herkende hij onmiddellijk, de rauwe zware stem van Big Bill Strong. En toen zag hij ook ineens het gehele tafereel voor zich, dat zich afgespeeld had. „Hij komt bij Bill.”

Silent dacht dat het geen zin had om langer te blijven liggen en stond langzaam op. Het was verwonderlijk om naar deze bewegingen te kijken. Zeker, misschien waren zij iets trager dan gewoonlijk, maar als men niet anders wist, dan zou men niet geloven, dat de tweehonderdendertig pond vlees en beenderen van Big Bill Strong nog maar zo kort geleden het magere lichaam van Silent tegen de rotsbodem hadden gebeukt. Vier mannen bevonden zich in Big Bill’s blokhut. Eén daarvan had zijn revolver op Silent gericht. „Ga zitten, Silent.”

Big Bill’s raspende stem klonk ongewoon vriendelijk, te vriendelijk, dacht Joe. Hij voelde ondanks de heftige botsing met Big Bill nog slechts een lichte pijn in zijn achterhoofd. Hij kon weer behoorlijk denken.

„Wat denk je dat ik met je zal doen? ” Joe haalde de schouders op.

„Als ik moet oordelen naar wat ik allemaal over je

gehoord heb, niet veel goeds. En dat zal wel waar wezen, want een vrouwenrover is tot alles in staat.” Big Bill’s grauwe varkensogen begonnen te bliksemen.

,,Daar moetje mij buiten laten, Silent. Die stommiteit heeft Leroux uitgehaald.” Silent voelde onmiddellijk dat de man de waarheid sprak. Big Bill was een brute, meedogenloze bandiet, maar zijn eerbied voor vrouwen was nog niet helemaal verdwenen. Desondanks spotte hij: „Dat kun je nou wel zeggen, maar waarom laat je haar dan niet gaan? ”

„Dat kan ik niet. Dan was mijn verblijfplaats hier direct bekend en zo stom ben ik nou ook weer niet.”

„Dat is onzin, wat je daar zegt.”

Bill keek hem dreigend aan.

„Je moet een beetje op je woorden passen, Silent.”

„Waarom? Wie ben je dan wel? ”

Het was duidelijk dat het in Joe’s bedoeling lag om

Big Bill woedend te maken en deze scheen dat

plotseling te beseffen.

„Je schijnt me kwaad te willen maken, hè mannetje. Je hoopt waarschijnlijk, dat je me zo kwaad kan maken, dat ik je een kogel door je kop schiet…”

„Ik dacht datje goochemer was, Strong.”

Big Bill keek de man tegenover hem eens peinzend

aan.

„Vertel op,” snauwde hij, „waarom was het onzin wat ik zei.”

Silent trok een onverschillig gezicht.

„Omdat je verblijfplaats al aan iedereen bekend is.

Ook aan de gerechtelijke autoriteiten.”

Big Bill begon te lachen.

„Je bedoelt zeker sheriff Masters en de rechter.” Joe schudde het hoofd.

„Natuurlijk weten die het ook-Maar ik bedoel de sheriff van Sandstone en de gouverneur van de

staat.”

Big Bill fronste de wenkbrauwen. „En wie moet hun dat dan wel verteld hebben? ” „De detective van de Landelijke Associatie van Veehouders, die bij Jim Colter werkt. Dezelfde die jij door Smoky Adams wilde laten opruimen, toen hij van Sandstone kwam. Daar had ik hem heen-gestuurd, weet je? Tja, je spelletje hier is uit, Strong.”

Big Bill keek hem loerend aan. Dan begon hij hard te lachen, hoewel het duidelijk te horen was, dat hiet niet van harte ging.

„Ik snap jou, baasje. Jij probeert me bang te maken. Je liegt dat je barst. Niemand - behalve dat meisje dan nu - weet dat mijn kamp hier is.” „Je praat weer onzin, Strong en je weet het.” „Zo? ”

„Ja, als ik je nou vertel, dat ik die kerel, die jij aan het einde van de kloof vond, heb neergeschoten en van het plateau heb gegooid, dan denk je toch niet dat ik daar ben blijven staan, hè? Dat ben ik ook niet. Ik heb je kamp een paar dagen geleden ontdekt.”

Big Bill vloekte. Hij begon tot de menjng over te

hellen, dat Silent de waarheid sprak.

„Die sheriff van Sandstone is natuurlijk een posse

aan het verzamelen, hè? ”

„Dat weet ik niet.”

„O, wil meneer plotseling niets meer zeggen,” zei de grote kerel dreigend. „Dacht je dat ik geen middeltje weet om je aan het spreken te krijgen? ” „Dat kun je natuurlijk proberen, maar je kunt doen wat je wilt, als ik niet spreken wil, spreek ik niet. Al sla je me dood.”

De grote kerel keek zijn gevangene loerend aan. Nee, die Silent was geen kerel die… Plotseling begon hij te grijnzen.

„Ik heb van jou geen inlichtingen meer nodig Silent. Nee, Big Bill is pienterder dan jij denkt. Het

zou gebeuren, zodra wij weer koeien van Colter zouden wegvoeren, hè? Daarom hebben jullie al die koeien in de nabijheid van de kloof laten verzamelen om ons in een valstrik te lokken.” Toen hij de ontmoedigde uitdrukking op Silents gelaat zag, werd Big Bill’s grijns nog breder. „En als wij dan de beesten in de kloof hadden gedreven, wilden jullie de ingang met een aantal mannen afsluiten en vanaf het rotspad op ons schieten. Ja, ja, Big Bill heeft jullie plannetje wel door.” „Je praat weer onzin,” zei Joe stroef, maar zijn gelaat was volkomen in tegenstelling met zijn woorden.

„Nee, jongetje, deze keer niet. En dat weetje best. Je gezicht verraadt maar al te duidelijk dat hetgeen ik gezegd heb, de waarheid is.” Hij zweeg even en zei dan: „Maar jullie kunnen lang op ons wachten, wij breken ons kamp op, Silent en we vertrekken. En als de sheriff van Sandstone en zijn mensen het na een paar dagen toch wel wat vreemd beginnen te vinden, dat we niet komen en eindelijk besluiten om eens op onderzoek naar de oorzaak daarvan te gaan, dan zijn wij allang en breed over de grens. Nou, wat zeg je daarvan, Silent? ”

Big Bill wreef zich in de handen van zelfgenoegzaamheid en ook zijn mannen grinnikten. Als er op een gelaat ooit teleurstelling en wanhoop te lezen was, dan was dat nu op Silents gezicht het geval. „In elk geval heb je aan dit zaakje niks verdiend en Colter behoudt zijn ranch.”

„Dat dacht je maar,” grinnikte de grote kerel. „Dacht je dat ik dat geld voor die Veehouders Combinatie werkelijk bij de bank gedeponeerd had? Nee, zo stom is Big Bill niet. En verder hebben de koeien, die ik van Colter heb… eh… ten geschenke gekregen, een behoorlijk sommetje opgebracht. De helft van zijn longhorns is ie zeker kwijt.”

Joe zei niets. Hij vreesde nog één vraag van Big Bill. Hij had daar wel een antwoord op, maar je kon toch nooit weten. Maar misschien stelde hij die vraag niet. Misschien kwam die niet in zijn dikke kop op. En dan hing alles af van Red. Wat deed Red als hij niet voor zessen terug was? Zou hij begrijpen wat er was gebeurd? Big Bill was er in gelopen, zelfgenoegzame ezel. Die dacht voorlopig aan geen gevaar. Maar zou Red zo schrander zijn om met een aantal mannen hierheen te komen en het kamp overvallen? Voor zover Joe de roodharige veedetective kende, zou hij tot dat besluit komen. En ongetwijfeld was Jim Colter, die in doodsangst zat om zijn dochter, er ook onmiddellijk voor om aan te pakken. „Ja, ja,” zei Big Bill grijnzend, „zo zie je…” Hij zweeg plotseling en er kwam een loerende uitdrukking in zijn ogen. Zijn stem klonk rauw en dreigend toen hij weer begon te spreken. „Weten Colter en je gabbers, waar je heenging, Silent? ” „Hoezo? ”

„Ik vraag je wat en je zult er antwoord op geven,” siste de grote kerel. Hij stond dreigend op en duwde zijn harige vuist onder Joe’s neus. „Nou? Ik sla je in flarden als…” „Hoeft niet, ik zal je antwoord geven. Het heeft toch geen zin meer om de waarheid te verzwijgen,” zei Silent met een matte stem. „Nee, dat weten ze niet, Strong. En als ze het wisten, zouden ze toch geen poot naar me uitsteken. Colter heeft mij, Joe Silent, een vogelvrije, nou niet meer nodig. Hij heeft nou de hulp van de sheriff van Sandstone en zijn mannen. Nee, hij zal blij wezen, dat ie van me af is. Voor kerels als hij, blijf ik een misdadiger.”

Joe zweeg. Hij scheen zo overtuigend gesproken te hebben en met zulk een moedeloos gebaar, dat Big Bill hem blijkbaar onmiddellijk geloofde. Toch zei

hij:

„Ik geloof dat hij de waarheid spreekt, maar laten we Jim Colters dochter er eens bij halen. Ik wil wel eens zien hoe die zich houdt als ze Silent ziet.” Joe verwenste de grote kerel. Je hebt je spel gespeeld, Joe, maar je hebt verloren, dacht hij. Als het meisje je ziet, dan weet Bill onmiddellijk dat je toneel gespeeld hebt. En dan? Silent wist het niet. Nog nooit in zijn leven had hij zich in een zo hopeloze situatie bevonden als nu. De deur van de blokhut ging open. Jeff, die bij de laatste woorden van zijn baas vlug was opgestaan, had het meisje gehaald en bracht haar binnen. „Ga zitten, liefje,” zei Big Bill spottend. „Kijk daar eens. Ik heb je vriendje meegebracht. Joe Silent. Die zul je wel kennen, hè? ”

Pat keek Silent, die zijn ogen op de vloer had gevestigd, met een minachtende blik en trots opgeheven hoofdje aan.

„Ik heb geen vriendjes, die moordenaars en bedriegers zijn, mr Strong. Ik verbied u om Silent, de vogelvrije, een vriend van mij te noemen. En ik wens dat u me laat gaan naar mijn vader.” De tranen sprongen haar in de ogen. „Toe, alsjeblieft, mr Strong? ” Het was Joe alsof zijn hart een paar seconden stilstond. Slechts met inspanning van al zijn krachten wist hij zijn verrassing te verbergen. Maar hoewel deze onverwachte houding van het meisje precies in zijn kaart speelde, vervulden hem de woorden die zij gesproken had met droefheid. Hij begreep wat er plaatsgevonden had. Big Bill Strong had haar natuurlijk verteld dat hij, Joe Shawn de beruchte vogelvrije, Joe Silent was. En het bleek hem opnieuw, dat de goede daden die hij verricht had, zijn verleden niet uitwisten. Hij was en bleef een vogelvrije in de ogen van elke fatsoenlijke burger, wat hij ook deed.

„Breng haar weg, Jeff. Ik weet genoeg.” klonk de

stem van Big Bill vergenoegd. „En jullie,” wendde hij zich tot de anderen in het vertrek, „gaan hem binden. Breng hem maar in het voorraadschuurtje, dan zien we later wel wat we met hem doen. Morgenvroeg vertrekken we om zes uur, begrepen? ”

De mannen bromden iets ten teken dat ze Big Bill’s woorden maar al te goed hadden verstaan. Silent werd aan handen en voeten stevig gebonden, ruw neergekwakt op de vloer van aangestampte aarde in het voorraadschuurtje. Niets kon hij doen. Hij kon hier geen hand voor de ogen zien. Zijn lot en dat van het meisje waren nu geheel afhankelijk van hetgeen Red en Jim Colter zouden doen. Zouden zij begrepen hebben dat zij ten spoedigste tegen de bandieten moesten optreden? Hij had zo zeker een paar uur gelegen, toen plotseling de sleutel in het slot van de deur werd omgedraaid. De man, die hij Jeff had horen noemen, trad binnen met een flakkerende olielamp in de hand. Hij moest zeker iets hebben. „Zo, kun je het nogal uithouden, Silent? ” Zonder een antwoord af te wachten, liep de man langs hem heen en reikte naar een krat, waarin blijkbaar flessen whisky waren. Jeff nam er drie uit en liep weer terug. Bij de deur bleef hij nog even staan.

„Niet veel zin om te praten, hè? ” zei hij met een stem waarin duidelijk leedvermaak klonk. „Ik kan het me voorstellen. Je positie is nou niet bepaald om te lachen. Ja, jongetje, wie te dicht bij Big Bill komt…”

Hij voleindigde de zin niet, doch zijn handgebaar was duidelijk genoeg.

„Nee,” zei Joe, ,,‘t is voor mij niet de tijd om te lachen. Maar die komt nog wel. En je weet, wie het laatst lacht…”

„Ik denk dat jij niet meer lachen zult. Voor morgenochtend zes uur, als we vertrekken, ga je

bengelen heeft de baas gezegd. Ik heb weieens horen zeggen dat zoiets helemaal niet plezierig is.” „Hoe kun je ‘t zeggen,” zei Silent grinnikend. „Nooit gehoord van Kid Kendall? Die hingen ze ook op aan de hoogste boom en hij bleef lachen tot hij niet meer kon.” „Was ie toen dood? ”

Silent schudde zijn hoofd en grinnikte opnieuw. „Je liet me niet uitspreken. Het touw waaraan ie hing, brak plotseling en toen viel ie met z’n kop op ‘n steen en toen was ie bewusteloos.” Jeff knikte.

„Maar toen hebben ze hem natuurlijk gauw weer

opgehangen? ”

Silent schudde het hoofd.

„Weer mis, Jeff. Toen kwam ik en schoot de beide kerels, die dat wilden doen, neer.” Jeff grinnikte.

„Ik mag je wel. Jammer dat je niet aan onze kant staat. Ik geloof, dat er met jou wel wat lol te beleven was.”

Eensklaps zweeg hij en in zijn ogen kwam een wantrouwende blik.

„Waarom zeg je dat eigenlijk? Ik zal je banden eens onderzoeken, kereltje, je kunt nooit weten.” Hij bukte zich en deed wat hij had gezegd. „Ben je zenuwachtig geworden, Jeff? Ben je bang, dat je net als die kerels, die Kid Kendall wilden ophangen, neergeschoten wordt? ” „We zullen wel zien of je morgen ook zoveel praatjes hebt, Silent.” Hij stond op en liep naar de deur. „Slaap ze.”

„Ja… en droom jij van de kerels, die Kendall

wilden hangen,” spotte Joe.

„Barst,” zei Jeff en sloot de deur.

Silent was tevreden, zeer tevreden. In het schijnsel

van Jeff’s lamp had hij iets gezien, dat hem met

nieuwe hoop vervulde. Uit de dwarsbalk, beneden

op de deur, die men vanaf de buitenkant erop

gespijkerd had, stak de punt van een grote spijker. En een behoorlijk eind, lang genoeg om te kunnen voldoen aan het doel, waarvoor Silent het nodig had. Het zou een karwei van uren worden, maar je kon beter iets dan niets doen. Hij rolde zich in de richting waar hij de deur vermoedde, ging er met de rug tegenaan liggen en vond naar enig zoeken de bewuste spijkerpunt. Het was een schier eindeloos en zeer vermoeiend werk. Tenslotte knapte één van de touwen door. De rest was het werk van een ogenblik. Even wringen en Silents handen waren los. Hij wachtte tot de bloedsomloop, die door de knellende banden ernstig gestagneerd was, weer op gang kwam en wreef zijn pijnlijke polsen. Dan begon hij de touwen om zijn enkels los te peuteren. Eindelijk stond hij op. Hij was nog wat stijf, maar dat ging na een paar minuten wel over. Nu het slot. Dat zou geen moeilijkheden opleveren. Niet voor niets was Joe Silent een specialist in het openbreken van ksloten. Van achter de revers van z’n leren vest haalde hij een uiterst dun metalen staafje te voorschijn en stak dit in het slot. Het duurde slechts luttele seconden of er klonk een zacht geklik. Het slot sprong open. Voorzichtig opende Joe de deur en keek naar buiten. Hoewel het geen volle maan was, was het licht van het hemellichaam nog ruim voldoende om de naaste omtrek duidelijk te onderscheiden. Silent sloot de deur voorzichtig achter zich en sloop in de schaduw van de wand van het schuurtje voort. Hij zag op een afstand van een twintig, dertig meter van elkaar een vijftal blokhutten. Uit één, de grootste en zonder twijfel het heiligdom van Big Bill,- straalde helder licht uit de kleine vensters en het geluid van vrolijke stemmen drong tot hem door. Waarschijnlijk waren alle bandieten in Big Bill’s hut verzameld en werd er een glaasje geschonken.

Twee vragen hielden hem echter bezig. Hoe kwam hij door de wachtposten heen, die ongetwijfeld bij

de ingang van de kleine vallei zouden staan en in welke hut bevond zich Jim Colters dochter? Hij besloot eerst te onderzoeken of bij de ingang wacht werd gelopen. Joe liet zich op zijn buik vallen en schoof als een indiaan door het tamelijk hoge gras. Hij maakte practisch geen enkel geluid. Wanneer er een takje of iets anders knapte of ritselde dan werd dit overstemd door het geschreeuw van de mannen in Big Bill’s hut. Zich nu en dan verschuilend achter heesters en bomen, bereikte hij een plaats, van waar hij de ingang van de vallei duidelijk kon overzien. Hij bevond zich nu nog op geen dertig meter afstand daar vandaan. Eerst zag hij niemand, maar dan, rechts van de ingang, in de schaduw van een klein rotsblok, zag hij twee lichtende puntjes af en toe opgloeien. Daar werden sigaretten gerookt en daar waren tenminste twee van Big Bill’s mannen. Langs deze weg kon hij onmogelijk ontsnappen, dacht Joe. Hij had geen enkel wapen en die kerels hadden natuurlijk geweren. Misschien dat hij één man nog kon besluipen en onschadelijk maken, maar twee, nee, dat was onmogelijk. Maar wat dan? Joe sloop langzaam terug tot hij weer voorbij de blokhutten was en niet ver van de plaats, waar hij zijn sluiptocht was begonnen, het voorraadschuurtje. Verderop, naar het oosten, zag Joe een groepje paarden, dat gedeeltelijk in het sappige gras lag of graasde. Ze waren natuurlijk geknieholsterd en er was geen bewaker bij. Als het moest, zou hij uit de vallei kunnen komen over de lage heuvels in het noorden. Dan zou hij evenwel een enorm eind moeten omrijden om weer in de Shawnee-vallei te kunnen komen en morgenvroeg om zes uur vertrokken de bandieten volgens Big Bill’s mededeling. Plotseling dook hij weg in het gras. De deur van de grote blokhut van Big Bill ging open en een man kwam naar buiten. Als hij naar het voorraadschuurtje zou gaan dan zag het’er voor Joe niet zo

best uit. Zo vlug als hij kon, schoof Joe door het gras, in de richting van de paarden. Dat was zijn enige kans om te ontkomen. Spoedig was hij zover van de blokhut vandaan, dat hij zich voldoende tegen ontdekking beschermd achtte door het hoge struikgewas en de hier en daar verspreid staande bomen en keek achterom.

Alles was donker. Nee de kerel was niet naar het schuurtje gegaan, anders had hij wel alarm geslagen. Het waren behoorlijke paarden, dacht Joe, toen hij de dieren bereikte. Ze snoven nieuwsgierig toen hij vlak bij hen was. Nu zag hij ook, half verborgen door overhangende boomtakken iets, dat hij nog niet opgemerkt had, een laag, van ruwe planken in elkaar getimmerd hutje. Als daar de zadels en hoofdstellen eens waren?

Het was zoals Silent had gedacht. Het uitzoeken van het beste paard uit de groep was gemakkelijk. Dat was ongetwijfeld de grote ruin van Big Bill. Silent grinnikte, toen hij er aan dacht wat voor een gezicht de bandiet zou trekken als zijn paard was verdwenen. Hij zadelde het dier en deed het hoofdstel om. Dan trok hij het achter zich aan en bereikte in een grote boog de lage heuvels, die Silent veroorloofden om zonder gevaar van ontdekking op het paard te klimmen en uit de vallei te rijden. Er was inmiddels een plan bij hem opgekomen, dat hem mogelijkheden bood. In feite twee mogelijkheden. Hij zou wachten tot zes uur. Als Red en zijn mannen voor die tijd zouden komen om Big Bill’s kamp te overvallen, dan zou de zaak gauw beslist zijn. Als dat niet zou gebeuren en Big Bill en de bandieten zouden met het meisjes ongestoord kunnen vertrekken, dat zat er niets anders op dan hen te volgen. Hij schatte dat het nu ongeveer middernacht zou zijn. Joe liet zijn paard een hoge heuvel beklimmen van de kant, die van de vallei was afgekeerd. Bijna op de top gekomen, bond hij het dier aan de stam van een taaie struik

en klom zelf verder. Van af de top had hij een prachtig gezicht op de vallei en de hutten. Het was alsof er aan het wachten geen einde kwam. Uit verveling rookte hij de ene sigaret na de andere. Honger en dorst deden zich ook gevoelen. Waar bleef Red nu? Hij moest toch begrepen hebben, dat er iets was gebeurd, dat er iets was misgelopen? De maan was nu bijna weg, doch Joe meende in het noordoosten reeds het licht van de dageraad te bespeuren. Als het helemaal licht werd zou een overval op het kamp heel goed op een nederlaag kunnen uitlopen in plaats van op een overwinning. Zo stom zou Red toch niet zijn? Toch…

Ja… toch. Plotseling klonken aan de andere zijde van de vallei, daar waar zich de ingang moest bevinden, schoten. Geweerschoten! Joe zag de vuurstralen. Er was geen twijfel mogelijk. Red en zijn mannen waren gekomen om Big Bill’s kamp te overvallen. En hij, Silent, kon op dit moment niets uitrichten. Hij bezat geen vuurwapen. Het lawaai van de schoten nam steeds toe. Vanuit de hutten werd ook gevuurd. Joe kon nu, in het vage licht van de dageraad vaag de gestalten van mannen op paarden onderscheiden. Na enige tijd hield het vuren op. Alle gestalten dromden samen rondom de hutten. Maar wat was dat? Daar links, waar de paarden van de bandieten zich bevonden, maakten zich twee los uit de groep. Voor zover Joe kon zien, werden zij door twee gestalten bereden. En het eigenaardige was dat een groepje ruiters, die kennelijk op hen afkwamen stormen hun rijdieren plotseling inhielden. De beide paarden met de ruiters kwamen naar de heuvels toe, precies in richting van de plaats, waar hij lag…

Big Bill vloekte, schoot van zijn rustbank af en opende de deur van zijn hut op een kier, toen hij plotseling schoten hoorde. In een ogenblik had hij

de situatie overzien. Een overval. Dus toch. De wachtposten waren overrompeld. Bliksemsnel greep hij zijn beide revolvers van de bank naast de deur en schoot ze leeg op de ruiters die schreeuwend en schietend naderden. Hij had in zoverre succes, dat de naderende ruitertroep de dieren inhield en dat twee paarden geen ruiters meer droegen. Uit de andere hutten kwam nu ook leven. Ook van daaruit werd geschoten en nu lieten de aanvallers zich van hun paarden glijden en zochten dekking, waarbij ze zich gaandeweg in een halve boog om de hutten verspreidden. Big Bill schatte hun aantal op zeker dertig mannen. En hij had er hier op het ogenblik maar twaalf. Zoals de zaken nu stonden, was er voor hem en zijn mannen geen denken aan om te kunnen ontkomen. ,,Blijf schieten, mannen,” schreeuwde hij tegen zijn mensen. Zelf schoot hij, nadat hij vlug zijn wapens geladen had, opnieuw zijn revolvers leeg. Dan dook hij de deur uit, langs de wand van zijn hut, tot hij de beschermende achterkant had bereikt. Er was een mogelijkheid, was het plotseling als een flits door Big Bill’s hersenen geschoten. Hij sloop, dekking zoekend achter elk struikje en elke boomstam naar de hut, waar het meisje zich bevond. „Jeff,” riep hij, terwijl hij zich bij de man liet neervallen, die eveneens achter een blokhut als een razende op de aanvallers aan het schieten was, „kom mee en haal Silent. Ik haal het meisje. We gaan er met z’n beiden vandoor. Nog een paar minuten en we zijn allemaal naar de bliksem als we hier blijven. Ik ontmoet je bij de paarden.” „Komt in orde, baas.”

Jeff vuurde nog eens en ging dan aan het bevel van zijn baas voldoen. Hij had Big Bill’s bedoeling begrepen. De laatste bulderde af en toe tot zijn mannen dat zij moesten blijven doorvuren. Ondertussen had hij het meisje echter reeds met de kolf van zijn revolver bewusteloos geslagen en sleepte

haar nu mee door het gras en het struikgewas naar de paarden. Een van de aanvallers, een jonge cowboy, die een toevallige blik in de richting wierp van de paarden der bandieten en die naast Red achter een oude eik lag te schieten, schreeuwde plotseling:

„Kijk daar eens Red. Wat is dat? ” Red keek in de aangegeven richting. „D’r gaat iemand vandoor,” gromde hij. „En er wordt niet meer geschoten vanuit de grote hut. Zou… natuurlijk, dat is Big Bill. Hij laat zijn mannen in de steek. En hij… hij heeft als ik me niet vergis, het meisje bij zich. Jim Shorty, Clint en Sam, komen jullie met me mee. Vlug op de paarden achter die kerel aan.” Reds conclusie was juist geweest, toen hij in de grote gestalte, die in het toenemende licht van de dageraad vaag zichtbaar was bij de paarden, Big Bill had vermoed. En dat wat hij op een der paarden hees, dat haast wit afstak tegen de donkere omgeving, zoals Red in een flits zag, was ongetwijfeld Pat. Pat had een witte bloes gedragen op de avond van haar ontvoering.

Ondanks de ware kogelregen, die op de naar de paarden rennende mannen werd afgevuurd vanuit de hutten, werd niemand getroffen. Big Bill ontdekte het eerst dat zijn bedoelingen waren ontdekt. Hij zag vijf ruiters als een wervelwind op hem losstormen, juist toen hij achter het bewusteloze meisje in het zadel was gesprongen. „Als jullie het lef hebben te schieten is Colters dochter een kind des doods,” bulderde hij de naderende ruiters toe, die op het geluid van die woorden hun paarden plotseling inhielden. Er was geen twijfel aan of Big Bill zou doen, wat hij zei. De grote kerel grinnikte, terwijl hij zijn paard de sporen gaf. „En waag het niet me achterna te komen,” beet hij Red en zijn mannen toe, die hem met woedende blikken nakeken. Ze waren machteloos. Achter de paarden maakte zich nu ook een andere figuur los, die zich, de revolver op Red en zijn mannen gericht, bij Big Bill voegde. „Wat doen we, Red? ” vroeg de jonge cowboy, die het eerst had ontdekt dat Big Bill de vlucht had genomen.

Red schudde met een treurige blik in zijn ogen het hoofd.

„Ik weet het niet. Ze zullen Pat doden als we hen achterna gaan. We zullen eerst gaan overleggen met de sheriff van Sandstone. Ik geloof dat zij de bandieten, die in de hutten zitten, overmeesterd hebben. Er wordt niet meer gevuurd.” Het bleek inderdaad zo te zijn, als Red veronderstelde. Jim Colter moest door twee mannen ondersteund worden, toen hij het nieuws over zijn dochter hoorde.

„En waar is Silent? Is die hier niet? ” De sheriff van Sandstone, een grote kerel met touwkleurig haar antwoordde: „Die moest volgens de drie kerels van Big Bill, die er het levend hebben afgebracht, in het voorraadschuurtje gevangenzitten. Ik heb dat direct laten onderzoeken, maar er was niemand. Wel een paar doorgeschuurde touwen. Ik denk die ie ontsnapt is.” „Maar waar zou hij dan zitten? ” De sheriff haalde zijn schouders op. „Ik weet het niet.,Maar dat is van minder belang. Big Bill heeft het meisje dus meegenomen. Wat doen we daar aan? Hoe krijgen we haar en die kerel te pakken? ”

De mannen keken elkaar aan met fronsende voorhoofden. Ja, hoe…

Er was maar een manier, dacht Silent. Hij zag spoedig vanaf zijn uitkijkpost op de heuvel, dat de mannen die op hun paarden snel in de richting van de heuvels kwamen, Big Bill en de man die Jeff genoemd werd, waren. En voorop Big Bill’s paard

zwaaide het meisje, blijkbaar bewusteloos, heen en weer, hoewel Big Bill’s dikke linkerarm haar figuurtje omklemde. Joe wachtte nog even om te kijken of ze toch niet van richting veranderden. Nee, ze kwamen recht op de heuvel af, op welke top hij lag en dat zou betekenen, dat ze langs de rechterzijde daarvan door het dal de vallei zouden verlaten. Silent maakte het grote paard los en reed de heuvel af tot hij bijna helemaal beneden was, waar een groepje kleine bomen en dicht struikgewas hem volkomen aan het oog van de naderende bandieten zou onttrekken. Bovendien was de doorgang tussen de heuvel waarop hij zich bevond en tegenoverliggende, zeer nauw, zodat de kerels gedwongen zouden zijn vlak langs de boompjes en het struikgewas te rijden, waarachter Silent hen opwachtte. Hij hoorde nu de hoefslagen van de beide paarden der kerels, nog even… en dan drukte Silent diep de sporen in de flanken van het grote paard van de bandietenleider. Als door een adder gestoken, vloog het vooruit. Er volgde een vreselijke botsing tussen de dieren. In een flits zag hij dat de man, die Jeff genoemd werd, bewegingloos op de grond lag, evenals het meisje. Big Bill rees echter tussen de spartelende en hevig met hun poten slaande dieren omhoog. Voordat hij stond en met de linkerhand de nog overgebleven revolver uit de schouderholster kon halen, nu de andere hem tijdens de botsing uit de hand was geslagen, sprong Joe hem als een tijger op de rug. Big Bill viel met zijn plotselinge last opnieuw op de grond. Hij voelde een verschrikkelijke pijn in zijn onderarm, toen een vlugge voet hem even boven de pols raakte. De tweede revolver, beschreef een wijde boog over het zand en bleef ver buiten zijn bereik liggen. Dan zwaaide Big Bill’s grote, harige rechtervuist naar het hoofd van zijn tengere tegenstander. „Nou zal ik eens met je afrekenen, kereltje,” siste hij en de moordzuchtige blik in zijn ogen en de

verschrikkelijk druk van zijn arm om de borstkas van Joe, deed Joe overtuigen, dat de grote kerel gelijk zou krijgen als de situatie niet gauw veranderde. Hij was als een kind in diens machtige greep. De rechtervuist van de grote kerel zwaaide opnieuw, doch wederom wist Joe de slag te ontwijken, door zijn hoofd onder de zwaaiende arm door naar voren te bewegen. Gelijktijdig klemde hij zijn beide handen om diens keel. Big Bill kreunde van woede. Keer op keer zwaaide de grote rechtervuist. Hoewel hij nog vaak miste door een vlugge hoofdbeweging van de tengere man, die zich als een aal kronkelde, kwamen een aantal slagen op Joe’s hoofd en schouders zo hevig aan, dat het hem spoedig was alsof hij zich in een roes bevond. Desondanks sneden die lange, slanke en stalen vingers steeds verder in Big Bill’s keel. En Big Bill wist, dat hij sterven zou, indien hij zijn hals niet wist te bevrijden van de knellende vingers. Zijn linkerarm liet Silents lichaam los en nu beukten de beide enorme vuisten als molenstenen op zijn taaie tegenstander. Het waren verschrikkelijke slagen, doch het lichaam van Joe Silent leek wel van rubber te zijn. Dan greep hij de beide polsen vast, en trachtte met een geweldige ruk zich van die knellende banden om zijn keel te bevrijden. Tevergeefs. Het was alsof die lange spitse vingers schroeven waren, die steeds dieper in zijn keel werden gedraaid. Een rode mist hing voor de ogen van de grote kerel en steeds onduidelijker werden die kransjes van ijsnaalden om de zwarte pupillen van Silents ogen, die hem gedurende het gehele gevecht strak aanstaarden. Big Bill was als een wanhopige weer met zijn vuisten Silents ribben gaan bewerken, waarbij hij op en om rolde en eenmaal zelfs half oprees. Doch Silent bleef hangen en die verschrikkelijke vingers boorden steeds dieper… Ineens was het afgelopen. Nog even klauwden de dikke vingers van Big Bill wild in het zand en dan

lag hij stil. Bovenop hem lag de tengere man. Hij haalde schokkend adem en was nog niet in staat zich te bewegen. Het was alsof zijn lichaam uit elkaar gereten was door de verschrikkelijke slagen, die het van de enorme kerel had moeten incasseren. Slechts langzaam lieten zijn verkrampte vingers de keel van zijn tegenstander los. Alles draaide Joe voor de ogen en hij zag zijn omgeving als door een waas toen hij zich van zijn tegenstander liet afrollen in het zand. Als in een droom richtte hij zich op, totdat hij op zijn handen en knieën steunde. De mist voor zijn ogen begon op te trekken en zijn hersenen begonnen weer te werken. Hij keek opzij en… recht in de ogen van het meisje. Zij zat rechtop, met de rug tegen een grote steen, ze keek hem aan, secondenlang, alsof hij een geest was. Dan stond Joe op en grijnsde.

„O, Joe,” stamelde ze, terwijl ze met een paar vlugge stappen naar hem toekwam en de armen om zijn hals sloeg. ,,0, hoe kan ik je danken, Joe. Ik… ik wilde het niet geloven… ik kon niet. Die verschrikkelijke bandiet, die Big Bill… ik dacht dat hij bezig wasje dood te slaan en nu is hij… ik wou je helpen, Joe, maar ik… ik kon niet. Ik kon me niet bewegen. Het was vreselijk. Het was alsof ik aan grond was vastgenageld…” Ze barstte plotseling in snikken uit. „Ach, het is nu allemaal voorbij,” zei Joe zacht. Dan, alsof hem plotseling een gedachte door het hoofd flitste, maakte hij zich met een vlugge beweging van het meisje los en wendde zich om. De kerel, die bij Big Bill was, die Jeff… Tot zijn geruststelling zag hij dat deze nog steeds in een vreemd verwrongen houding in het zand lag. Hij liep er heen en knielde bij de kerel neer. Op hetzelfde ogenblik opende deze de ogen om ze, terwijl er een trek van hevige pijn over zijn gelaat vloog, onmiddellijk weer te sluiten. Dan scheen de pijn minder te worden. Jeff opende

de ogen weer en er verscheen zoiets als een glimlach op zijn gelaat. Pat was eveneens naderbij gekomen. „Je… kreeg… gelijk… Silent,” klonk het fluisterend van Jeff’s lippen. „Wie… het laatst… lacht, lacht… het best.”

Hij zweeg weer, sloot de ogen en haalde snel adem. Toen hij ze weer opende, leek het alsof ze iets helderder waren.

„Ik… ik heb je zien… vechten met Bill… Silent. Ik heb… nog nooit zoiets… gezien. Je… je moet van… ijzer zijn, Silent… of van rubber… ik ga gauw dood Silent… mijn rug is gebroken. Ik wilde… je van hier af… neerschieten… toen je met Bill vocht… maar ik ben blij dat ik het niet gedaan…” Zijn hoofd viel opzij. Silent sloot Jeff’s ogen. „Kom,” zei hij tot het meisje. „Hier is niets meer voor ons te doen. We gaan.”

Het meisje volgde hem. De drie paarden, die blijkbaar, ondanks de hevige botsing, geen letsel van betekenis hadden opgelopen en die een eindje verderop rustig graasden, werden door Joe opgevangen. Juist toen hij met de dieren bij Pat kwam, hoorden ze het getrappel van paardenhoeven. Het was ongetwijfeld een grote troep ruiters, dacht Joe. Het geluid werd steeds duidelijker. „Ik geloof dat het onze mensen zijn,” sprak Silent op geruststellende toon, toen hij de angstige blik van het meisje zag. „Ik denk datje vader en… Red er wel bij zullen zijn.”

Hij bleek juist geraden te hebben. Het was een groep van vijftien ruiters onder aanvoering van de sheriff van Sandstone en Red. Jim Colter sloot zijn dochter in de armen en Silent had complimentjes en bewonderende uitroepen te incasseren, welke hij echter zoveel mogelijk afwees. Aangezien hij niets over het gevecht met Big Bill wilde zeggen, was Jim Colters dochter spoedig het middelpunt van de belangstelling van de mannen, want zij deed het

 

verhaal in geuren en kleuren. Ze vertelde hoe ze door de schok van de paarden op de grond werd geslingerd en daardoor hoe vreemd het ook mocht lijken, weer tot het bewustzijn kwam, hoe die tengere man als een tijgerkat met de enorme Big Bill had gevochten en tenslotte de overwinning had behaald.

„Ja, ja,” bromde oude Jim, toen zijn dochter haar verhaal beëindigd had. „Ik ben je veel dank verschuldigd, Shawn. Ik weet alleen niet hoe… hé, waar ben je kerel? ”

Allen keken uit naar Joe Silent, doch deze was verdwenen. Hij had gebruik gemaakt van de aandacht die de mannen voor het boeiende verhaal van het meisje hadden en was stilletjes op de grote ruin van Big Bill Strong vertrokken. „Hij is weggegaan, zoals hij gekomen is,” zei Pat met een snik. Haar ogen waren vochtig. „Geruisloos…”

„Ja, dat is Joe Silent ten voeten uit,” zei Red peinzend, die naast haar was komen staan. „Ik zal al mijn invloed bij de gouverneur van Arizona aanwenden om de aanklacht tegen hem te doen intrekken, zodat hij daar niet meer buiten de wet staat. En als dat gebeurt, dan zullen de autoriteiten in Texas en Nieuw Mexico ook wel tot een ander inzicht komen.”

„Ik denk niet dat je Shawn daarmee een plezier doet.”

,,Maar waarom niet, vader? Waarom niet mr Colter? ”

Het meisje en Red stelden bijna gelijktijdig dezelfde vraag en keken de oude Jim Colter verbaasd aan. Deze glimlachte. Hij haalde de schouders op. „Silent is geen man om binnen de wet te kunnen blijven,” zei hij dan met een raadselachtige glimlach op zijn verweerd gelaat. „Joe Silent zal altijd zelf de wet in handen nemen, daar waar hij meent dat te moeten doen. En dan komt hij natuurlijk

met diezelfde wet in conflict, want dat mag niet. Is het zo niet sheriff? ”

Hij richtte zijn felle blauwe ogen op de sheriff van Sandstone, in wiens voorhoofd een diepe rimpel kwam. ,,Ik geloof wel, datje gelijk hebt, Colter. Je moet niet voor eigen rechter gaan spelen. Daarvoor zijn de dienaren van de wet. Hoewel…” Een flauw glimlachje verscheen op zijn gelaat en hij vervolgde: ,,Ik kan niet zeggen dat het me spijt, dat er een misdadiger van het kaliber van Big Bill Strong opgeruimd is.”

Toen het meisje en de mannen op Jim Colters ranch arriveerden, vond men een tweeregelig briefje op de voordeur geprikt met een speld. „Excuseer mijn overhaast vertrek, mr Colter, maar ik had veel haast. De groeten aan Pat en Red en de andere jongens. Veel geluk.” Het briefje was ondertekend met ,Shawn’. En op het hetzelfde ogenblik, dat Jim Colter het briefje voorlas, lag de ondertekenaar languit in de schaduw van een bos struikgewas, ongeveer twintig mijl van de ranch verwijderd en dacht dat het heel erg lang geleden was, dat hij een siësta had gehouden. Een eindje verderop graasde zijn trouwe, vaalgrijze hengst.
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